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This is Luxembourg.

Small country, safe values.

Over the years the Grand Duchy of Lux-
embourg has established itself as a sound
hub for finance, logistics, automotive com-
ponents, ICT, life sciences and clean tech-
nologies. Located in the heart of Europe,
Luxembourg is the ideal gateway to the
European market with over 500 million
consumers. The country has one of the
best locations in Europe with the conti-
nent’s three top industrialised countries as
its neighbours i.e. Germany, France and
Belgium. Thanks to this strategic location,
80% of the European Union’s GDP can be
serviced in less than a day.

OPEN TO THE WORLD

Markets and decision-making centres are
close by: the time to reach Paris by high
speed train is down to about two hours,
London and Milan can be reached by air
within 90-minute and Frankfurt is a mere

30-minute flight. Closer to home, Lux-
embourg is the economic engine of the
Greater Region, formed by the neighbour-
ing countries, with 150,000 commuters
crossing the borders each day.

A MAGNET FOR TALENT

Luxembourg is an expert at importing
knowledge both via long-term immigrants
and cross-border commuters. Of the half
a million people living in the country,
44% are non-Luxembourgish, which makes
Luxembourg the most international coun-
try in Europe and of the 368,400 people
working, 42% are non-resident commut-
ers. Overall, two-thirds of the labour force
originates from outside the country. Cross-
border thinking, mobility and the cosmo-
politan nature of its working population
thereby contribute to the high productivity
of the Grand Duchy. The language skills

Luxembourg is the

economic engine of
the Creater Region



60% oF THE £ GOY

of the workforce enable our companies to
proudly claim: We speak the language of
our customers.

AN ATTRACTIVE BUSINESS
ENVIRONMENT

Luxembourg offers an exceptional range of
assets and opportunities for doing business
in Europe due to its political and social
stability, skilled and multilingual workforce,
state-of-the-art  infrastructures, excellent
connectivity to markets, favourable legal
environment and attractive tax climate.

Thanks to this strategic location, Luxem-
bourg has been able to attract many of
the world’s leading companies to establish
their headquarters in the Grand Duchy.
Among those global players are Arcelor-
Mittal, the world’s largest steelmaker, sat-

ellite communications giants SES and Intel-
sat, automotive components maker Delphi
(Powertrain Systems), chocolatier Ferrero,
RTL Group, the leading European radio
and TV broadcaster, Internet voice and
video call provider Skype and Cargolux,
Europe’s biggest all-cargo airline, but also
a growing number of Turkish companies
such as Mars Logistics Group, Turkish Air-
lines or Garanti Bank.

THE FACTS BEHIND THE SUCCESS-
STORY

Luxembourg ranks amongst the wealthiest
countries in the developed world. Luxem-
bourg is also internationally recognised
for its world class financial sector with
the investment fund industry ranked sec-
ond in the world and the private bank-
ing business sixth. Other varied financial
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businesses add to this mix, which, togeth-
er with supporting services companies, ac-
counts for around 50% of output. The rest
of the economy is focused on the provi-
sion of added value goods and services
for local and foreign markets. In all these
activities, it is the skills and multilingual-
ism of our people as well as the business
friendly environment which are the keys to
Luxembourg’s success story.

The Government is keen to help but is
equally aware of the need to stand aside
to allow companies to create growth.
Business taxes are low, with the country
ranked 14th out of 183 in terms of overall
business tax attractiveness in recent sur-
veys by the World Bank. They also pointed
out that the time required to conform to
fiscal obligations in Luxembourg was the

lowest in the EU. Moreover, additional em-
ployment costs are amongst the lowest in
the EU. A PwC survey showed that a mar-
ried person with two children could expect
to receive 71% of his/her gross salary at
a total cost of 114% to the employer. This
compared to 62%/119% in Germany and
71%/191% in France.
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Business Delegation

3P AUTOMATION S.A.

Carsten Meier
Managing Director

Joachim Nels
Managing Director

ArcelorMittal

Erim Togrul
General Manager and Chairman of the Board

Arendt & Medernach

Bishr Shiblag
Head of Dubai Office

Bonn Steichen & Partners

Fabio Trevisan
Partner

Banque Privée
Edmond de Rothschild Europe

Laurent Gorgemans
First VP Business Development

Capita Fiduciary S.A.

Kemal Akyel
Senior Manager

Cargolux Airlines International S.A.

Henning zur Hausen
Sr Vice President, Member of Executive
Committee

Myriam Diederich

Area Manager Sales

Garry Neu

Manager, Marketing & Tariffs

Berati Bulent llhan
Country Manager Azerbaijan and Regional
Manager Kazakhstan, Turkey & Georgia

Nursel Guven
Shareholder and Managing Director
SP Aviation Services Inc.

CFL cargo

Fernand Rippinger
CEO

Peter Van der Jeugd
Commercial Director CFL Multimodal

Marc Polini
Designated CEO
Champ Cargosystems S.A.

John Johnston
CEO

Arnaud Lambert
Vice President Global Solutions Delivery

CLdN CARGO

Michel Cigrang
CEO

Clearstream

Michel Barbancey
Executive Director, Relationship Management
Europe

Marco Caligaris
Vice President, Relationship Management
Europe

CODIPRO

Denis Monhonval

Technical and Purchasing Manager
CTI Systems S.A.

René Jost

Chief Executive Officer

Drees & Sommer

Maximilien Ast
Managing Director at Drees & Sommer
Luxembourg SARL

Mustafa Kdsebay

Senior Project Partner at Drees & Sommer
Infra Consult und Entwicklungsmanagement
GmbH

Edison Capital Partners S.A.
Georges Weyer

Sales Director

Eiger Ventures International S.a r.l.
Gauthier de Biolley

Managing Partner

Excellia Consult

Dominique Nemery
Managing Director

EY

Anja Grenner
Associate Director - Business Development
Altemative Assets

FELTEN & Associés

Bernard Felten
Partner — Lawyer
Canan Cetin
Lawyer
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Zeynep Aslan

Manager Turkish Desk
Geopartner S.a.rl

Volker Eitner
Managing Director

Ferdinand Stélben
Partner

IMMO Luxembourg
Murat Mutlu

General Manager

ING Luxembourg S.A.
Luc Verbeken

CEO - Managing Director
Jan De Nul Group

J.P.J. De Nul
CEO

David Lutty
Senior Area Marketing Manager

KBL European Private Bankers S.A.

Claude-Michel Boulay

Business Developer Investment Funds &
Global Custody Services

KPMG Luxembourg S.ar.l.

Lutfiye Aktan - Ozkaya
Director

Frédéric Raepers
Director, tax
Luxcontrol S.A.

Guy Lippert
Director Technical Homologation

Mars Logistics S.ar.l.

Taner Varan
Managing Director

Menuiserie Kraemer S.ar.l.

Marie-Thérése Kraemer
Director

Ferd Kraemer
Director

Meynioglu Law

Yusuf Meynioglu
Partner - Lawyer

NO-NAIL BOXES

Michele Detaille
Managing Director

Nordparts
Paul Binsfeld

Orangefield

Didem Batum Berghmans
Head of Turkish Desk - Commercial Director

Sales-Lentz

Marc Sales
Shareholder, Managing Director

Schiltz Architectures- Ingénieurs S.A.

Guy Schiltz
Director
SES

Ahmet Eren
Commercial, Nordic, Baltic, Eastem Europe
& Turkey

Société Générale Bank & Trust
Luxembourg — SGBT

Xavier Blouin
Member of the Management Board

Solicom S.A.

Gommaar Timmermans
General Manager

Streff

Max Chorus
Managing Director

Transalliance

Francis Castelin
Managing Director - Intemational Division

Trustconsult S.A.

Alexandre Taskiran
Partner & Chief Financial Officer

Ritsaert Trampe
Head of Business Development

United International Management S.A.

Sinan Sar
Manager

Wildgen, Partners in Law

Mevliide-Aysun Tokbag
Partner
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The Chamber of
Commerce of the
Grand Duchy of
Luxembourg

Carlo Thelen

Pierre Gramegna
Director General Director -
President, International Affairs /

Member of the managing

Cluster for Logistics
board

Just two years after the Grand Duchy of
Luxembourg gained independence, King
Crand Duke William II issued a decree
on 1%t of October 1841 establishing the
Chamber of Commerce. This represented
the first manifestation of autonomy for
a state now required to manage its own
affairs. Business entrepreneurs now had
a body to promote their interests. The
role and the tasks were affirmed a first
time by the law of 4 April 1924 creating
elective professionals chambers. The legal
frame ruling the Chamber of Commerce
was deeply reformed and modernized by
the law of 26 October 2010.

Edith Stein
Advisor -
International Affairs

Violaine Mathurin

Attachée -
International Affairs

As a professional chamber and public
institution encompassing all sectors of
business other than agriculture and the
handicraft industry the Chamber of Com-
merce conceives its rationale and its role
as guardian of the interests of its affiliated
companies.

Since these may in some cases pursue di-
vergent sectorial interests, the Chamber of
Commerce, in a spirit of fairness to all its
members, sees its primary mission in the
articulation, the representation and the
defense of the economic interests of all
its members. Sectorial interests will only
be pursued if they don’t collide with the
interests of the other member companies
of the Chamber.
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In the Grand Duchy of Luxembourg, mem-
bership of the Chamber of Commerce is
mandatory for all self-employed individu-
als, commercial companies, and branches
of foreign companies established in Lux-
embourg and undertaking a commercial,
financial or industrial activity.

The Chamber of Commerce has more
than 50,000 affiliated members, represent-
ing 75% of total employment and 80%
of GDP.

The International Affairs are one of the

several hundred Luxembourg companies
seeking to establish contacts abroad. Also
a part of the International Affairs is the
Office du Ducroire. The Office du Ducroire
(www.ducroire.lu) is a unique service avail-
able to exporters in the fields of credit
insurance, financial assistance for exports
and advice to companies in both these
areas.

The Chamber of Commerce of the Grand
Duchy of Luxembourg is a founding
member of Luxembourg for Business and

five departments of the Chamber of Com- Luxembourg for Finance.

merce. lts primary task is to support
companies in foreign markets. This active
support in conquering new markets takes
various forms, including economic promo-
tion missions.

Finally, the International Affairs receive
foreign delegations and offers specialist
advice in connection with foreign markets.
It also publishes a Market Guide, available
online (http://guidedumarche.cc.lu), listing

CHAMBRE bt

COMMERCE
LUXEMBOURG

The Chamber of Commerce
of the Grand Duchy of Luxembourg

7, rue Alcide de Gasperi
L-2981 Luxembourg
Grand Duchy of Luxembourg

T: (+352) 42 39 39 1

international@cc.lu
www.cc.lu / www.cc-tv.lu




LLuxemibourg
for Business

Kim Miranda
Project Manager

Carole Tompers
Secretary General

Luxembourg for Business was founded
in 2008 as an initiative by the Ministry
of the Economy and Foreign Trade and
the Ministry of Small and Medium-Sized
Businesses and Tourism, the Chamber of
Commerce, the Office du Ducroire, the
National Credit and Investment Corpora-
tion (SNCI), the Chamber of Crafts and the
Luxembourg Business Federation (Fedil).

By relying on the strengths of both pub-
lic and private, Luxembourg for Business
operates as a Trade Promotion Organisa-
tion (TPO) and liaises with Luxembourg’s
Trade & Investment Offices, Luxembourg’s
Embassies, Consulate Generals, Honor-
ary Consulates, and other international
promotion networks such as for exam-
ple bilateral Chambers of Commerce to

foster Luxembourg’s outbound activities.
Luxembourg for Business functions as a
so called ‘network agency’ and promotes
trade and international business in the in-
terest of the Luxembourg economy.

Members of Luxembourg for Business de-
liver complementary high quality services
for promoting ‘Made in Luxembourg’ goods
and services. Their services incorporate
a first class business package of trade
missions, trade fairs, personalised match-
making services and much more to allow
companies to successfully set foot in for-
eign markets and staying ahead of their
competitors.

[Mxembourg

forbusiness 4

Luxembourg for Business G.l.E

19-21, Boulevard Royal
L-2914 Luxembourg
Grand Duchy of Luxembourg

T: (+352) 247 841 16

carole.tompers@luxembourgforbusiness.lu

www.luxembourgforbusiness.lu
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Luxembbourg
for Finance

Nicolas Mackel Eleanor de Rosmorduc

CEO Senior Advisor
Market Inteligence

Luxembourg for Finance, the agency for
the development of the financial sector,
is a public-private partnership between
the Luxembourg GCovernment and the
Luxembourg Financial Industry Federa-
tion (PROFIL), under the Presidency of the
Minister of Finance, Luc Frieden.

The objective of the partnership, which was
set up as an Economic Interest Grouping
(EIG), is to contribute to the sustainable
development of Luxembourg as an inter-
national financial centre by means of a
structured international communications

Sophie Henry Caroline Hoeltgen
Event Manager Event Manager

policy and by nurturing new business sec-
tors. The principal mission of the agency
is to create a strong brand image for the
financial centre, communicating the ad-
vantages of its products and services to a
wide public and highlighting the numerous
opportunities available to investors and
clients, whether institutional or private,
from around the world.

The agency also works to raise awareness
of the broad range of career opportunities
available in the banking and investment
fund sectors, wealth management and a
range of professional activities servicing
the financial sector that have grown up in
the Grand Duchy.



The principal mission
of the agency is
to create a strong

brand image for the

financial centre Luxembourg for Finance organises semi- ulatory framework. Combining the innova-

nars in international financial centres and tive spirit of the financial industry and the '_15—'
takes part in selected world class trade farsightedness of the country’s political
fairs and congresses. It is the first port leaders, LFF is committed to the deve-
of call for foreign journalists and is re- lopment of an integrated and sustainable
sponsible for looking after official foreign  European financial market place.
delegations visiting Luxembourg.

In cooperation with the various professio-
nal associations, Luxembourg for Finance
regularly publishes brochures and other
documentation on products and services
available and their relevant legal and reg-

o

embourgforFinance

Agency for the Development of the Financial Centre

Luxembourg for Finance

12, rue Erasme

B.P. 904 - L-2019 Luxembourg
Grand Duchy of Luxembourg
T: (+352) 27 20 211

Iff@Iff.lu
www.luxembourgforfinance.lu
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Ministry of the
Economy and
Foreign Trade

Ministry of
Finance

Ministry for
Sustainable

Development and

INnfrastructure

Daniel Liebermann

Directorate Logistics

Marny Schmitz
Adviser, Deputy
Head of Cabinet

Conselller de Direction
Département des Transports
Chargeé de direction Naviga-
tion fluviale et Logistique

Michéle Schmit

In charge of Economic
missions

V7 F A
Véronique Piquard

Communications Adviser
Cabinet
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[ uxemibourg
Embassy
N Turkey

Claude Trierweiler

Arlette Conzemius
Ambassador Deputy Chief of Mission

The Luxembourg embassy in Turkey aims
to support the interests of Luxembourg
business in Turkey as well as to attract
Turkish business to Luxembourg.

The embassy is at the disposal of the
business people to discuss all matters of
concern and to provide assistance and
advice.

Esra Uyanusta-Misrahi
Economic Advisor

Luxembourg Embassy in Turkey

Resit Galip Caddesi 70/2
06700 Gaziomanpasa
Ankara - Turkey

T (+90) 312 45 91 400

ankara.amb@mae.etat.lu
http://ankara.mae.lu/en
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Association
of the LLuxembourg
Fund Industry

b

Pierre Oberlé

Business Development
Manager

Marc Saluzzi
Chairman

The Association of the Luxembourg Fund
Industry (ALFI) is the representative body
of the Luxembourg investment fund com-
munity.

Created in 1988, the Association today
represents over one thousand Luxem-
bourg domiciled investment funds, as-
set management companies and a wide
range of service providers such as deposi-
tary banks, fund administrators, transfer
agents, distributors, legal firms, consult-
ants, tax experts, auditors and account-
ants, specialist IT providers and communi-
cation companies.

The Luxembourg Fund industry is the larg-
est fund domicile in Europe and a world-
wide leader in cross-border distribution
of funds. Luxembourg-domiciled invest-
ment structures are distributed on a glo-
bal basis in more than 70 countries with
a particular focus on Europe, Asia, Latin
America and the Middle East.

ALFl set out its ambition for the Luxem-
bourg Fund Centre, to be a global centre
of excellence for the asset management
industry, thereby creating opportunities for
investors, fund professionals and the glo-
bal community as a whole.

r_o7
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ALFI defined its five key objectives as fol-
lows:

m Ensure UCITS remains the best-in-class
for investor protection;

m Help fund managers and institutional
investors to leverage the development
of regulated European alternative funds,
with AIFMD;

m Stimulate innovation within the funds
industry;

m Facilitate cross-border fund distribution;

m Ensure Luxembourg remains the part-

ner of choice for the asset management
industry.

ALFI actively promotes the Luxembourg in-
vestment fund industry, its products and
its services. It represents the sector in
financial and economic missions organised
by the Luxembourg government around
the world and takes an active part in
meetings of the global fund industry.

For more information, visit our website at

www.alfi.lu.

2

If- association of the
a | luxembourg fund industry

Association of the Luxembourg
Fund Industry

12, rue Erasme

B.P. 1443 - L-1014 Luxembourg
Grand Duchy of Luxembourg

T: (+352) 22 30 26 1
marc.saluzzi@alfi.lu

pierre.oberle@alfi.lu
www.alfi.lu




AT TF - Financial
Technology
Transfer Agency

Patrick Wallerand

Director of Intemational
Programmes

ATTF Luxembourg was created in 1999
by the Government of the Grand Duchy
of Luxembourg (Ministry of Finance), its
main shareholder; the other shareholders
are the Central Bank of Luxembourg (BCL),
the Chamber of Commerce of the Crand
Duchy of Luxembourg, the Financial Sector
Supervisory Commission (CSSF), the Insti-
tute for Training in Banking, Luxembourg
(IFBL), the Federation of the Professionals
of the Financial Sector (PROFIL) and the
University of Luxembourg.

ATTF’s mission is to meet requests for
training and consulting in financial mat-
ters emanating from countries that have a

proven need for the acquisition of finan-
cial knowledge:

m by providing technical assistance
in financial matters and promoting
Luxembourg as a Financial Centre to
partner countries/regions;

m through the best use of the available
Luxembourg public funding.

Cooperating with more than 50 partners in
44 countries ATTF has organised in 2013
close to 120 training seminars on banking
and financial topics representing close to
500 training days directed to professionals
of the financial sector. In Turkey we cur-
rently cooperate with SPL - Capital Market
Licensing and Training Agency.

Please find more on www.attf.lu

ATTF - Financial Technology Transfer
Agency

12, rue Erasme

B.P. 13 - L-2010 Luxembourg

Grand Duchy of Luxembourg

T: (+352) 26 86 73 - 1

wallerand@attf.lu
www.attf.lu
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Alain Krecké
Cluster Manager

& Logistics is one of the main sectors that in Europe. Logistics is a key pillar of the
L C|U8ter for the Government aims to develop within  Luxembourg economy.
[t the framework of its economic develop- . :
LOQ|ST|CS ment policy and therefore encourages all The openness, the attractiveness and its

localisation make Luxembourg not only a
gateway to Europe, but also a place where
new business are created.

initiatives that strengthen Luxembourg’s
position as intercontinental logistics hub

Moreover, two main European freight cor-
ridors intersect in Luxembourg:

Great-Britain / Netherlands / Belgium Switzerland / Italy / Austria / Turkey

Luxembourg
Poland / Scandinavia/ Germany France / Spain / Portugal




The short distances to all major European
consumer markets, make Luxembourg an
ideal hub for transports combining rail and
road transportation. In addition, a new lo-
gistics park focusing on distribution cent-
ers is under construction and will open
in 2014.

The Luxemburg airport, one of the main
European air freight centers, provides ad-
ditional advantages for forwarders us-
ing Luxembourg as international gateway
thanks to its uncongested airport and ex-
cellent road feeder network.

Luxembourg is on its way to becoming
one of the main European logistics hubs:
A broad range of companies have already
established offices in Luxembourg.

The Cluster for Logistics Luxembourg
asbl fits perfectly into this logistics ac-
tion plan. The Cluster federates all in-
stitutional actors and private enterprises
around different axes of competence and
brings together representatives from logis-
tic companies, shippers, public research
centers and institutions. The Cluster for

Logistics” actions are focusing on the im-
provement of the business environment to
support the development of Luxembourg
as logistics hub. The Cluster represents
its members and provides decision mak-
ers with advice and accurate information.
At the same time, the cluster backs up
the actions of its members to expand the
level of current services by new innovat-
ing services, with a special focus on niche
markets with very high quality standards

> roA
and added value services. |_25_|

The Cluster for Logistics is member of the
European Logistics Association along with
twenty other national logistic associations
from all quarters of Europe.

%2 .CLIuster for Logistics
= Luxembourg

LY ADDING VALUE IS THE KEY

Cluster for Logistics

7, rue Alcide de Gasperi
L-1615 Luxembourg
Grand Duchy of Luxembourg

T: (+352) 42 39 39 849

alain.krecke@clusterforlogistics.lu
www.clusterforlogistics.lu
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Fedil —
Business Federation
Luxembourg

Robert Dennewald
Chaimnan

Vice Chairman, Chamber of
Commerce

Fedil - Business Federation Luxembourg is
a politically independent business federa-
tion which acts as a business representa-
tive and is a privileged contact for national
and international authorities as well as po-
litical decision-makers on business-related
economic issues, social affairs, labour re-
lations, training, energy and environment,
information and communication technolo-
gies and R&D. Fedil representatives hold
mandates in the most relevant official
councils or commissions with regard to
the above-mentioned issues.

Fedil offers a wide variety of services to
member companies ranging from regular
newsletters to customised advice on busi-
ness-related issues. An experienced legal




Fedil offers a wide

variety of services to

member companies

team assists member companies with all
kinds of questions related to labour law
and collective bargaining.

Fedil is the Luxembourg representative
in  BUSINESSEUROPE, the Confederation
of European Business. Fedil's permanent
Brussels office focuses its work on the
most relevant European business-related
issues and facilitates member companies’
contacts with European institutions.

Today, Fedil - founded in 1918 -, is a
multisectoral business federation. Its small,
medium-sized and large member compa-
nies play an important role in the Luxem-
bourg economy in terms of added value,
domestic employment and annual exports.
Fedil membership covers companies from
the manufacturing industry, construction
and services.

Fedil's permanent staff performs its mis-
sion under the supervision of the board
of directors, composed of representatives
from the major economic sectors repre-
sented in Fedil. The board decides upon
the strategic orientations of Fedil, its work
priorities and policy positions.

Thematic working groups, comprising ex-

perts and executives from member com-

panies, act as think-tanks and give Fedil

the necessary input to maintain a close

link between business interests and Fedil

actions. To7!
L

Regular and ad hoc forums on issues
such as human resources, energy and en-
vironmental management are designed to
exchange best practice between member

Fedil

Business Federation
Luxembourg

Fedil - Luxembourg headquarters

Chamber of Commerce Building
7, rue Alcide de Gasperi

B.P. 1304 - L-1013 Luxembourg
Grand Duchy of Luxembourg

T: (+352) 43 53 66-1
fedil@fedil.lu

www.fedil.lu
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Luxembbourg
Stock Exchange

Robert Scharfe
CEO

The Luxembourg Stock Exchange is the
leading exchange for the listing of inter-
national securities. It offers a high quality
and efficient listing service that meets the
needs of international capital markets.

Its experience and established listing pro-
cedures for international securities attract
a very wide range of issuers. More than
3,000 issuers from 100 countries have
chosen to list in Luxembourg.

International issuers include Turkish issu-
ers, who currently list thirty-three securi-
ties on the Luxembourg Stock Exchange. In
addition, there are more than one hundred
securities in Turkish lira that are listed in
Luxembourg.



There are more
than one hundred
securities in Turkish
lira that are listed

in Luxembourg

Currently, the Luxembourg Stock Exchange
lists some 42,000 securities. Types of
listed securities include bonds, investment
funds, warrants and shares and depositary
receipts. The bond segment is the larg-
est with some 27,000 lines and twenty
per cent of all listed bonds worldwide are
listed in Luxembourg.

Issuers can choose between two mar-
kets: an EU regulated market, named the
“Bourse de Luxembourg” market, and an
exchange-regulated market, the Euro MTF.
All securities listed on both markets are
tradable on NYSE Euronext’s UTP platform.

A variety of products and services related
to data and document publication and
dissemination throughout the life of the
issue are available.

The Luxembourg Stock Exchange also op-
erates Fundsquare, a wholly-owned sub-
sidiary dedicated to investment funds.

Fundsquare is a wide-ranging and innova-
tive solution developed by and for fund
industry professionals. It aims to meet cur-
rent and future challenges for the cross-
border distribution of investment funds
and combines order management services
and added-value information services.

For more information: www.bourse.lu and

www.fundsquare.net roq
|_29_|

Luxembourg
Stock Exchange

L

Luxembourg Stock Exchange

11, avenue de la Porte-Neuvre
L-2227 Luxembourg

Grand Duchy of Luxembourg
T: (+352) 47 79 36-243

rsc@bourse.lu
www.bourse.lu
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L uxinnovation

National Agency for
Innovation and Research

lan Cresswell
Senior Executive Advisor

“Making Innovation Happen” - that is the
motto of Luxinnovation, the National Agen-
cy for Innovation and Research in Lux-
embourg. Operating at the heart of the
country’s innovation system, Luxinnovation
focuses on stimulating the competitive-
ness of Luxembourg’s economy through
research, innovation, creativity and de-
sign. The Agency was established in 1984
and constituted as an Economic Interest
Grouping in 1998 with the objective to
federate national initiatives promoting in-
novation and research.

Laurent Federspiel

LLuxembourg Materials Cluster
Manager

Luxinnovation builds on a strong partner-
ship involving:

m The Ministry of the Economy and Foreign
Trade

The Ministry for Higher Education and
Research

The Ministry of Small and Medium-Sized
Businesses and Tourism

The Luxembourg Chamber of Commerce

m The Luxembourg Chamber of Trades

Fedil - Business Federation Luxembourg



Luxinnovation provides a wide range of m Technology transfer and partner search
integrated and personalized services that
are based on a sectoral approach and of-
fered free of charge to businesses of any
size, to innovative start-ups and to public ~® Luxembourg Cluster Initiative
research organisations. An international
and multidisciplinary team of 40 people
supports companies and research labs at

m Intellectual property and valorisation of
research results

Luxembourg BioHealth Cluster

= Luxembourg Ecolnnovation Cluster

every step of their innovation process. = Luxembourg ICT Cluster
= Luxembourg Materials Cluster
OUR SERVICES = Luxembourg Space Cluster ,-31-,
= Information and orientation for inter- ® Promotion of research and innovation L
national companies that want to do “Made in Luxembourg”.
business in Europe starting from Lux-
embourg

m Access to national and European funding
m Support for innovative start-ups

m |[nnovation management, creativity and

design
FOR INNGVATION AND RESEARCH
Luxinnovation
builds on a strong LUXINNOVATION
partnership
Luxinnovation

7, rue Alcide de Gasperi
L-1615 Luxembourg

Grand Duchy of Luxembourg
T: (+352) 43 62 63 1

info@luxinnovation.lu
www.luxinnovation.lu




Turkey
Luxembourg
Business Club

| B
Zeynep Aslan
President

TURKEY LUXEMBOURG BUSINESS
CLUB

Turkey Luxembourg Business Club (TLBC)
was founded by a group of experts in
the fields of finance, law and international
lobbying. Its aim is to advise and inform
business people about working with Tur-
key and Luxembourg and to help them
adapt to current changes in the finan-
cial world. Its main aim is to ensure the
integration of both markets by combin-
ing projects relating to the development
of both countries’ private sectors’ in the

field of economic, commercial, industrial
and financial sectors. Also initiating and
improving the relationships and improv-
ing the global competitive power of both
economies, creating versatile, deep and
efficient business relationships.

TL-BC

Turkey Luxembourg Business Club

Turkey Luxembourg Business Club

139, avenue du Bois

B.P. 100 - L-1250 Luxembourg
Grand Duchy of Luxembourg
T: (+352) 691128960
zeynep.aslan@tlbc.lu
www.tlbc.lu







STATE
VISIT

1o Business Delegation

TURKEY
18-22 November 2013




3P AUTOMATION S.A.

3P Automation was founded early 2004.
We are operating internationally within
the field of Industrial Automation. In or-
der to accomplish the common goals
together with our customers, on a global
level we are working together with a
number of selected companies.

OUR SERVICES
CONSULTING

3P Automation will determine your exact
needs, will perform system checks and
provide you with tools such as automa-
tion concepts, technical specifications,
functional descriptions and technical
drawings. We engineer target oriented
solutions in full partnership with you.
Whether you need a full new system,
the migration or revision of a current
system or either exchange or repair of
older automation system building blocks
in your current system, 3P Automation
offers the Knowhow and the Technology
to support you in your needs.

ENGINEERING

In areas such as Boiler/Steam Systems,
Mineral Oil Technologies, Cas Treatment,
Water Treatment, or industries like Ma-
chine Building, Environmental, Chemical,
Petrochemical and Energy, 3P Automa-
tion always implements its solutions with

Carsten Meier

Managing Director

full customer focus. Services include, but
are not limited to the supply of hard-
ware or the configuration and migration
of the Automation systems.

START-UP AND OPTIMIZATION

3P Automation offers a wide scope of
services in connection to the Start-Up of
your plant(s). These services vary from
calibration by means of loop testing,
cold functional testing and hot start-ups
up to FAT (Factory acceptance Testing),
SAT (Site acceptance Testing), initial
production supervision and systems op-
timization.

AFTER SALES SERVICE

3P Automation offers you a wide Scope
of Services, which should be executed
regularly after the ending of the War-
ranty Period from the original supplier.

On top of that, 3P Automation offers to
support you in the overall sourcing of all
relevant materials in the area of process
control systems, general control systems
as well as equipment technologies, up
to the actual spare-parts supply chain.

TECHNICAL SUPPORT

By means of individually agreed upon
Service Contracts, 3P Automation offers
you a Hotline and Remote Assistance.

Joachim Nels

Managing Director

REVISION OF OLDER AUTOMATION
SYSTEMS

In order to increase the lifecycle or your
older automation systems, 3P Automa-
tion offers you all necessary services,
like repair or overall revision of your
current parts and/ or supply of new or
revised parts.

MAINTENANCE MANAGEMENT

3P Automation will assist you to properly
maintain your complex technical installa-
tions, so that as a direct result of that
they can run as smoothly as possible on
a continuous basis.

—-——‘
@ 3P AUTOMATION
J

3P- AUTOMATION S.A.

Zone Industrielle
.-6468 Echternach
Grand Duchy of Luxembourg

T (+352) 26 36 26 70
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carsten.meier@3p-automation.lu
joachim.nels@3p-automation.lu
www.3p-automation.lu
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State Visit to Turkey

ArcelorMittal

Erim Togrul

General Manager and
Chairman of the Board

ARCELORMITTAL FCE CELIK
TICARET A.S.

ArcelorMittal FCE Celik Ticaret AS. spe-
cialized in Flat Carbon Steel Products
namely Hot Rolled, Cold Rolled, Organic
- Metallic Coated products in Coil and
Sheet forms as well as Heavy Plates
for industry and automotive segments
in Turkey.

ArcelorMittal FCE Celik Ticaret A.S.

Nisbetiye Cad. No:22 Ozden is Merkezi Kat 1
Levent
34330 istanbul - Turkey

T: (+90) 2123174990

erim.togrul@arcelormittal.com
www.arcelormittal.com/industry

A

ArcelorMittal

ArcelorMittal

19, avenue de la Libertée
L-2930 Luxembourg
Grand Duchy of Luxembourg

T: (+352) 4792-1
www.luxembourg.arcelormittal.com




Arendt
& Medernach

THE FIRM

Arendt & Medernach is the leading in-
dependent business law firm in Luxem-
bourg. The firm’s international team of
more than 290 legal professionals rep-
resents Luxembourg and foreign clients
in all areas of Luxembourg business law
from offices in Dubai, Hong Kong, Lon-
don, Moscow and New York.

Our philosophy is expressed through our
five values: vision - commitment - peo-
ple - independence - energy. We strive

Bishr Shiblaq
Head of Dubai Office

for excellence in order to achieve the
best results for our clients and we al-
ways look for creative solutions.

Our specialised practice areas allow us
to offer a complete range of Luxem-
bourg legal services tailored to client’s
individual needs across all areas of busi-
ness law.

In order to provide our clients with un-
paralleled legal advice, we have devel-
oped specific expertise in six key industry
groups: Banking & Insurance, Investment
Management, Multinational Companies
and Public Sector, Private Client, Private

Equity and Real Estate. These industry
groups possess a deep understanding
of our clients’ businesses from a com-
mercial, economic and legal standpoint.

MAIN AREAS OF PRACTICE

Our firm advises international and do-
mestic clients in all areas of business
law relevant to their business activities,
ranging from fund formation, banking,
insurance, private equity, real estate to
corporate and tax matters.

Arendt & Medernach

14, rue Erasme
-2082 Luxembourg
Grand Duchy of Luxembourg

T. (+352) 40 78 78-1
www.arendt.com

arendtc 4

arendt & medernach

Arendt & Medernach
DIFC

Currency House, Tower 1, Level 6, Office 4,

Dubai
T (+971) 44 34 88 65

bishr.shiblag@arendt.com
www.arendt.com
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Bonn Steichen
& Partners

Fabio Trevisan
Partner

With in excess of 60 professionals, Bonn
Steichen & Partners is an independent
full-service law firm committed to pro-
viding the highest quality legal services
to domestic and international clients in
Luxembourg.

As leaders in each of the areas in
which we practice, we offer our clients
a wealth of knowledge and experience
in all aspects of Luxembourg law. These
include financial and tax services, cor-
porate law, investment, capital markets,
real estate finance, employment, dispute
resolution, private wealth and IP/IT. The
firm’s strong experience in a number of
buoyant sectors - healthcare, energy
and infrastructure - adds further to its
reputation as a dynamic leading law firm
in Luxembourg.

Developing long-term and trusting re-
lationships with clients, BSP takes ad-
vantage of the proven synergy between
departments to ensure a reliable and
consistent high-standard service. Thanks
to a wide variety of resources and ex-
pertise which are continuously adapting
to new laws and regulations, situations

and challenges, we provide legal support
for our clients in dynamic business envi-
ronments. Besides delivering tailor-made
advice, the broad range of concrete skills
enables our lawyers to be proactive and
to provide answers not just options.

At BSP, we have created an environment
where collegiality, trust and respect are
the guiding principles under which we
work today. Over time, we have success-
fully attracted and retained talented pro-
fessionals allowing us to achieve legal
excellence. Focused on achievements,
our professionals at all levels of senior-
ity bring together their expertise around
a common objective: creating value for
the client.

EEE BONN STEICHEN & PARTNERS

Bonn Steichen & Partners

2, rue Peternelchen

L-2370 Howald

Grand Duchy of Luxembourg
T. (+352) 26 02 51

ftrevisan@bsp.lu
www.bsp.lu



Bangue Privée
Edmonad

de Rothschild
Europe

Laurent Gorgemans

First VP Business
Development

BANQUE PRIVEE EDMOND DE
ROTHSCHILD EUROPE

Since 1969, Banque Privée Edmond de
Rothschild has been one of the largest
Swiss banks in Luxembourg. Independ-
ence, creativity, rigour and the pursuit
of excellence have been the foundation
of the family’s success for more than
250 years.

In the Private Banking and Asset Man-
agement business lines, these values are
reflected in a unique ability to blend an
enterprising spirit with a cautious ap-
proach.

By respecting those principles, the Ed-
mond de Rothschild Group, created in
1953, has been able to attract and earn
the loyalty of a prestigious clientele, and
to hire the most talented professionals
in the industry.

With a presence in 21 countries, the Ed-
mond de Rothschild Group has become,
in 60 years, a key player in its strategic
business lines - Private Banking and As-
set Management - with close to CHF 160
Bln of AUM. And the same holds true
for our other business lines: Private Eqg-
uity, Corporate Finance and Institutional
& Fund Services.

OUR APPROACH

m A comprehensive service model tai-
lored to an international clientele of
wealthy families, entrepreneurs and
major institutions

m A unique, close relationship com-
bined with the expertise of an interna-
tional Group

m Proactive teams who anticipate eco-
nomic changes when designing our
products and services

m Access to a comprehensive range of
financial products

ey EDMOND
£48) DE ROTHSCHILD

Banque Privée Edmond de Rothschild
Europe

20, boulevard Emmanuel Servais
L-2535 Luxembourg
Grand Duchy of Luxembourg

T: (+352) 24882962

l.gorgemans@bpere.eu
www.groupedr.eu
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Capita
Fiduciary S.A.

Kemal Akyel
Senior Manager

We are Capita Asset Services, a divi-
sion of Capita plc, a FTSE 100 and the
UK’s leading provider of business proc-
ess outsourcing and integrated profes-
sional support solutions. We provide
corporate solutions to clients worldwide
through offices in Amsterdam, Hungary,
Dublin, Jersey, London, Luxembourg and
Zurich. We also provide contact support
through our New York and Singapore
representative offices. Capita Fiduciary
S.A. in Luxembourg is a Financial Serv-
ices Professional (PSF) licensed by the
“Commission de Surveillance du Secteur
Financier” (CSSF), delivering corporate
and fund administration services to in-
stitutional, corporate and private clients,
worldwide. Independent of any banking
institution, investment manager, legal or
accountancy firm.

Our team at Capita Fiduciary SA. is
committed to client service, delivered
with high standards of professionalism,
confidentiality and expertise. This, cou-
pled with our independence and location
in the heart of Europe, contributes to ef-
ficient and tailor-made solutions to your
structuring needs.

OUR SERVICES SCOPE CONSISTS
OF

m Domiciliation & Management
m Incorporation of your Luxembourg entity
m Company secretarial and administration

m Organisation of your business platform

Accounting and reporting

® Tax administration and documentation

CAPITA

Corporate Solutions

16, avenue Pasteur
L-2310 Luxembourg
Grand Duchy of Luxembourg

T: (+352) 44 09 29 30 81

kemal.akyel@capita.lu
www.capitaassetservices.com



Henning zur Hausen

Sr Vice President,
Memiber of Executive
Committee
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Cargolux Airlines
Intermational S.A.

WORLD CLASS IN AIR CARGO

Cargolux, based in the Grand Duchy of
Luxembourg, is one of the leading sup-
pliers of high-quality, worldwide sched-
uled and charter air cargo services. The
company offers more than forty years of
experience and, today, is the 8th largest
air cargo carrier worldwide, remaining
the biggest all-cargo carrier in Europe.

Cargolux has developed a unique exper-
tise in the handling of time and tem-
perature sensitive goods which require
increasingly sophisticated logistics. Most
of the time, airplanes are the best suited
means of transportation and Cargolux’s
747-400 and 747-8 freighters are ideal
for guaranteeing optimal transport con-
ditions. Four air-conditioning zones al-
low the transportation of different types
of commodities on the same flight. The
aircraft’s enhanced range has eliminated
unnecessary fuelling stops, resulting in
shorter overall transport times.

Myriam Diederich Garry Neu
Area Manager Sales Manager, Marketing
& Tariffs

Cargolux has more than 85 offices in
over 50 countries and also offers an
extensive trucking network to more than
90 destinations in Europe, plus addition-
al trucking services worldwide.

Furthermore, the company offers line
and hangar maintenance services on
Boeing 737, 747, 757 and 767 aircraft.

In recent years, the company has consid-
erably extended its scheduled network,
adding new destinations or increasing
frequencies to existing destinations. Fur-
thermore, Cargolux has positioned itself
as a leading provider of high quality
charter services.

Nursel Guven

Shareholder and
Managing Director
SP Aviation Services Inc.

Berati Bulent llhan
Country Manager
Azerbaijan and Regional
Manager Kazakhstan,
Turkey & Georgia

Cargolux focuses intently on its custom-
ers’ needs and offers new and improved
services for specific market segments
like perishable goods and large freight.

Unrivalled flexibility, innovative concepts
and the constant drive for high quality
services have earned Cargolux the rec-
ognition of the most prominent actors
in this business worldwide. Customers,
forwarders, decision makers, public au-
thorities, aviation experts and financial
experts, but also the broad public, are
widely aware of the company’s exem-
plary role as a first-class provider of air
cargo services to the industry.

cargolux

Cargolux Airlines International S.A.

Luxembourg Airport
L-2990 Luxembourg
Grand Duchy of Luxembourg

T: +352 4211 3224 / 3225/ 3216
sales@cargolux.com /
resalux@cargolux.com/

charter@cargolux.com
www.cargolux.com

Cargolux representation in Istanbul
(General Sales Agent):

SP Aviation Services Inc.

Ataturk Havalimani Kargo Terminali
S-Sistem Binasi 36

Yesilkoy - Istanbul

T:(+90) 212 46 82 525

nguven@spaviation.com.tr
www.spaviation.com.tr
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CFL cargo

THE COMPANY

CFL cargo was created in 2006 through
the merger of the rail freight division of
the Luxembourg national railway com-
pany CFL and the Luxembourg mill rail-
roads of ArcelorMittal, world leader of
the steel industry.

lts strategic location at the heart of
Europe places the company on the
crossroads of the major North-South
and East-West axes. Through close
cooperation with its subsidiaries - CFL
cargo Danmark, CFL cargo Deutschland,
CFL cargo France and CFL cargo Sver-
ige — the CFL cargo Group continuously
strengthens its connections with the
main industrial regions and the principal
European ports.

By focussing its development on its
strategic  position, CFL cargo has
become an essential player in the areas
of cross-border transports and logis-
tics services. The group’s current action

Fernand Rippinger Peter Van der Jeugd
CEO Commercial Director
CFL Multimodal

radius extends from Antwerp all the way
to Istanbul via Trieste, from Stockholm
to Perpignan and beyond.

With strong links to its sister-company
CFL Multimodal, who provides comple-
mentary services for a wide customer
base, CFL cargo offers complete and
efficient logistics solutions to its custom-
ers. This ability to assemble the services
of the entire logistics chain is a major
sales advantage, facilitating all types of
international transportation of goods.

Developing in a European and interna-
tional environment, CFL cargo aims to
strengthen its position in the rail freight
market thanks to a highly qualified,
perfectly multilingual and multicultural
workforce. This represents a valuable
advantage when dealing with cross-border
transports involving several countries.

CFL cargo is able to provide a single
point of contact for its customers in all
areas of rail freight: its dynamic team,

Marc Polini
Designated CEO

in addition to its reliable and efficient
locomotive and wagon fleet, enables the
company to provide high-quality regional
and international transport services.

Whether it is a ready-made solution or a
custom-made door-to-door service offer-
ing - CFL cargo aims to provide the per-
fect match for each customer’s transpor-
tation needs, thanks to a wide portfolio
of services, close links with customers
and a high-performing planning process.

In addition, the company holds key
know-how in the area of oversize trans-
port, which sets it apart from its com-
petitors.

LrL cargo.

CFL cargo

11, boulevard J.F. Kennedy
L-4170 Esch-sur-Alzette
Grand Duchy of Luxembourg

T: (+352) 2481-4708

fernand.rippinger@cflcargo.lu
marc.polini@cflcargo.lu
www.cflcargo.eu - www.cfl-mm.lu




Champ
Cargosystems S A,

Arnaud Lambert

Vice President
Global Solutions Delivery

John Johnston
CEO

CHAMP Cargosystems provides the most
comprehensive range of integrated IT
solutions and distribution services for all
players in the air cargo transport chain.

CHAMP is a byword for business-critical
content and best of class, reliable con-
nectivity between Airlines, General Sales
Agents, Ground Handling Agents, and
Freight Forwarders worldwide. The port-
folio spans cargo management systems,
the largest cargo community integration
platform with message distribution serv-
ices, and an extensive selection of in-
novative eCargo solutions. These include
applications to meet customs & security
requirements, quality optimization, as
well as e-freight and mobility needs.

The CHAMP group provides value-adding
services to over 200 airlines and GSAs
worldwide and links these with more
than 3,000 forwarders with over 9,000

offices. The vast majority of CHAMP so-
lutions are Cloud based or SaaS solu-
tions running in CHAMP’s best-in-class
datacentres in Luxembourg. CHAMP is
also managing and operating the entire
Cargolux IT worldwide under a deliver-
as-a-service model.

CHAMP is an IATA (International Air
Transport Association) Strategic Partner,
Cargo 2000 Associate, Business Objects
Gold Partner and AACO (Arab Air Car-
riers Organization) partner. Headquar-
tered in Luxembourg, CHAMP has of-
fices in London, Zurich, Manila, Frankfurt
and has representations in Atlanta and
Singapore.

Champ Cargosystems S.A.

2, rue Edmond Reuter
L-5326 Contern
Grand Duchy of Luxembourg

T: (+352) 2681 6260

john.johnston@champ.aero
arnaud.lambert@champ.aero
www.champ.aero
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CLAN CARGO

Michel Cigrang
CEO

The CLdN Group is a Luxembourg Group,
active in several disciplines within the
international shipping and logistical
sphere..

CLdN COBELFRET is involved in the
worldwide transportation of around 50
million tons of dry cargo

CLdAN RORO is one of the main RORO
operator in Europe operating shipping
routes between the Continent-British
Isles (UK & Ireland) - Scandinavia and
Iberia

CLdN CARGO is a European assets
based logistical provider operating 45
container/trailers/reefers

CRO PORTS is active in RORO port op-
erations in Belgium, The Netherlands, UK
and Scandinavia

CLdNIZ

CLdN CARGO

7, rue Schiller
L-2519 Luxembourg
Grand Duchy of Luxembourg

T: +352 26 44 66 271

michel.cigrang@cldn.com
www.cldn.com




Clearstream

Michel Barbancey
Executive Director,

Marco Caligaris

Vice President,

Relationship Management  Relationship Management

Europe Europe

CLEARSTREAM — WE VALUE
PARTNERSHIP

Clearstream is a global supplier of post-
trade securities services with a founda-
tion based on 40 years of strength and
expertise. It offers customers access to
55 markets: 53 domestic markets, the
international securities and the carbon
emission rights markets. Clearstream’s
global reach extends through its cover-
age of all major asset classes and its
ability to deliver settlement in real-time
across borders, time zones and cur-
rencies.

Clearstream’s  award-winning  product
portfolio includes the issuance, settle-
ment and custody of securities, in ad-

dition to innovative investment funds
services and global securities financing
which delivers a unique and sophisticat-
ed collateral management service suite.

Clearstream’s headquarters are in Lux-
embourg and it has offices in Dubai,
Dublin, Frankfurt, London, Hong Kong,
New York, Prague, Singapore and Tokyo.
Clearstream operates as a Luxembourg-
based international central securities
depository (ICSD) delivering services to
some 2,500 customers in more than
110 countries. It also services the Cer-
man securities industry from its central
securities depository (CSD), based in
Frankfurt.

DEUTSCHE BORSE
clearstream | group

Clearstream

42, avenue J.-F. Kennedy
L-1855 Luxembourg

Grand Duchy of Luxembourg

T: (+352) 24 33 36 958
michel.barbancey@clearstream.com

marco.caligaris@clearstream.com
www.clearstream.com
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CODIPRO

CODIPRO is based in Wiltz and employs
around twenty people. It designs and
manufactures high quality swivel lifting
rings. They are patented, comply with
the strictest safety standards and are
particularly suitable for lifting and rotat-
ing heavy loads.

lts customers are mainly traders in lift-
ing and handling equipment, general
mechanical engineering companies, the
mould industry (production or use of
plastic or metal injection moulds) and
manufacturers or handlers of heavy
and/or bulky machinery.

Denis Monhonval

Technical and Purchasing
Manager

At the end of 2011 CODIPRO won the
1st Export Award granted by the Luxem-
bourg Chamber of Commerce and Export
Credit Guarantee Office and it exports to
more than 40 countries worldwide.

CODIPRO swivel lifting rings satisfy the
strictest standards and conform to its
ISO 9001 quality management system.

CODIPRO holds the RSE label (for cor-
porate social responsibility) and is rec-
ognised as a company that integrates
the three pillars of sustainable develop-
ment: the social dimension and equal
opportunities, governance and the en-
vironment

ISO 14001 certification demonstrates its
commitment to minimising the environ-
mental impact of its activities and the
SuperDrecksKéscht® fir Betriber label
confirms its involvement in waste pre-
vention, management and reduction.

CODIPRO also holds the Made in Lux-
embourg label and is a member of MLQ
(Luxembourg Movement for Quality).

The company belongs to the ALIPA Croup,
composed of 7 companies: CODIPROlux
(design and manufacture of swivel lift-
ing rings), CODIPRO (screws and bolts)
NO-NAIL BOXES (collapsible plywood
boxes), ALLPACK Services and WALUPACK
Services  (packaging and  shipping),
LIFTEUROP and STAS (manufacture of
lifting accessories and equipment).

e\ 7,
CODIPRO
CODIPRO

Z.A. Salzbaach
B.P. 100 - L-9502 Wiltz
Grand Duchy of Luxembourg

T: (+352) 268154-1

dmonhonval@codipro.net
www.codipro.net



CTl Systems S A,

CTl Systems operates an engineering
center and a modern production and
assembly hall at Eselborn/Lentzweiler
(Luxembourg) and employs around 200
highly-qualified people and has 50 years
of experience in the supply of aircraft
MRO equipment, turnkey automated ma-
terials handling, heavy-load storage and
surface treatment systems. CTl Systems
provides turnkey solutions from the plan-
ning of material flows to engineering,
automation and the integration of ware-
house management software. It serves
sectors as diverse as aviation industry,
commercial vehicle industry, agricultural
equipment, railway industry, print and
paper industry, steel and aluminium in-
dustry and foundry industry.

SURFACE TREATMENT
AUTOMATIC TURNKEY INSTALLATIONS

Turnkey surface coating
consisting of:

m Material handling systems for heavy
and bulky materials
m Tools and loadbars for product trans-
portation
m Control by WMS and MES with connec-
tion to ERP systems
m Supported processes:
= Pretreatment (shot blasting - degreas-
ing - pickling - iron or zinc phos-
phatizing - nano surface treatment)

installations

René Jost
Chief Executive Officer

Coating (cataphoretic coating - pow-
der coating - autophoretic coating
- wet paint coating)

Curing (air dryers - infrared dryers)
Waste water treatment
Chemical milling/galvanic coating

INTRALOGISTICS

HEAVY-LOAD HANDLING AND STORAGE
SYSTEMS

Turnkey intralogistic installations consist-
ing of:

m Automated storage and retrieval sys-
tems (ASRS)

Manipulators and handling devices
Floor conveyance systems

Monorail systems

AGV systems

Special / customized crane systems

Solutions for:

High bay warehouses for heavy loads
Surface treatment lines

Production and assembly lines

Complete installations for manufactur-
ing processes

Maintenance and manufacturing of
high speed train equipment

m Air cargo handling systems

AVIATION

Systems for aircraft maintenance, paint-
ing and manufacturing

m Teleplatforms
systems

m Docking systems

m Carrier system for engine handling in
maintenance and test centers

m CTI-MOVE - omnidirectional work plat-
forms

and overhead crane

CTI Systems S.A. develops the concepts
of the production sites of the future. With
automated systems CTI Systems creates
high performance manufacturing sites
which guarantee high competitiveness.

CTi

Member of Paul Wurth Groug

CTI Systems S.A.

12, Op der Sang

L-9779 Luxembourg

Grand Duchy of Luxembourg
T: (+352) 2685 8000

rjost@ctisystems.com
www.ctisystems.com
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Drees & Sommer

Drees & Sommer has supported its cli-
ents for over 40 years in all aspects of
construction and real estate. The focus
is always on responding to our custom-
ers’ needs in an ever changing environ-
ment, whereby we promote sustainable
building to the highest possible level. We
call this approach ‘the blue way’. Our
experts always strive to produce measur-
able added value for our clients.

DEVELOPMENT MANAGEMENT

Our development managers assess the
potential of disused and vacant sites
as well as former military and indus-
trial areas. Our experts initiate projects
that have long term benefits based on
market-driven ideas. They thus generate
appropriate and sustainable site devel-
opment scenarios creating the basis for
sustainable urban development.

INFRASTRUCTURE CONSULTING

We support public-sector principals with
the initiation, planning and realisation of
infrastructure projects - including PPP
projects. Potential analyses, feasibility
studies and project studies form the ba-
sis for a project that is both technically
and economically feasible and legally se-
cured. The infrastructure experts under-

Maximilien Ast

Mustafa Késebay

Senior Project Partner at
Drees & Sommer Infra

Managing Director at

Drees & Sommer

Luxembourg SARL
management GmbH

take process and approval management,
thus structuring complex procedures.

PROJECT MANAGEMENT

Our experts secure and optimise cost,
schedule and quality goals - from project
strategy through to planning, realisation
and commissioning. Whether the project
involves  optimisation of established
properties or a new building, our experts
coordinate all participants and ensure
smooth execution of the project. With
lean construction management, they sta-
bilise and accelerate processes as well
as information and material flow. Gen-
eral construction management provides
principals with a contact person for all
phases of the project.

REAL ESTATE CONSULTING

As for real estate investment consult-
ing, the experts scrutinise the cost and
income situation of established proper-
ties and their future development. By
means of Technical Due Diligences and
life-cycle cost analyses they highlight the
potential of the respective real estate
and its need for future investment and
renovation requirements. We ensure eco-
nomic building operation through sus-
tainable facility management consulting.

Consult und Entwicklungs-

ENGINEERING

We support our clients with life cycle
engineering, energy management and
global carbon consulting services. If the
client aspires to Green Building certifica-
tion, we find the most appropriate label
and examine the associated costs, op-
portunities and risks.

Drees & Sommer is a globally working
company and your innovative partner for
consulting, planning, construction and
operation (www.dreso.com).

DREES &
SOMMER

Drees & Sommer Luxembourg S.ar.l.

6c¢, rue Gabriel Lippmann
L-5365 Munsbach

Grand Duchy of Luxembourg
T: (+352) 261205-5552

maximilien.ast@dreso.com
www.dreso.com




Edison Capital
Partners S.A.

Georges Weyer
Sales Director

Edison Capital Partners S.A. are not just
business consultants but rather entre-
preneurial advisors. Founded in 2007 by
its managing partners, Edison focuses
on the management of so-called real
assets in the broadest sense: we can
advise on the acquisition, in the man-
agement and financing of ships, aircraft,
real estate and innovative investments.
This includes the set-up of structures
that are adapted to the target.

Mandates, that we cannot handle upon
relying solely on our own expertise, are
successfully managed in cooperation

with our partners. These include not
only private equity and M & A, but also
the inception of specialized investment
funds and securitization.

Edison Capital Partners have built over
many years an extensive and reliable
network in Western Europe, Turkey, Russia
and Asia.

EDISON

CAPITAL PARTNERS

Edison Capital Partners S.A.

35a, avenue J-F Kennedy
L-1855 Luxembourg
Grand Duchy of Luxembourg

T: (+352) 26 47 58 38

gweyer@edison.lu
www.edison.lu
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Elger Ventures
INnterational S.ar.l.

EIGER VENTURES INTERNATIONAL
- WHAT WE STAND FOR

Founded in 2006 by Gauthier de Biolley,
Eiger Ventures provides our clients with
bespoke consulting services in the field
of international business development.
Gauthier gained his experience as head
of InBev’s Strategy & External Growth
team, in charge of the group’s global
business development. He also served
in various internationally exposed execu-
tive positions with Veolia and Groupe
Harry’s, and as a management consult-
ant with Genrho and Strategic Planning
Associates.

Gauthier de Biolley
Managing Partner

Eiger Ventures’ focus is on consumer-
centric industries, including FMCG, retalil,
luxury goods, pharmaceuticals, postal
services, learning services and industries
upstream thereof. We have developed a
strong track record with Family Compa-
nies across the globe; our clients also
include large quoted groups and holding
companies.

Geographically, our team has gained ex-
posure to all major geographies globally.
Our focus is on the fast growing markets
of Central & South East Europe and of
South East Asia.

The EigerVentures team brings together
experienced professionals with hands-on
experience, blending operations manage-
ment, strategy consulting, crossborder
M&A execution and acquisition integra-
tion skills.

We believe that business develop-
ment requires a systematic approach
and time to yield results.

We seek to develop long term-rela-
tionships based on mutual trust and
respect. We are discrete, independ-
ently minded, value creation driven,
systematic and facts based and ex-
ecution focused - we know that the
best strategy is only as good as
what its execution will deliver.

//\/EIGER VENTURES

Eiger Ventures International S.ar.l.

3-7, rue Schiller

L-2519 Luxembourg
Grand Duchy of Luxembourg

T: (+352) 26 29 66 43

gauthier@eigerventures.eu
www.eigerventures.com



Excellia Consult

Founded in 2009 by Dominique Nemery,
Excellia Consult provides our clients with
consulting services in Compliance and
Process management. Excellia Consult is
working for some of the largest banks,
insurance companies and some of the
European countries. Dominique gained
her experience in the ICT and banking
sectors. She served in various ICT com-
panies involved in European and interna-
tional exposed projects. She has also a
huge experience with contract manage-
ment with the European institutions and
the banking sector.

Excellia Consult’s focus is on international
banks and companies but also European
countries to define and implement com-
pliance solutions. The current clients are
based in Europe and in Asia. The devel-
opment focus is on fast expanding and
emerging markets of Central & South Eu-
rope and South East Asia.

OUR SERVICES ARE:
COMPLIANCE

m For national and international legislation
against fraud and money laundering

m Services and solutions are intended
to protect its clients against the fol-
lowing risks

m Financial losses related to doubtful
transactions

Dominique Nemery
Managing Director

m Payment of penalties for non-respect
of regulatory reporting
m Loss of brand image when the name

of the organization is mentioned in
the context of illicit activities

OPTIMIZATION OF PROCEDURES

m To the improvement of internal and
external procedures applicable to the
financial, administrative, industrial, pri-
vate and public sectors

m Loss of oversight over operational costs
m Financial losses due to human error

m Degradation or damaging of brand im-
age in the market

m Improved productivity and performance
m Most efficient project and program
management

m Faster introduction of new products in
the market

OUR VALUES ARE:
OUR CLIENTS ARE AT THE HEART OF ALL
OUR ACTIONS

The interest of our client coincides with
our interests. We follow a line of con-
duct that favours their competitive ad-
vantages, their return on investments
and finally their long-term growth. All
our actions, reflections, advices and de-
cisions correspond to this.

PARTNERSHIP WITH HIGH VALUE ADDED

Excellia Consult combines professional
expertise and technology competence.
We put everything into place to maintain
this advantage with the goal to establish
and develop a long term relationship
that benefits our clients.

OUR CONSULTANTS ARE OUR STRENGTH

The value of Excellia Consult resides in
the quality and involvement of its con-
sultants. Excellia Consult possesses a
privileged position in its market. It is a
key element continuously used to up-
date the knowledge and experience of
its consultants and to add value.

@
EXCELLIACONSULT

Excellia Consult

32, route de Luxembourg
L-8440 Steinfort

Grand Duchy of Luxembourg
T: (+352) 26 30 58 32

dominigue.nemery@excellia-consult.com
www.excellia-consult.com
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Anja Grenner

Associate Director - Business
Development Alternative
Assets

EY is a global leader in assurance, tax,
transaction and advisory services. The
insights and quality services we deliver
help build trust and confidence in the
capital markets and in economies the
world over. We develop outstanding lead-
ers who team to deliver on our promises
to all of our stakeholders. In so doing,
we play a critical role in building a bet-
ter working world for our people, for our
clients and for our communities.

EY refers to the global organization, and
may refer to one or more, of the mem-
ber firms of Ernst & Young Global Lim-
ited, each of which is a separate legal
entity. Ernst & Young Clobal Limited, a
UK company limited by guarantee, does
not provide services to clients. For more
information about our organization,
please visit ey.com.

EY

7, rue Gabriel Lippmann
Parc d’Activité Syrdall 2
L-5365 Munsbach

Grand Duchy of Luxembourg
T: (+352) 42 12 48 730

anja.grenner@Ilu.ey.com
www.ey.com/Iu
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FELTEN
& Associes

Bernard Felten Canan Cetin

Partner — Lawyer Lawyer

With 20 years of service, FELTEN & As-
sociés is a full service corporate law
firm located in Luxembourg, one of the
most important banking centres world-
wide. FELTEN & Associés is a human-
sized firm with a multilingual team in
which partners and associate lawyers
with substantial experience, tax experts,
paralegal assistants and officers co-
operate closely.

The firm provides independent, legal
and tax services including litigation to
private and institutional clients in daily
operations as well as in complex busi-
ness transactions, both domestic and
international, thanks to the resources of
international co-operation networks.

We have in-depth experience in the
following key areas:

Banking & Finance IP

Corporate and

Commercial Law Real Estate

Dispute Resolution Tax

Employment and Social
Security Law

ro1
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Our leitmotivs are Availability -

Competence - Long-Term Relation-
ship - Responsiveness.

For further information on FELTEN &
Associés, visit www.feltenlawyers.com

FELTEN &ASSOCIES

Avocats a la Cour

FELTEN & Associés

2, rue Jean-Pierre Brasseur
L-1258 Luxembourg
Grand Duchy of Luxembourg

T (+352) 45 77 451

ccetin@feltenlawyers.com/
bfelten@feltenlawyers.com
www.feltenlawyers.com
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Fuchs et Associés
Finance

Zeynep Aslan
Manager Turkish Desk

Fuchs & Associés Finance is an inde-
pendent European group specializing in
multi-disciplinary ~ wealth management,
founded in 2000 by Jean Fuchs at the
heart of Luxembourg’s financial center.
The quality of the investment choices
we offer our international clients benefits
from the openness and competitiveness
of the Luxembourg financial marketplace,
which is ranked Sth in the world and has
developed a full range of products and
services over the last 40 years. It offers
the comprehensive approach and inter-
national knowledge desired by private
clients. In addition to financial services
for private individuals, the administra-
tion of investment funds places Luxem-
bourg 1st in Europe and 2nd worldwide.
Through the understanding of their cli-

ent’s specific and complex needs,
their skills in negotiating the best
terms and the excellence of their
international network, our managers
relieve their clients of the worry of
the day-to-day management and use
the diversity of products and serv-
ices available to provide personalized
advice, while looking for long-term
capital preservation.

Fuchs ' Associés
Finance

Fuchs et Associés Finance
47, boulevard Prince Henri
L-1724 Luxembourg

Grand Duchy of Luxembourg
T: (+352) 691 128 960

(+90) 53 24 13 26 82

zeynep.aslan@fuchsfin.com
www.fuchsfin.com




Geopartner S.a.r.l

Geopartner based in Luxembourg is
working internationally.

Our team of geologists and engineers
possesses decades-long experiences in
geotechnical engineering, hydrogeology,
environmental and geothermal engineer-
ing. We support clients based on our
scientific and technical expertise and
consultancy to achieve an economical
solution. We assess contaminated sites
and polluted areas and develop reme-
diation concepts. The investigation of
potable water resources and the deter-
mination of the geothermal potential for
heating and cooling purposes are also
part of our portfolio.

Partner

Managing Director

Our reports and expertises are based on
modern investigation methods perfectly
adapted to the situation and based on
experiences gained from similar projects.
We guarantee the most effective methods
for any ground investigation. Within the
framework of due diligence reviews we
assist our clients in the risk assessment
of properties and buildings by investiga-
tion of potential ground contamination
and pollution as well as by estimation of
remediation efforts and costs.

To provide our clients with the best
consultatory advice, we emphasize on
the interaction between the building,
the ground, the environment and the
groundwater. Based on ground investiga-
tions (drilling, sampling, field and labora-
tory tests etc.) we develop a geological
model of the actual ground and ground-

water situation and prepare a compre-
hensible geotechnical report. Herein we
assess the interaction between the build-
ing and the ground to enable an eco-
nomical design of the foundation based
on our findings.

We also actively engaged in the harmo-
nization of quality standards of ground
investigation methods on the national,
European and international level. It is of
great importance to us to apply these
standards in our daily work.

geopartner

Geopartner S.arl

141, route de Treves

.-6940 Niederanven

Grand Duchy of Luxembourg
T: (+352) 26 36 17 20

volker.eitner@geopartner.lu
www.geopartner.lu
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IMMO
Luxembourg

Murat Mutlu
General Manager

REAL ESTATE AGENCY

Our professional commitment to the
business philosophy in real estate busi-
ness, directed us to establish IMMO
Luxembourg in 2001 to define a brand
based on trust, integrity, discretion, and
excellence.

Our mission is to lead the sector by
creating modern, reliable and quality
projects with a professional manage-
ment principle in emerging real estate
and construction industry; along with the
consultancy mission, to provide effective
management to the investors in the sec-
tor, coordination, planning and market-
ing services on modern project manage-
ment, consulting and controlling issues.

If you plan to;

m Sell/Buy real estate,

m Renovate your existing property,
m Build a new building,

m Need advice on real estate,

® Invest on real estate or emerging
projects,

you are at the right place to contact
IMMO LUXEMBOURC.

Our vast experience will assist you to
be in the right direction.

IMMO Luxembourg

1, place Winston Churchill
L-1340 Luxembourg

Grand Duchy of Luxembourg
T: (+352) 26 02 29

info@immo-luxembourg.lu
www. immo-luxembourg.lu




ING Luxembourg S.A.

ING LUXEMBOURG

ING Luxembourg has been a full-service
bank in the Grand-Duchy for 52 years
and over the last years became a key
player in Luxembourg, active as well on
the local market as internationally. As a
strong local bank, ING Luxembourg ben-
efits from the strength and wealth within
a major international group.

Around 800 employees make up various
teams that consist of specialists with
extensive know-how in their field and
that are trained in the latest financial
management techniques.

FIELDS OF ACTIVITY

Domestic Retail Banking: With a net-
work of 16 branches distributed through-
out the country, we aim to meet the
multiple needs of our customers, individ-
uals and professionals alike, in the best
possible way. A pioneer in the field of
direct banking, with the first 100% online
account in the Grand-Duchy, at ING we
strive to have the best mobile and web
banking client proposition.

Luc Verbeken
CEO/Managing Director

Commercial Banking: Our dedicated
Relationship Managers advise a wide
range of corporate and institutional cli-
ents; from local SME’s to large Multina-
tionals as well as Financial Institutions
and Wealth Managers. We offer an ex-
tensive product range such as financing,
cash management, leasing, interest-rate
and currency hedging. Furthermore, we
are the market leader in managing all
banking relations with companies that
are domiciled with professional inter-
mediaries.

Private Banking: As a major contribu-
tor to the Private Banking business, we
distinguish ourselves in the marketplace
by the ability to combine a global per-
spective of the clients’ needs and the
international character of our clients’ as-
sets with a client-dedicated approach.
Not only do we offer highly specialised
teams for servicing our international cli-
ents, we also have a team specialised
in meeting the needs of Private Banking
clients from Luxembourg.

ING BANK TURKEY (AS)

Having entered the Turkish market in
2007, following acquisition of OYAK
Bank, ING Bank has 330 branches and
more than 5500 employees in Turkey.
ING Bank Turkey offers service with best
solutions to help customers manage
their financial future in retail, SME &
Commercial, corporate and private bank-
ing and project financing areas.

With its operational excellence approach
and international service quality, along
with its solid ethics and moral values,
ING Bank aims to be the preferred bank
for its customers and a top employer for
its employees.

ING Luxembourg S.A.

52, route d’Esch

L-2309 Luxembourg

Grand Duchy of Luxembourg
T: (+352) 4499 3348

luc.verbeken@ing.lu
www.ing.lu
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Jan De Nul Group

People and Vessels. This is the driving
force behind Jan De Nul Group. Thanks
to the skilled employees and the ultra-
modern fleet, Jan De Nul Group ranks
at the top of the international dredging
industry as well as being one of the
largest civil engineering and environmen-
tal contractors.

The supporting services of the dredging,
civil and environmental division enable
Jan De Nul Group to perform large-
scale projects to its clients’ satisfaction,
whether this concerns a Palm Island in
Dubai, a new port facility in Australia or
the construction of the new locks for the
Panama Canal

J.PJ. De Nul David Lutty
CEO Senior Area Marketing
Manager

DREDGING ACTIVITIES

For more than 60 years, Jan De Nul
Group has executed international dredg-
ing and reclamation projects from start
to finish: capital dredging and main-
tenance works in ports, deepening of
channels, beach replenishment, dredging
rock or sand banks in open sea condi-
tions. Supporting land reclamation works
the company has extensive experience in
design and construction of rock revet-
ments.

CIVIL CONSTRUCTION

Civil works are also an important part of
group activities. All key activities, from
design to execution, are carried out by its
own engineers and equipment, whether it
concerns buildings, wastewater treatment
plants, sewerage or pipe works, quay
walls, tunnels, bridges, roads, locks or
gravity based foundations for offshore
wind turbines. This approach, combined
with the technical know-how and many
years of experience, ensures that Jan De
Nul Group still ranks at the top of civil
works in Belgium.

ENVIRONMENTAL ACTIVITIES

Soil and groundwater rehabilitation,
remediation of polluted soils and
sediments, environmental dredging
and processing of waste and alter-
native raw materials: Envisan has
experience in all these fields of en-
vironmental technology. Once again,
Jan De Nul Group stands for an in-
tegrated approach, from design to
execution, in which the Group makes
use of its own equipment including
its own remediation centre. Innova-
tion, research and development are
crucial for Envisan to be able to offer
clients the most creative and com-
petitive solutions to their problems.

Ja|G1 De lﬁlul

R O U

Jan De Nul Group
34-36, Parc d’Activités de Capellen

L-8308 Capellen

Grand Duchy of Luxembourg
T: (+352) 39 89 11

info@jandenulgroup.com
www.jandenul.com



KBL European Private Y

Bankers S A,

With a multi-local presence spanning
Europe, centuries of collective heritage,
and a shared commitment to personal-
ised service, KBL European Private Bank-
ers (KBL epb) cares for generations.

Based on our core belief in the prin-
ciple of interdependence - among our
stakeholders and across our network of
more than 2,000 specialist professionals
in nine European markets - KBL epb
fosters cooperation and encourages en-
trepreneurship.

From our central hub in Luxembourg
- with the ability to share information
and resources seamlessly and efficiently
across our footprint - we serve our cli-
ents through an operational model that
allows us to combine broad pan-Euro-
pean perspective and deep local insight.

Claude-Michel Boulay
Business Developer

Investment Funds & Global

Custody Services

Operating from Luxembourg - the largest
investment fund centre in Europe and
the second-largest in the world, after
only the United States - KBL epb is
an expert provider of securities services
such as Global Custody. We are also
specialist in the creation, domiciliation
and administration of Undertakings for
Collective Investment, including vanilla
cash, money market, equity and bond
funds to sophisticated alternative funds.

Indeed, KBL epb is today a leader in
the Luxembourg fund industry, providing
one-stop shop facilities to internation-
al fund promoters. Our Global Investor
Services business line has been active
for more than 30 years in investment
fund set-up and administration, as well
as in global custodian services.

KBL epb offers expert legal, fiscal and
technical advice for establishing invest-
ment funds. As an experienced partner
in global custody, KBL epb works with
a sub-custodian network covering nearly
80 countries worldwide.

We also offer efficient UCI administra-
tion in collaboration with the European
Fund Administration, a specialist in the
administration of investment funds and
pension funds, as well as unit-linked
and institutional portfolios. Automated
monitoring of investment policies, eligible
assets, risk and performance measure-
ments and complex valuation services
are all offered as part of this package.

Through our Global Execution Services
department, the Fund Manager can ac-
cess all major markets and tailor-made
OTC products.

KBL European Private Bankers S.A.

43, boulevard Royal
L-2955 Luxembourg
Grand Duchy of Luxembourg

T (+352) 4797 3517

EUROPEAN
PRIVATE BANKERS
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www.kbl.lu



November 2013

KPMG
Luxembourg S.ar.l.

KPMG is a global network of professional
firms providing Audit, Tax, and Advisory
services. We operate in 156 countries
and have more than 152,000 profession-
als working in member firms around the
world. With more than 1,000 employees
KPMG Luxembourg’s approach to rela-
tionships and service delivery is designed
to help clients exploit new opportunities,
improve performance and manage risk.

We aim to respond to the complex busi-
ness challenges facing our firms’ clients.
We adopt a global approach spanning
professional disciplines, industry sectors
and national borders.

Our practice is organized around our
Audit, Tax and Advisory practices.

Lutfiye Aktan - Ozkaya
Director

Frédéric Raepers
Director, tax

AUDIT

Public trust in the capital markets is
largely grounded in its confidence in the
independent audit of company finances.
KPMG member firms uphold the high-
est standards of audit integrity. We sup-
port our Audit teams with substantial
resources and appropriate technology.

TAX

Our Tax services are designed to re-
flect client needs. We can help with the
tax implications of, for example, cross-
border acquisitions or a global transfer
pricing strategy. Our member firms work
with clients to achieve effective tax com-
pliance, manage tax risks and control
their associated costs.

ADVISORY

Our Advisory professionals help a
range of organizations mitigate risk,
improve performance and create val-
ue. Our member firms provide risk
and financial advisory services that
help clients tackle immediate issues
and plan for the long term.

KPMG Luxembourg S.ar.l.

9, allée Scheffer

L-2520 Luxembourg

Grand Duchy of Luxembourg

T: (+352) 22 51 51-6609 / 6462

lutfije.aktan@kpmg.lu
frederic.raepers@kpmg.lu
www.kpmg.lu




Luxcontrol S.A.

LUXCONTROL

Luxcontrol offers a large range of in-
tegrated services for the organizational
and technical risk management in the
fields of Quality, Health & Safety and
Environment (QHSE).

The company was founded in 1978, em-
ploys 230 experts and has its headquar-
ter in Luxembourg.

It's core market is the private and public
building and construction, industry and
service sector in Luxembourg. But inter-
national activities have been developed
in specific niche markets.

Since 1985 our company is in automo-
tive homologation and assists the auto-
mobile industry worldwide in accessing
new markets.

Notified as a Technical Service by the
United Nation Economic Commission for
Europe in Geneva and at the European
Commission in Brussels, Luxcontrol pro-
vides its services in close partnership
with the national homologation author-
ity, Société Nationale de Certification et
d’Homologation (SNCH), acting on behalf
of the Luxembourg Ministry of Transport.

THE HOMOLOGATION PROCESS

The homologation process focus on

m Component approvals (lamps, mirrors,
tires etc.)

Guy Lippert
Director Technical
Homologation

m Component fitting to the vehicle (elec-
tric/electronic sub assemblies, car au-
dio systems etc)

m System approvals (braking,
emission etc)

m Whole vehicle type approvals (WVTA)
(car, bus, truck, trailer, tractor and
motorcycle)

exhaust

A manufacturer, anywhere in the world,
can commission Luxcontrol with obtain-
ing an EU and/or ECE type approval,
commonly called E mark.

Luxcontrol will organize and witness all
necessary testing and issue a technical
report about the outcome.

SNCH will then issue an officially recog-
nized certificate e13/E13, based on the
technical report.

These certificates are recognized within
the EU and many countries in the world.

HOMOLOGATION SERVICES

A team of multilingual engineers, all be-
ing fluent in English, German, French and
some in ltalian or Japanese, assists man-
ufacturers worldwide. In our offices in De-
troit, Tokyo, Luxembourg and Shanghai,
we provide with proven competence and
experience services such as:

m Type approval testing according to EU
directives and ECE regulations

m Overall assistance in the complete ap-
proval procedure

m Document preparation in multiple lan-
guages

m Technical testing

m Assistance in the interpretation of di-
rectives, regulations and national au-
tomotive standards

m Regulation watch and permanent con-
tacts to authorities

m Evaluation of products during R&D
phase

m Certification audits of QHSE man-
agement systems (ISO 9001, ISO TS
16949, ISO 14001 and ISO 18001).

Luxcontrol has a close partnership with
a Turkish certification company in order
to minimize cost.

Luxcontrol

Luxcontrol S.A.

1, avenue des Terres Rouges
L-4004 Esch/Alzette
Grand Duchy of Luxembourg

T (+352) 54 77 11 227

lippert@luxcontrol.com
www.luxcontrol.lu
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Mars Logistics
S.aR.L.

MARS Logistics Group is a well-estab-
lished corporate logistics company pro-
viding impeccable road freight, air freight,
sea freight, rail freight, fair and events
logistics, project transportation, intermo-
dal transportation, customs clearance,
insurance, warehousing and all of the
other logistics solutions.

Mars Logistics Group provides clients
with any kind of import-export opera-
tions, road, air, sea and rail freight, cus-
toms clearance, insurance and logistics
services with a professional and integrat-
ed approach. Mars Logistics is formed
of Mars Logistics International Freighting
Warehousing Distribution, Mars Air and
Sea Cargo, Mars Logistics SARL. and
Mars Insurance companies. Mars Logis-
tics has branch offices in Tuzla, Avcilar,
Bursa, Izmir Adana, Ankara, Mersin as

Taner Varan
Managing Director

well as Istanbul's Ataturk, Izmir Adnan
Menderes, Ankara Esenboga, Adana
Sakirpasa Airports, Luxembourg, Trieste,
Guangzhou and Shanghai.

Mars Logistics, with its sister companies,
professional workforce of more than
1000 employees, rigid infrastructure and
excellent communication network has
shaped itself as company driven by full-
service policy.

In 1998, Mars Logistics embarked on a
Journey For Quality revealing the im-
portance it attributes to certify modern
logistical services with internationally ac-
cepted quality standards. With this pas-
sion, in the same year, Mars Logistics
was the first company within its sector to
obtain the ISO 9002 Quality Assurance
Certificate for its bonded warehouse fa-
cilities. The warehouse was modernized
in 2003 to meet ISO 9001:2000 stand-
ards. 2000 saw the initiation of Total
Quality Management initiative with great

importance given in the company in
adopting this philosophy at every level.
Mars Logistics is also a member of the
National Quality Movement, a scheme
introduced by the Turkish Government.

Mars Logistics, who has a first priority as
“Customer Orientedness” vision to give
the best service, has been awarded with
the ISO 10002 certificate and ISO 27001
certificate (Management System of Infor-
mation Security), most recently in 2013.

MARSLOGISTICS

Mars Logistics S.a R.L.

Z.l. Schéleck 2
L-3225 Bettembourg
Grand Duchy of Luxembourg

T (+352) 26 52 10 20

tanervaran@marslogistics.com
www.marslogistics.com



NMenuiserie
Kraemer S.ar.l,

Marie-Thérése Kraemer  Ferd Kraemer
Director Director

CREATIVE CONCEPTS
COMPETENT IMPLEMENTATION

Menuiserie Kraemer has been a fam-
ily owned and operated business since
1928, and has a long standing tradition
of quality craftsmanship.

lts dynamic management style, team-
work, and constant innovation have
made Menuiserie Kraemer one of Lux-
embourg’s leading companies in its field.

A young and dynamic team is looking
forward realizing your own custom fur-
nishing tailored to your particular needs.

OUR SPECIALITIES ARE:

Exclusive staircases
Custom designed furniture

Individually designed solutions

Menuiserie Kraemer S.ar.l.

8, Fraeschegaass

-9353 Bettendorf

Grand Duchy of Luxembourg
T: (+352) 8092 1821

info@menuiseriekraemer.lu
www.menuiseriekraemer.|u
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Meynioglu Law

MEYNIOGLU Law Firm is an independent
law firm which is specialized in Business
law.

The law firm is located in the Grand
Duchy of Luxembourg which is known
as a top-class financial center with a
dynamic policy of openness to foreign
investors. Luxembourg is a preferred ju-
risdiction for the development of finan-
cial, industrial and commercial activities
due to its reputation for its social and
political stability and for its attractive
tax system.

MEYNIOGLU Law firm understands the
needs of local and international clients.
Therefore, the firm has a team of law-
yers specialized fully in providing the
most appropriate response to its clients.

OUR EXPERTISE
CORPORATE LAW

MEYNIOGLU Law Firm provides consul-
tancy in the area of Company Law par-
ticularly in the following areas:

m Establishment and implantation of local
and / or international structures (In-
corporation of Branches, Companies...);

m Corporate restructuring transactions
(mergers, divisions, acquisitions...) in
both a national and international con-
text.

Yusuf Meynioglu
Partner - Lawyer

m Capital transactions (capital increase
and reduction, share purchases...).

COMMERCIAL LAW

MEYNIOGLU Law Firm lawyers provide con-
sultancy services in the context of com-
mercial law, and related contract issues.

MEYNIOGLU Law Firm is experienced in
the preparation of major diverse and
complex commercial contracts.

INVESTMENT FUNDS

MEYNIOCLU Law Firm’s lawyers have the
competence to partner their clients in
the area of investment funds, as well
as other financial instrument through a
variety of ways.

To this end, the law firm offers the fol-
lowing services:

m The creation of legal structures (legal
advises and writing of statutes);

m Writing of prospectus

m Support and representation before
the Commission de Surveillance du
Secteur financier.

TAXATION

MEYNIOGLU Law Firm is ready to give
its expertise on all aspects of taxation.

The law firm is fully competent on a
large number of both local and interna-
tional taxation issues. The firm’s lawyers
are advising their clients on direct and
indirect taxation such as VAT.

INTELLECTUAL PROPERTY

As Intellectual property has become a
strategic factor for the companies’ cur-
rent life. MEYNIOGLU Law Firm provides
consultancy and technical support serv-
ices in the most appropriate way to en-
sure the protection of the trademarks,
patents, domain names.

tMEYNIOGLU LAW

Meynioglu Law

49, boulevard Royal

L-2449 Luxembourg

Grand Duchy of Luxembourg
T: (+352) 2848 0045

y.meynioglu@mlaw.lu
www.mlaw.lu



NO-NAIL BOXES

NO-NAIL BOXES employs around seventy
people at its installations in Wiltz. Since
1961 it has been manufacturing collaps-
ible plywood and steel boxes that are
used for packaging, transport and stor-
age by leading European industries.

More than 85% of these boxes are
made to measure to the specifications
of customers operating in fields such as
chemicals, metallurgy, defence and ar-
maments, mechanical engineering, etc. in
France, Benelux, Germany, Switzerland,
Spain and ltaly. Most of these boxes
are used for the shipment of exports by
land, sea and air throughout the world.
The boxes comply with the standard
NIMP15, and some are approved for the
transport of dangerous products.

Michéle Detaille
Managing Director

All plywood packing cases are manufac-
tured according to an ISO 9001 certified
process - a guarantee of continuous im-
provement.

NO-NAIL BOXES holds the RSE label
(for corporate social responsibility) and
is recognised as a company that inte-
grates the three pillars of sustainable
development: the social dimension and
equal opportunities, governance and the
environment

Environmental protection and the sus-
tainable use of natural resources form
an integral part of the philosophy of
NO-NAIL BOXES. Several certifications/
labels bear witness to its commitment:

m ISO 14001: demonstrates its commit-
ment to minimizing the impact of its
activities on the environment.

m SuperDrecksKéscht® fir Betriber: con-
firms its involvement in waste preven-
tion, management and reduction,

m PEFC: provides proof that its collaps-
ible PEFC-certified plywood crates
contribute to sustainable forest man-
agement, meaning an environmentally
appropriate, socially beneficial and
economically viable approach to for-
est management.

NO-NAIL BOXES also holds the Made
in Luxembourg label and is a mem-
ber of MLQ (Luxembourg Movement
for Quality).

The company belongs to the ALIPA
Group, composed of 7 companies:
NO-NAIL BOXES, CODIPROLlux (design
and manufacture of articulated lifting
rings), CODIPRO (screws and bolts)
ALLPACK Services and WALUPACK
Services (packaging and shipping),
LIFTEUROP and STAS (manufacture
of lifting accessories and equipment).

L= O-NAIL BOXES

NO-NAIL BOXES

Z.A. Salzbaach

B.P. 100 - L-9502 Wiltz
Grand Duchy of Luxembourg
T: (+352) 81 92 81-1

mdetaille@no-nailboxes.lu
www.no-nailboxes.lu
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Nordparts

The company Nordparts situated in the
“heart of Europe”, is specialised in in-
dustrial workshop installations. Since
over two decades our core competence
consists of ready for use compressed-air
supplies, including production, treatment
and distribution.

But we didnt content ourselves with
compressed air systems: The vision was
to be able to turn any empty hall into a
fully operational and custom-made work-
place. Over the time, we added hydrau-
lic distribution systems, fume extraction,
workshop equipment and storage.

Ultimately by further widening our port-
folio with top-quality power tools, pre-
mium machine tools and, above all, the
creation of our own private label for air
compressors, we are finally able to reply
to the growing demands of our clients.
Willing and able to assist our customers
with our accumulated experience and
know-how, we provide custom made so-
lutions for the most challenging projects
and requirements.

NORD

[
PARTS

Nordparts

6, route d’Arlon

L-9180 Oberfeulen

Grand Duchy of Luxembourg
T: (+352) 81 93 30-21

pol.binsfeld@nordparts.lu
www.nordparts.lu




Orangefield

Orangefield is an independent global
service provider with a wide range of
management, administrative and trust
services to private equity funds, hedge
funds and real estate funds, corporate
clients and private clients all over the
world.

Orangefield has built an excellent repu-
tation offering these services in an in-
ternational network, working in close
co-operation with different financial and
legal advisors. We ensure good corpo-
rate governance and efficient manage-
ment in compliance with the laws and
regulations in the relevant countries.

Orangefield is ISAE 3402 Type Il (for-
mally SAS 70 Type Il) compliant, dem-
onstrating the rigorous controls and
attention to detail expected in our ac-
counting, cash management, investor re-
porting and compliance responsibilities.
Orangefield is supervised by the Dutch
Central Bank and has a Trust license.

Orangefield offers its clients a team of
highly motivated professionals across
the globe, anxious to get familiar with
the challenges our clients face and to
create the tailor-made solutions that will
contribute to their further development.
Our clients always come first and we

Didem Batum Berghmans

Head of Turkish Desk/
Commercial Director

provide them with one single point of
contact. Our competitive edge lies in our
approach towards them, because their
best interest is what we call our busi-
ness.

ORANGEFIELD KEY FACTS

m Offices in 17 countries
m 450 employees worldwide

m Orangefield Group serves over 100
fortune 500 Company

m $25 Billion and 4,000 SPV’s under
administration

m ISAE 3402 (Europe) and SOC 1 Level
11 (USA) compliant

m Creative outsourcing solutions

m ESG policy and high internal ethics
(FCPA, UK Bribery act compliant)

ORANGEFIELD’S TURKEY DESK

Orangefield’s Turkey Desk comprises a
group of senior corporate lawyers and
senior financial accounting officers from
various practice areas, with a wealth of
experience in serving Turkish clients, ir-
respective whether they have an opera-
tional business that need assistance or
need help with their holding and finance
companies.

We offer all our Turkish clients a
single point of contact for all their
activities worldwide who is a native
speaker of the Turkish language and
who has active professional experi-
ence with Turkey.

Orangefield has been servicing Turk-
ish clients for many years and we
maintain a frequent presence in Tur-
key in order to be close to our cli-
ents. We work in close cooperation
with all legal and tax advisors ensur-
ing that cross border structuring is
carried out in full awareness of exist-
ing legal and cultural differences.

Orangefield:group

Orangefield

40, avenue Monterey

L-2163 Luxembourg

Grand Duchy of Luxembourg
T: (+352) 49 67 67 1
didem.batum@orangefield.com
www.orangefield.com
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Sales-Lentz

SALES-LENTZ

The history of Sales-Lentz goes back
to the year 1948. Since then, it has
remained a family owned firm and is
today owned by Marc and Jos Sales.
Two shareholder-managing directors, two
general directors and an executive com-
mittee made up of eleven directors are
responsible for governing the company’s
affairs.

Sales-Lentz comprises four pillars: Trav-
el, Transport, flibco.com and Voyages
Léonard, a subsidiary located in Belgium.
As far as the first pillar is concerned,
the company is operating twenty-two
travel agencies in the Grand Duchy of
Luxembourg, which amounts to a mar-
ket share of approximately 24%, Belgium
and France. Clients can choose among
an infinite number of destinations all
around the world. For business travels,
Sales-Lentz has developed “Travel Pro”,
a business travel expert handling over
350 accounts that range from small
local businesses to large multinational
companies.

Marc Sales

Shareholder, Managing
Director

Regarding the transport sector, the com-
pany fleet is the largest of its kind in
Luxembourg and comprises 230 public
service vehicles, 93 coaches and 102
minibuses. In addition, Sales-Lentz is op-
erating the Flexibus and NightRider serv-
ices, whose concepts are based on eco-
logical systems aimed at reducing net
distances travelled, as well as the Cool
Bus and the Cult Express, also known as
party buses.

Furthermore, Sales-Lentz operates the
flibco.com low-cost shuttle service which
offers regular connections between
Frankfurt Train Station, Frankfurt Main
Airport, Frankfurt Hahn Airport, Charleroi
Airport, Brussels City, Lille, Metz and
Portugal.

In January 2011, the Luxembourgish
company took over the touring company
Voyages Léonard SA. With a fleet of
32 coaches, three travel agencies and
its products and catalogues available in
more than 800 travel agencies, Voyages
Léonard is the Belgian number one fran-
cophone tour operator.

In its business operations, Sales-Lentz
aims at being recognised as “the leading
company in travel and transport for Lux-
embourg and the Greater Region.” An-
other important part of the Sales-Lentz
corporate culture is corporate social
responsibility (CSR), so as to combine
a long-term economic success with pro-
tecting the environment and social re-
sponsibility. The company’s commitment
in this regard has been rewarded in April
2013 with the Green Motion and the
Creen Business Award.

-=, Sales-Lentz

Sales-Lentz

Z.A.E. Robert Steichen

4, rue Laangwiss

L-4946 Bascharage

Grand Duchy of Luxembourg
T: (+352) 23 626 367

marc.sales@sales-lentz.lu
www.sales-lentz.lu




Schiltz
Architectures-
Ingénieurs S.A.

Guy Schiltz
Director

SCHILTZ ARCHITECTURES-
INGENIEURS S.A.

Founded in 1975 by Mr Cuy SCHILTZ,
architect and civil engineer, the com-
pany’s activities are concentrated in 5
major fields:

Architectural services including project
design, execution design, quality and
quantity surveying, as well as financial
supervising.

m Civil engineering services ranging from
structural to infrastructure missions

m Consultancy and pre-design studies,
helping the client to develop an up
to date situation for a first approach

m City planning, urban and rural devel-
opment studies

m Environmental and ecological studies,
waste treatment concepts

The studies, based on a high mo-
tivated team and a state-of-the-art
equipment executes its missions in
all major languages.

Schiltz Architectures-Ingénieurs S.A.

15, rue des Ardennes
L-1133 Luxembourg
Grand Duchy of Luxembourg

T: (+352) 48 90 67
arinschi@pt.lu
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SES

SES is a world-leading satellite opera-
tor providing reliable and secure satellite
and ground communications solutions to
broadcast, telecom, corporate and gov-
ernment customers worldwide and in
Turkey.

SES owns and operates a fleet of 54
geostationary satellites (Status: Septem-
ber 2013) that are complemented by a
network of teleports and offices located
around the globe. This far-reaching in-
frastructure enables our customers to
reach 99% of the world’s population and
places SES at the heart of the global
communications chain. For Turkey, SES
is operating the ASTRA 1G satellite from

Ahmet Eren

Commercial, Nordic, Baltic,
Easten Europe & Turkey

the orbital location of 31.5° East. Later
in 2013 the all new ASTRA 5B satellite
will be launched to serve the Turkish
market from the same orbital location.

SES is in particular successful in serv-
ing the Broadcast industry and major
customers include TRT Turk, BSkyB, Ca-
nal+, Echostar, Sky, Viacom, RTL, ARD/
ZDF and many others. Also, SES is suc-
cessfully operating an end-consumer TV
platform in Germany (HD+).

SES is headquartered in Luxembourg
and operates worldwide through dedi-
cated regional teams. We are listed on
Euronext Paris and on the Luxembourg
Stock Exchange (SESG).

Turkey is a major growth market in our
industry and SES would like to expand
its local activities with Turkish custom-
ers, market partners and Institutions. SES
in particular wishes to grow its business
with Turkish strategic partners who are
interested to team up for procuring and
operating Television business or other
communications solutions inside and
outside Turkey.

Follow us:

WWW.SEs.com

Twitter.com/SES_Satellites
Facebook.com/SES.YourSatelliteCompany
Youtube.com/SESVideoChannel

Contact in Turkey:

Maya Akar Center, Swiss Offices
Buyukdere Cad N0:100-102 80280
Esentepe, Istanbul, Turkey

T: (+90) 212 318 90 93 / 94

ahmet.eren@ses.com
WWW.SeS.Com

SES”

your satellite company

SES

Contact at Luxembourg headquarters:
Chateau de Betzdorf, L-6815 Betzdorf
Grand Duchy of Luxembourg

T: (+352) 710 725 278

thomas.merz@ses.com
WWW.SES.Com




Sociétée Générale
Bank & Trust

Luxembourg — SGBT

Drawing on its history and capacity for
innovation, SGBT has developed all the
capabilities of a multi-specialist bank, of-
fering services to business customers, in-
stitutional investors (Securities Services)
and high net worth individuals (Private
Banking) via its highly active trading room.
Present since 1893, SGBT is the oldest
foreign banking institution in the Grand
Duchy and Societe Generale celebrates
this year its 120 years in Luxembourg.

PRIVATE BANKING

The Societe Generale Private Bank-
ing (SGPB) teams are integrated within
SGBT, the longest-standing foreign bank-
ing entity located in Luxembourg. SGBT
offers you the benefits of a long tradi-
tion of private banking services in the
euro zone’s leading centre for interna-
tional private banking.

With more than 250 active private banking
employees, along with specialists in inter-
national wealth engineering and asset man-
agement, we are a major player in Societe
Generale group’s global network, SGPB.

MARKETS ACTIVITIES

SCBT’s trading room is particularly ac-
tive in providing services to business
customers, institutional investors and
private clients. It houses part of the Mar-

Xavier Blouin

Member of the Management

Board

Ket Solutions centre of expertise used
by all SGPB entities worldwide. MarKet
Solutions offers the expertise of 150
financial specialists, providing sourcing,
technical advice, execution and follow-up
of cross-asset market solutions. In 2013,
SGPB was named Best Private Bank for
its Structured Products offer in Western
Europe for the Sth year in a row as well
as Best Private Bank in Luxembourg for
its offer in Structured Products by the
financial magazine Euromoney.

CORPORATE SERVICES

SGBT is able to assist local companies
and major international groups in ex-
panding their businesses throughout their
life cycle. lts customised offering covers
the largest possible range of business
requirements, from daily cash manage-
ment to the implementation of structured
financing solutions and fixed-income in-
vestment supports guaranteed by our
specialised Luxembourg subsidiaries.

m commercial banking
m financial engineering

m cash management (domestic and in-
ternational)

In addition to its local intervention ca-
pacities, it also benefits regularly from
the international network of the Societe
Generale group.

SECURITIES SERVICES

Integrated in the Societe Generale
Securities Services network. In Lux-

embourg, Securities Services offers

investors and institutional clients a

wide variety of securities services,

that are adapted to the latest finan-

cial markets and regulatory trends: —
m Clearing services I_71_|
Custody and trustee services

® Liquidity management

m Fund administration and asset

servicing

Fund distribution services

Clobal issuer services

SOCIETE

GENERALE

Société Générale Bank & Trust

o

Société Générale Bank & Trust
Luxembourg - SGBT

11, avenue Emile Reuter
L-2420 Luxembourg

Grand Duchy of Luxembourg

T (+352) 47 93 11 208

xavier.blouin@socgen.com
www.sgbt.lu
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Solicom S A,

Gommaar Timmermans
General Manager

Strong of his 35 years of experience in
the Polyethylene market SOLICOM devel-
oped, as first in the European market in
1999 a wide standard and flame retard-
ant shrink-wrapping film VeriSafe®, for
scaffold encapsulation and large volume
packaging. This to create the perfect
work conditions inside as to protect the
environment for contamination. Today
we can be considered as market leader
in those applications. VeriSafe® films
are a worldwide reference in the area of
Petrochemicals, Ship building, blast and
painting and meet the highest require-
ments.

VERISAFE

Solicom S.A.

1, rue de Steinfort

L-8371 Hobscheid

Grand Duchy of Luxembourg
T: (+352) 26 95 72 56

info@solicom-verisafe.com
www.solicom-verisafe.com




Streff

STREFF’s traditional activity is the mov-
ing of household goods for private and
corporate customers. The world wide
moving services are archived in co-op-
eration with partner companies who are
the leaders in their local markets and
provide the best services expected by
customers.

In addition we can assure a full reloca-
tion service. This offer of service is for
individuals as well as for company staff
and their families who need to adapt
quickly and in an efficient way to their
new environment.

Another important part of our business
is the office moving. In order to achieve
a minimum disturbance of our custom-
ers own business we have invested in
suitable equipment to ease the handling
and speed up the transfer of the goods
to be moved.

Max Chorus

Managing Director

Since 2005 Streff offers all kind of Data
Protection Services including archive lo-
gistics, electronic archiving and all kind
of destruction of documents and data
media. Therefore we have achieved the
status of PSF (provider of the financial
sector) from the Luxembourg Ministry of
Finance to ensure security and data pro-
tection.

Streff is the only company providing
container loading at floor level by win-
dow or balcony and outside elevators up
to 45 m length. Archive and PC trolleys,
heavy item lifter for safes and full fil-
ing cabinets are only a few of the used
special equipment.

With a total capacity of about 165.000 m3
Streff operates five warehouses. Here we
provide containerized furniture storage,
archive storage and document destruc-
tion services for our customers.

This allows us to load, seal, store and
redeliver all goods entrusted in our care
without individual physical handling in
and out of storage, which assures the
integrity of the shipment and reduces
the risks of damages and of course the
handling cost.

Apart from palletized and wooden
container storage, our speciality is
to store fully loaded steel shipping
containers (from 20 foot up to 45
foot and up to 30.000 kg each) in-
side of our temperature controlled
warehouses.

At Streff all members of staff are fo-
cused on the highest level of quality.
With more than eight hundred feed-
backs per year we prove our quality
standards continuously. You'll find our
monthly quality report under streff.lu.

In 2008 we have been awarded
with the “Prix Luxembourgeois de
la Qualité”.

&

Streff

138, route d’Arlon

L-8008 Strassen

Grand Duchy of Luxembourg
T: (+352) 31 09 21

max.chorus@streff.lu
www.streff.lu

o
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Transalliance

Transalliance is a major European oper-
ator in the Transport and Logistics sec-
tor. With its Head Office based in Lux-
embourg, Transalliance today employs
almost 4 000 people, operates a fleet
of around 6 500 vehicles and manages
some 700 000 m2 of warehouse space.

The Transalliance Group stands as an
industry reference constantly adapting
to changes, both economic and ecologi-
cal, to be better able to respond to the
evolving requirements of its customers.

Transalliance operating system is based
on a series of Business Units that cover
the whole range of services offered in
the International logistics and transport
sector.

TRANSALLIANCE TRANSPORT

Currently operating a fleet of more than

6 500 vehicles along with 2 900 trained

drivers, the company is able to offer an

unequalled service including:

m Solutions to all your road and rail
transport requirements

m Flow management

Francis Castelin

Managing Director -
International Division

m Palletised freight distribution
m Specialised distribution networks
m Dedicated on-fleet.

With its far-ranging transport network
and warehouses spread across Europe,
Transalliance provide extensive cover
from Portugal to Russia and from the
UK to Turkey.

TRANSALLIANCE LOGISTICS

Beginning with warehouse design and
layout, Transalliance brings more than
20 years of experience to providing high
value logistics and offer exceptional lev-
els of service in:

m Production logistics: optimized factory
flows

m Distribution logistics: keeping costs to
an absolute minimum and providing
increased profitability

m Packaging logistics: ensuring ease of
flow and reliability in packaging op-
erations.

TRANSALLIANCE DESIGN

In-depth analysis and consulting services
for a more efficient supply chain solu-
tion.

Full range of services from design, im-
plementation and optimization of your
transport plan to tailor-made audits,
modeling, feasibility studies and project
management.

iy

‘I'RANSALLIANCE

Sharing your ambitions

Transalliance

Z.l. Riedgen - Ancien Site WSA
L-3451 Dudelange

Grand Duchy of Luxembourg
T: (+352) 661 250 550

francis.castelin@transalliance.fr
www.transalliance.fr




Trustconsult S.A.

Alexandre Taskiran Ritsaert Trampe

Partner & Head of Business
Chief Financial Officer Development

TrustConsult Group is a mid-sized Lux-
embourg originated, dedicated Trust
House active in cross-border Corporate
and Tax Structuring, with an internation-
al presence in several key jurisdictions
including Brussels, Luxembourg, Geneva,
Hong Kong, Shanghai and Istanbul.

We establish and manage regulated
and non-regulated entities, on behalf
of wealthy individuals and corporate
groups.

We are unique by combining interna-
tional presence, local expertise and
operations, and are commited to pro-
viding a personalized and responsive
services enabling fast and reliable de-
cision making.

-

o TrustConsult Group

Trust in motion

Trustconsult S.A.

127, rue de Muhlenbach
L-2168 Luxembourg
Grand Duchy of Luxembourg

T: (+352) 26 78 26 26

ritsaert.trampe@trustconsultgroup.com
alexandre.taskiran@trustconsultgroup.com
www.trustconsultgroup.com
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United Intermational
Management S.A.

BACKGROUND

United Trust is a modern financial-serv-
ices company, established in 2006. Our
mission is to offer financial knowledge
and commitment to clients—in service to
transacting solid business, transparently.

United Trust is part of the United Group,
which provides Trust and Banking serv-
ices to clients internationally. United
Trust’s offerings include Corporate Serv-
ices, Private Wealth and Trust Services,
Fund Services, Environmental Markets,
Risk Management, as well as Marine and
Aviation Services.

UNITED TRUST
CORPORATE VALUES

Our creed as a company is transpar-
ency. For United Trust, doing good busi-
ness means mutual cooperation with
clients, disclosing our financial interests
to each other from the start of the busi-
ness relationship.

We work openly with each person we
deal with: private individuals and deci-
sion-makers within companies; fund ini-
tiators and investors; accountants and
lawyers; tax professionals and advisors.

Sinan Sar

Manager

UNITED TRUST
SERVICE OFFERING

United offers modular financial services.
This allows clients the flexibility to ac-
cess individual services or a complete
package. We provide:

m Corporate Services

m Private Wealth and Trust Services
m Fund Services

m Environmental Markets

m Risk Management

m Marine and Aviation Services

All United offices are fully licensed and
are supervised by amongst others the
Commission de Surveillance du Secteur
Financier in Luxembourg, the Financial
Conduct Authority in the United King-
dom and the Dutch Central Bank in the
Netherlands. United Fund Services oper-
ates since 2011 under new SSAE 16
standard, SOC | Type I, the highest in-
dustry quality standards on processes,
controls and service capability.

Our teams have vast experience of deal-
ing with the compliance and regulatory
bodies in their jurisdiction. To our cli-
ents, this means a team that can pro-
vide solutions and flawless execution to
the most complex financing and corpo-
rate planning cases.

UNITED TRUST
INDUSTRY EXPERTISE

United Trust has solid and longstanding
industry experience in working with Turk-
ish corporate and private clients active
in sectors that range from real estate,
hotel and tourism to agriculture, consul-
tancy and financial markets, and from
telecom, transportation and logistics to
steel, distributorship and construction.

united

United International Management S.A.

5, Avenue Gaston Diderich
L-1420 Luxembourg

Grand Duchy of Luxembourg
T: (+352) 27448 - 1

info@united-itrust.lu
www.united-itrust.com




Wildgen,
Partners in Law

Since 1923, WILDGEN, Partners in Law
has been at the heart of law practice in
Luxembourg. It is today one of the best
known and well-respected law firms in
Luxembourg, possessing a strong track
record and continuing to offer sound
technical expertise.

WILDGEN, Partners in Law, is fully com-
mitted to being a leading and reliable
full-service law firm in Luxembourg and
to combining outstanding quality and un-
rivaled client care. For decades now, we
have served our clients as a full-service
corporate, financial, tax, and business
law firm; we continue to assist them in
achieving success with their goals.

Mevllide-Aysun Tokbag
Partner

We embrace commercial and ethical
principles such as being transparent and
efficient in the work we deliver, flexible
and innovative in the way we deliver it,
and professional and respectful in every
client relationship. We train our lawyers
to think strategically and legally for our
clients.

Awarded on many occasions, our teams
offer a wealth of experience and a
strong, long-standing track record in ad-
vising on cross-border transactions. We
regularly represent Fortune 500 compa-
nies and a wide variety of closely and
publicly held corporations, partnerships,
emerging businesses and individuals, in-
vestment funds, private equity houses
as well as leading banking and financial
institutions and leading insurance and
reinsurance service providers.

We put the stress on the values of our
profession in a modern and demanding
world: customer-focused approach, ex-
cellence, ethics, pro-activity and respon-

siveness and enjoy a solid reputation
in a wide range of practice areas:

> Administrative Law, Aviation &
Maritime, Banking & Finance, Capital
Markets, Corporate Finance, Corpo-
rate Law, Employment and Pensions,
Energy, Insurance & Reinsurance,
Intellectual Property & Telecommu-
nications, Media and Technologies,
Investment Funds, Islamic Finance,
Litigation and Arbitration, Mergers
& Acquisitions, Private Equity and
Venture Capital, Restructuring & In-
solvency, Real Estate, Securitisation,
Tax.

wildgen

PARTNERS IN LAW

Wildgen, Partners in Law

69, boulevard de la Pétrusse
L-2320 Luxembourg
Grand Duchy of Luxembourg

T: (+352) 40 49 60 1

lawyers@wildgen.lu
www.wildgen.lu
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STATE
VISIT
TO
TURKEY

18-22 November 2013

The Chamber of Commerce of the
Grand Duchy of Luxembourg is
proud to present the Luxembourg
Companies at the Official Mission
to Turkey and hopes that numer-
ous fruitful business contacts will
be established with local compa-
nies. The Chamber of Commerce
is a service provider to all those
concerned with any commercial, fi-
nancial or industrial activity in Lux-
embourg. For enquiries, please feel
free to contact the International Af-
fairs of the Chamber of Commerce.

CHAMBRE bt
COMMERCE
LUXEMBOURG

The Chamber of Commerce
of the Grand Duchy of Luxembourg

7, rue Alcide de Gasperi
L-2981 Luxembourg
Grand Duchy of Luxembourg

T: (+352) 42 39 39 1
international@cc.lu

www.cc.lu / www.cc-tv.lu

Company profiles in this brochure were provided by the International Affairs

of the Chamber of Commerce of the Grand Duchy of Luxembourg.



Useful addresses

MINISTRY OF STATE

4, Rue de la Congrégation - L-1352 Luxembourg
T: (+352) 2478-2478 - F. (+352) 46 17 20
www.etat.lu

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS

5, Rue Notre Dame - L-2911 Luxembourg
T: (+352) 2478-2300 - F: (+352) 22 31 44
www.mae.lu

MINISTRY OF THE ECONOMY
AND FOREIGN TRADE

19-21, Boulevard Royal - L-2914 Luxembourg
T: (+352) 2478-4106 - F: (+352) 46 04 48
www.investinluxembourg.lu

MINISTRY OF FINANCE

3, Rue de la Congrégation - L-1352 Luxembourg
T: (+352) 2478-2600 - F: (+352) 47 52 41

www.mf.public.lu

MINISTRY OF SUSTAINABLE
DEVELOPMENT & INFRASTRUCTURE

4, place de I'Europe - L-1499 Luxembourg
T: (+352) 2478-4400 - F: (+352) 22 85 68

CHAMBER OF COMMERCE OF THE
GRAND DUCHY OF LUXEMBOURG

7, Rue Alcide de Gasperi - L-2981 Luxembourg
T: (+352) 42 39 39-310 - F: (+352) 42 39 39-822
international@cc.lu

WWW.CC.Iu

LUXEMBOURG FOR BUSINESS

19-21, Boulevard Royal - L-2914 Luxembourg
T: (+352) 2478-4116 - F: (+352) 22 34 85
info@luxembourgforbusiness.lu
www.luxembourgforbusiness.lu

LUXEMBOURG FOR FINANCE

12, Rue Erasme — L-1468 Luxembourg

T: (+352) 27 20 21-1 - F: (+352) 27 20 21-399
[ff@lff.lu

www.luxembourgforfinance.lu

www.developpement-durable-infrastructures.public.lu

EMBASSY OF THE GRAND DUCHY
OF LUXEMBOURG TO TURKEY

Mrs. Arlette Conzemius, Ambassador

Resit Galip Caddesi 70/2

TR - 06700 Gaziomanpasa Ankara

T: (+90) 312 45 91 400 - F: (+90) 312 43 65 055
ankara.amb@mae.etat.lu

http://ankara.mae.lu/en

EMBASSY OF TURKEY TO 9,
LUXEMBOURG

M. Celalettin Kart, Ambassador

49, rue Siggy vu Létzebuerg

L-1933 Luxembourg

T: (+352) 44 32 81 - F: (+352) 44 32 81 134
ambassade.luxembourg@mfa.gov.tr
http://luksemburg.be.mfa.gov.tr/

OFFICE OF THE ECONOMIC AND
COMMERCIAL ATTACHE FOR THE
WALLOON REGION

Mr. Eric Bletard

¢/o Belgian Consulate General

Siraselviler caddesi 39

TR - 34443 Taksim Istanbul

T: (+90) 212 29 39 350/ (+90) 212 29 39 353
F: (+90) 212 24 35 074
info@awex-istanbul.com
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Luc Frieden
Maliye Bakan
Basin ve iletisim Bakani
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Liiksemburg’dan Tiirkiye'ye Ticaret Heyeti
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Etienne Schneider

Ekonomi ve Dis Ticaret Bakani
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Iste Liiksemburg...

Guvenilir degerlere sahip, kiicik bir lke.

Son yillarda Liuksemburg, finans, lojistik, oto-
motiv parcalari, ICT, fen bilimleri ve yenilene-
bilir teknolojiler alaninda 6nemli bir merkez
haline geldi. Avrupa'nin tam kalbinde yer alan
Liksemburg, yaklasik 500 milyonun Gzerinde-
ki tiketiciye sahip olan Avrupa pazarina acilan
bir kapi niteligindedir. Bytk Dukalk'in gevre-
si, Avrupa kitasinin en endistrilesmis tc Ulkesi
olan Almanya, Fransa ve Belcika ile cevrilidir.
Liksemburg'un stratejik konumu sayesinde
AB'nin gayri safi milli hasilasinin % 80'ine, yari
cap! 700 km olan bir alan icinde ulasilabilir.

DUNYAYA ACIK

Liksemburg, piyasalarin ve karar verme mer-
kezlerinin yakininda konumlanmaktadir. Bugtin
Liksemburg'dan Paris’e hizli trenle yaklasik
2 saatte, Londra ve Milano'ya hava yoluyla 90
dakikada, Frankfurt'a ise, 30 dakikalik bir ucus-
la ulasilabilmektedir. Liksemburg'a daha yakin
yerler, komsu Ulkeler, “Buytk Bélge™ nin bir kis-

mini olusturmaktadir ki bu da Liksemburg'u
ekonomik bir dinamo haline getirmektedir. Bu
bélge yalnizca her gin komsu Ulkelerden is
amaclyla siniri gecen 150 bin kisi i¢in zengin bir
yetenek kaynagi olmayip, ayni zamanda tanidik
bir piyasadir.

YETENEKLI KISILER ICIN BIR MIKNATIS

Hem uzun sireli gdgmenler hem de is nedeniy-
le komsu Ulkelerden gecen kisiler Liksemburg'u
bilgi ithalati konusunda uzman bir dlke haline
getirmektedir. Ulkede yasayan yarim milyon
kisinin,% 44't Liuksemburglu degildir. Buna ek
olarak, tlkede calisan 368.400 kisinin % 42'si
ilkede ikamet etmeyip,ilke disindan gunlik
gelen kisilerden olusmaktadir. Bu da genel ola-
rak dlkede bulunan is glcinin Ggte ikisinin,
yurtdisindan gelenlerden olustugu anlamina
gelmektedir. Sinir 6tesi distinme, hareketlilik ve
isglictiniin kozmopolit yapisi, boylelikle Buyiik
Dukalik'in yiksek verimliligine katkida bulun-

Liiksemburg “Biyiik

Bolge™'nin ekonomik

dinamosudur.



60% oF THE EU GOY

maktadir. is gticiintn dil becerileri sirketlerimi-
ze gururla su iddiayi saglar: Biz misterilerimizle
ayni dili konusuruz.

CEZBEDEN BIR IS ORTAMI

Siyasal ve sosyal istikrari, yetenekli ve cok dilli
is glcl, son teknolojik altyapisiyla, pazarlara
muikemmel baglantisi, avantajli hukuki ortami
ve cezbedici vergi olanaklari sayesinde Liksem-
burg, Avrupa’da is yapmak igin oldukga istisnai
degerler ve firsatlar yelpazesi sunmaktadir.

Bu stratejik konumu sayesinde Liksemburg,
dinyanin onde gelen sirketlerini cezbetmistir.
Bundan dolayi bircok sirket merkezlerini Blytk
Dukalik'da agmistir. Bu kiiresel sirketler arasinda
dinyanin en bayik celik dreticisi; ArcelorMittal,
uydu kominikasyon devleri; SES ve Intelsat, oto-
motiv parcalari Greticisi Delphi (Elektrikli tren
Sistemleri) gikolataci Ferrero, Avrupa’nin énde

gelen radyo ve televizyon yayincisi RTL grubu,
internet ses ve video ¢agri saglayicisi; Skype
ile kitalararasi hava tasimacilik lideri; Cargolux
uluslararasi havayollarinin yani sira Mars Lojis-
tikGrubu, Turk Havayollari veya Garanti Bankasi
gibi Turk sirketleri de bulunmaktadir.

BASARI HIKAYESININ ARKASINDAKI
GERCEKLER

Kalkinmis tlkeler arasinda en zengin tlke olarak
yer alan Liuksemburg. Bu buyUk basari, kiresel
6lcekte ikinci sirada yer alan yatinm fonu ile
altinci sirada yer alan 6zel bankacilik alanlarini
barindiran ve ytksek verimlilikte galisan Dun-
ya standartlarindaki finans sektori sayesinde
gerceklesmistir. Diger cesitli finansal alanlar bu
karmaya katkida bulunarak, destekleyici hizmet
sirketleri ile birlikte toplam Gretimin % 50'sini
olusturmaktadirlar.Ekonominin geri kalani yer-
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li ve yabanci pazarlar igin yiksek katma deger
getiren mal ve hizmetleri karsilamaya odak-
lanmaktadir. Tim bu faaliyetler icerisinde, ye-
tenekli, birden fazla dil bilen insanlarin varligi
ve huzurlu bir is ortami Liksemburg'un basari
hikdyesinin anahtarlarini olusturmaktadir.

Gerekli yardimi saglamaya istekli olan huku-
met, ayni zamanda, sirketlerin katma deger
yaratabilmesi icin muidahaleci olmamaya da
6zen goéstermektedir. Isletme vergileri olduk-
ca dusutk olan Ulke, genel isletme vergilerinin
cazibesi acisindan 183 Ulke arasinda 14. sira-
da yer almaktadir. Ayrica Liksemburg, mali
yukamliltklerin yerine getirilmesi icin gerekli
stre bakimindan, AB Ulkeleri arasinda en hiz-
lisidir. Bunun disinda, ek istihdam masraflari
bakimindan, AB igerisinde en az maliyete sahip

olanlardan biridir. Ornegin, bir PwC anketine
gore, isverene toplam %114'lik maliyetli, evli ve
iki cocuklu birinin, brit maasinin % 71'i cebine
girerken, bu rakam Almanya’da takriben %119'a
%62, Fransa'da ise %191'e % 71'dir.



Katilimci endeksi

Liiksemburg ticaret heyetinin ziyareti, Altesleri Liiksemburg Biyiik Diikii ve Biiyiik Diisesinin Tiirkiye'ye
resmi ziyaretleri kapsaminda organize edilmistir

Organizatorler

Liksemburg Buytk Dukalig Ticaret
Odasl

Pierre Gramegna

Genel Direktor, Baskan, Lojistik Toplulugu
Carlo Thelen .

Direktér — Uluslararasl lliskiler/ Yonetim Kurulu
Uyesi

Edith Stein '

Danisman - Uluslararasi lliskiler

Violaine Mathurin

Atase - Uluslararasi lliskiler

Luxembourg for Business

Carole Tompers
Genel Sekreter

Kim Miranda
Proje Miduri

Luxembourg for Finance

Nicolas Mackel
CEO

Eleanor de Rosmorduc
Bag Danisman
Market Intelligence

Sophie Henry
Etkinlik Yoneticisi

Caroline Hoeltgen
Etkinlik Yoneticisi

Resmi Gorevliler

Ekonomi ve Dis Ticaret Bakanlig
Daniel Liebermann
Director - Directorate Logistics

Michéle Schmit
In charge of Economic missions

Maliye Bakanligi
Marny Schmitz
Adviser, Deputy - Head of Cabinet

Véronique Piquard
Communications Adviser Cabinet

Kiictik ve Orta Olcekli isletmeler ve
Turizm Bakanlig

Max Nilles

Conseiller de Direction Département des
Transports

Chargé de direction Navigation fluviale et
Logistique

Biiyiikelcilik

Liksemburg Turkiye Buyukelgiligi
Arlette Conzemius

Buyukelci

Claude Trierweiler

Misyon Sefi Yardimcisi

Esra Uyanusta-Misrahi
Ekonomi Danismani

Dernekler

Luksemburg Fon EndUstrisi Dernegi
Marc Saluzzi

Baskan

Pierre Oberlé

Is Gelistirme Madurd

ATTF — Finansal Teknoloji Transfer
Kurumu

Patrick Wallerand

Uluslararasi Programlar Direktéri

Lojistik Toplulugu

Alain Krecké

Yonetici

Fedil - Liksemburg Merkez

Robert Dennewald

Baskan

Baskan Yardimaisi Liksemburg Biyiik Dukaligi
Ticaret Odasi

Liksemburg Menkul Kiymetler
Borsasi (Lmkb )

Robert Scharfe
Yonetim Kurulu Baskani

Luxinnovation

lan Cresswell

Kidemli Yonetici Danigmani

Laurent Federspiel

Luksemburg Malzeme Grubu Madurd

Tuirkiye Litksemburg Is Kuliibii

Zeynep Aslan
Baskan
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is Adamlan Heyeti

3P AUTOMATION S.A.

Carsten Meier
Genel Mudur

Joachim Nels
Genel Mudur

ArcelorMittal

Erim Togrul
Genel Mtdr ve Yonetim Kurulu Baskani

Arendt & Medernach

Bishr Shiblaq
Dubai Subesi Baskani

Bonn Steichen & Partners
Fabio Trevisan

Ortak

Banque Privée

Edmond de Rothschild Europe
Laurent Gorgemans

Is Gelistirme Birinci Bagkan Yrd.
Capita Fiduciary S.A.

Kemal Akyel
Senior Manager

Cargolux Airlines International S.A.

Henning zur Hausen )
Bas Baskan Yrd. Yonetim Kurulu Uyesi

Myriam Diederich
Satig Alan Madrd

Garry Neu
Miidr, Pazarlama & Gumrik Tarifeleri

Berati Biilent Ilhan
Azerbeycan Genel Muduru, Kazakistan &
Gurcistan ve Turkiye Bolge Muduru

Nursel Guven
Hissedar ve Idari Direktor
CFL cargo

Fernand Rippinger
CEO

Peter Van der Jeugd
Ticari Direktér CFL Multimodal

Marc Polini
Atanmis CEO
Champ Cargosystems S.A.

John Johnston
CEO

Arnaud Lambert
Baskan Yardimcisi Global Solutions Delivery
Kiresel Coztimlerin Saglanmasi

CLdN CARGO
Michel Cigrang
CEO
Clearstream

Michel Barbancey
Yetkili Mdur, Avrupa lliskileri Yonetimi

Marco Caligaris )
Baskan Yardimcisi, Avrupa lliskileri Yonetimi

CODIPRO

Denis Monhonval
Teknik ve Satin Alma Madrd

CTI Systems S.A.
René Jost

Icra Kurulu Bagkani (CEO)
Drees & Sommer

Maximilien Ast
Genel Mudir, Drees & Sommer Luxembourg
SARL

Mustafa Késebay
Kidemli Proje Ortag, Drees & Sommer Infra
Consult und Entwicklungsmanagement GmbH

Edison Capital Partners S.A.

Georges Weyer
Satig Direktori

Eiger Ventures International S.ar.l.

Gauthier de Biolley
idari Ortak

Excellia Consult

Dominique Nemery
Idari Direktor

EY

Anja Grenner
Yardimci Direktor — I Gelistirme Alternatif
Varliklar

FELTEN & Associés

Bernard Felten
Ortak — Avukat

Canan Cetin
Avukat



Fuchs et Associés Finance
Zeynep Aslan

Turkiye Masasi MUdarG
Geopartner S.a.r.|

Volker Eitner
|dari Direktor

Ferdinand St6lben
Ortak

IMMO Luxembourg

Murat Mutlu
Genel Mudur

ING Luxembourg S.A.
Luc Verbeken

CEO/idari Direktdr

Jan De Nul Group

J.P.J. De Nul
CEO

David Lutty

Senior Area Marketing Manager

KBL European Private Bankers S.A.
Claude-Michel Boulay

Is Gelistirici Yatirim Fonlari ve Global Saklama

KPMG Luxembourg S.ar.l.

Lutfiye Aktan - Ozkaya
Direktér, Bagimsiz Denetim
Frédéric Raepers
Direktor, Vergi
Luxcontrol S.A.

Guy Lippert
Teknik Homologasyon Direkt6ri

Mars Logistics S.a r.l.

Taner Varan
[dari direktér

Menuiserie Kraemer S.ar.l.

Marie-Thérése Kraemer
Direktor

Ferd Kraemer
Direktor

Meynioglu Law

Yusuf Meynioglu
Ortak - Avukat

NO-NAIL BOXES

Michéle Detaille
|dari Direktor

Nordparts

Paul Binsfeld
Sirket Sahibi

Orangefield

Didem Batum Berghmans
Turk Masasi Baskani - Ticari Direktor

Sales-Lentz

Marc Sales
Hissedar, Genel MGdur

Schiltz Architectures- Ingénieurs S.A.

Guy Schiltz
Direktor

SES Astra AB Turkiye Ofisi

Ahmet Eren
Turkiye Ulke Mudurl

Société Générale Bank & Trust
Luxembourg — SGBT

Xavier Blouin
Yonetim Kurulu Uyesi

Solicom S.A.

Gommaar Timmermans
Genel Mudur

Streff

Max Chorus
Genel Mudur

Transalliance

Francis Castelin
Genel Miduir— Uluslararasi Bolim

Trustconsult S.A.

Alexandre Taskiran
Ortak & CFO - Mali Isler Genel Mudirt

Ritsaert Trampe
Is Gelistirme Baskani

United International Management S.A.
Sinan Sar

Miduir

Wildgen, Partners in Law

Mevliide-Aysun Tokbag
Ortak
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Luksemburg
Blyik Dukaligi
Ticaret Odasi

Carlo Thelen
Direktor — Uluslararas

iliskiler/ Yonetim Kurulu
Uyesi

Pierre Gramegna
Genel Direktor
Baskan, Lojistik Toplulugu

Liksemburg Biyik Dukaliginin bagimsizhgini
kazanmasindan sadece 2 yil sonra, Kral Buyik
Dk 1. William, T Ekim 1841'de bir karar yayin-
layarak, Ticaret Odasi'ni kurdu. Bu artik, kendi
iliskilerini idare etmesi gereken bir devletin, ilk
ozerklik emaresini gosteriyordu. Girisimciler
artik menfaatlerini gézetecek bir kuruma sahip-
tiler. Rol ve gorevler ilk kez,secimle isbasina ge-
lecek mesleki odalar kuran4 Nisan 1924 tarihli
kanunla onaylandi. Ticaret odalarini diizenleyen
bu yasal cerceve, 26 Ekim 2010 tarihli kanunla
kapsamli sekilde iyilestirildi ve yeniden yapilan-
dirildr.

Tarim ve el sanatlari haric, tim is sektérlerini ve
devlet kurumlarini bir araya getiren mesleki bir
resmi kurum olan Ticaret Odasl, kurulus gerek-

Edith Stein

Violaine Mathurin
Danigman - Atase -

Uluslararasi iliskiler Uluslararas iliskiler

cesine sahip cikarak bagli sirketlerinin menfaat-
lerini koruma gérevini yerine getirmektedir.

Uye sirketler bazi durumlarda hususi ve sekto-
rel menfaatlerinin pesine disebileceklerinden,
Ticaret Odasi tim dyelerine adil davranmaya
6zen gostererek, dyelerinin ekonomik cikarla-
rinin dile getirilmesini, onlari temsil etmeyi ve
savunmayi asil gérevi olarak gérmektedir. Sek-
torel menfaatler ancak Ticaret Odasi'nin, diger
Uye sirketlerinin menfaatleri ile catismiyorsa
takip edilebilir.

Liksemburg Buyuk Dukaliginda, Ticaret Oda-
si Uyeligi, tim serbest calisan bireyler, ticari
sirketler ve yabanci sirketlerin Liksemburg'da
acilan ticari, mali veya endustriyel faaliyet gos-
teren subeleri icin zorunludur.
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Ticaret Odasi, toplam istihdamin % 75'ini ve
GSMH'nin % 80'ini temsil eden 50,000'den fazla
lyeye sahiptir.

Uluslararasi iliskiler, Ticaret Odasi'nin bes bé-
[Gminden birini olusturmaktadir. Ana gorevi,
dis pazarlardaki sirketleri desteklemektir. Yeni
pazarlarin fethedilmesindeki bu aktif destek,
ekonomik tanitim gérevlerini de kapsayan ok

Yine Uluslararasi iligkiler bélimanin bir parcasi
olan, Liksemburg ihracat Kredi Birimi (the Offi-
ce du Ducroire, www.ducroire.lu); ihracatgilara,
hem kredi sigortasi hem de finansal yardim ve
tavsiye konularinda essiz bir hizmet sunmaktadir.

Liksemburg Buytk Dukahdr Ticaret Odasi,
Luxembourg for Business ve Luxembourg for
Finance kurumlarinin, kurucu Gyesidir.

r_n
)
L

boyutlu bir alan teskil etmektedir.

Neticede, Uluslararasi iliskiler bélim, yabanci
heyetleri kabul eder ve dig piyasalarla baglantili
uzman tavsiyesi 6nerir. Ayrica cevrim igi mevcut
olan (http://guidedumarche.cc.lu) ve yurtdisina
aciimak isteyen yuzlerce Liksemburg'lu sirketin
siralandigr bir Piyasa Rehberi yayinlamaktadir.

CHAMBRE ot
COMMERCE
LUXEMBOURG

Liiksemburg Biiyiik Dukaligi Ticaret Odasi
7, rue Alcide de Gasperi

L-2981 Luxembourg

Grand Duchy of Luxembourg

T: (+352) 42 39 39 1

international@cc.lu

www.cc.lu / www.cc-tv.lu




Luxembourg
for Business

Kim Miranda
Proje Mudurd

Carole Tompers
Genel Sekreter

Luxembourg for Business, Nisan 2008'de Ekono-
mi ve Dis Ticaret Bakanligi, KOBI ve Turizm Ba-
kanligi, Ticaret Odasi, Liksemburg ihracat Kredi
Birimi (the Office du Ducroire), Ulusal Kredi ve
Yatirrm Kurumu (SNCI), Zanaatkarlar Odasi ve
Liksemburg Is Federasyonu'nun (Fedil) teseb-
busleriyle kuruldu.

Hem kamu hem de 6zel sektériin gigli yén-
lerine glivenen Luxembourg for Business, bir
Ticaret Tesvik Kurumu (TPO) olarak faaliyet gés-
termekte ve Liksemburg'un Ticaret & Yatirim
Ofisleri, Liksemburg'un Buytkelgilikleri, Genel
Konsolosluklari, Fahri Konsolosluklari ve ikili
Ticaret odalari gibi diger uluslararasi tesvik ag-
lariyla birlikte hareket ederek, Liksemburg'un
yurtdisi faaliyetlerinin gelismesine katki sag-

lamaktadir. Luxembourg for Business, bir
“ag kurumu” olarak hizmet vermekte olup,
Liksemburg'un ¢ikarina olan uluslararasi is ve
ticareti destekler.

Luxembourg for Business'un tyeleri, Grtnlerin
ve hizmetlerin “Liksemburg yapimi” imajina
destek vermek igin tamamlayici yiiksek kalitede
hizmet saglarlar.Hizmetler birinci sinif is paketi
seklinde olan ticari ziyaretler, ticari fuarlar, ki-
siye 0zel is eslestirme seklinde olup sirketlerin
dis pazarlara basariyla ayak basip, rakiplerinin
ilerisinde olmasina olanak saglamaktadir.

[Mxembourg

forbusiness 4

Luxembourg for Business

19-21, Boulevard Royal
L-2914 Luxembourg
Grand Duchy of Luxembourg

T: (+352) 247 841 16

carole.tompers@luxembourgforbusiness.lu

www.luxembourgforbusiness.lu
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Luxembourg
for Finance
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Nicolas Mackel
CEO Bag Danisman
Market Intelligence

Finansal sektorin kalkinmasini amaclayan bir
kurum olan Luxembourg for Finance, Liksem-
burg hikiimeti ile Liksemburg Finans Endstri-
si Federasyonu (PROFIL) arasinda bir kamu-6zel
sektor ortakligi olup, Maliye Bakani Luc Frieden
baskanliginda faaliyet gostermektedir.

Bir Ekonomik Cikar Kurumu (EIG) olarak basla-
yan ortakhgin hedefi, Liksemburg'un ulusla-
rarasi finans merkezi olarak surdurdlebilir kal-
kinmasina, yapilandirilmis uluslararasi iletisim
politikasi ve yeni is sektorlerinin yaratiimasi ara-
cihigiyla, katkr saglamaktir. Kurumun ana gérevi,
finans merkezi icin gl¢li bir marka imaji yarat-

Eleanor de Rosmorduc

Caroline Hoeltgen
Etkinlik Yoneticisi

Sophie Henry
Etkinlik Yoneticisi

mak ve Urln ve hizmetlerinin faydalarini genis
bir halk kitlesine duyurmak, diinya capindaki ku-
rumsal veya 6zel sektor yatirimci ve misterile-
rine aclk olan ok sayidaki firsati vurgulamaktir.
Ayrica, kurum bankacilik,yatirim fonu ve varlik
yonetimi sektérlerinde yer alan, genis cesitli-
likteki kariyer firsatlarina ve Blyik Dukalik'ta
biylyen finansal sektére hizmet eden cesitli
profesyonel faaliyetlere iliskin farkindahgi art-
tirmak icin calismaktadir.

Luxembourg for Finance uluslararasi finans
merkezlerinde seminerler dizenleyerek sec-
kin birinci sinif ticari fuarlara ve kongrelere



Kurumun ana gorevi,
finans merkezi icin

gicli bir marka imaji

yaratmaktir

katilir. Yabanci muhabirlerin ilk duragidir ve
Liksemburg'u ziyaret eden resmi yabanci
heyetlerin agirlanmasindan sorumludur.

Cesitli mesleki birliklerle isbirligi yapmak sure-
tiyle Luxembourg for Finance, mevcut Griin ve
hizmetler ile ilgili yasal ve idari cerceve hakkin-
da dizenli olarak brosur yayinlar. Finans sek-
torandn yenilikgi ruhu ile tlkenin politik lider-
lerinin ileriyi goren yaklagsimini birlestiren LFF,
bitinlesmis ve strdardlebilir bir Avrupa finans
piyasasini gelistirmeye adanmistir.

o

embourgforFinance

Agency for the Development of the Financial Centre

Luxembourg for Finance

12, rue Erasme

B.P. 904 - L-2019 Luxembourg
Grand Duchy of Luxembourg
T: (+352) 27 20 211

Iff@Iff.lu
www.luxembourgforfinance.lu
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Ekonomi ve Dis
Ticaret Bakanlig

Maliye
Bakanlgi

Sardardlebilir
Kalkinma ve
Altyapi Bakanlg

Daniel Liebermann Michéle Schmit
Director In charge of Economic
Directorate Logistics missions

L.

2 " -'_‘J
Marny Schmitz Véronique Piquard
Adviser, Deputy Communications Adviser
Head of Cabinet Cabinet

Max Nilles

Conseiller de Direction
Département des Transports
Chargé de direction Naviga-
tion fluviale et Logistique
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Luksemburg
Tarkiye
Blyukelcilig

Claude Trierweiler
Biytkelci Misyon Sefi Yardimcisi

Arlette Conzemius

Turkiye'deki Liksemburg Buyukelciligi, Luk-
semburg is dinyasinin Turkiye'ye olan ilgisini
desteklemenin yani sira, Turk is dinyasinin da
Liksemburg'a olan ilgisini cekmeyi amaglamak-
tadir.

Buytkelcilik, konuya iliskin tim ayrintilari go-
rismek destek ve tavsiye vermek icin, isadam-
larinin her zaman yanindadir.

Esra Uyanusta-Misrahi
Ekonomi Danismani

Liksemburg Tiirkiye Biytkelciligi
Resit Galip Caddesi 70/2

06700 Gaziosmanpasa

Ankara - Turkiye

T:(+90) 3124591400

ankara.amb@mae.etat.lu
http://ankara.mae.lu/en
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Luksemburg
Fon EndUstrisi
Derneg

Py

Marc Saluzzi Pierre Oberlé
Baskan is Gelistirme Midiir(

Liksemburg Fon Endustrisi Dernegdi (ALFI) Lik-
semburg yatinm fonlari toplulugunu temsil
eden bir kurumdur.

1988'de kurulan Dernek bugtn, Liksemburg'da
yerlesik 1000'den fazla yatirim fonunu, portféy
yoénetim sirketlerinive genis capta hizmet sagla-
yan mevduat bankalarini, fon yéneticileri, devir
acentalarini, distribatorleri, hukuk firmalarini,
danismanlari, vergi uzmanlarini, mfettisleri ve
muhasebecileri, uzman bilgi-islem saglayicilari-
ni ve iletisim sirketlerini temsil etmektedir.

Liksemburg Fon EndUstrisi, Avrupa'da bu-
lunan en baytk fon endustridir ve sinir otesi
fon dagitiminda, dinyada lider konumdadir.
Liksemburg'da yerlesik yatirim yapilari kiresel
bir capta, basta Avrupa olmak Gzere, Asya, La-
tin Amerika ve Ortadogu’da olmak tzere, 70'in
Uzerinde Ulkeye dagitilmaktadir. ALFI, Liksem-
burg Fon Merkezi'ni, portfoy yénetimi agisindan
mukemmel bir kiiresel merkez haline getirmeyi
hedeflemistir, boylece yatirimcilar, fon uzman-
lart ve tim karesel toplum igin firsatlar yarat-
maktadir.

r.o7
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Liiksemburg'dan Tiirkiye'ye Ticaret Heyeti

ALFI bes ana hedefini asagidaki gibi tanimlamistir:

m UCITS'in yatirmcinin korunmasinda sinifinin
en iyisi olmasini garanti altina almak;

m Fon yoneticileri ile kurumsal yatirimcilara,
diizenlenmis Avrupa alternatif fonlarinin ge-
lisiminde, AIFMD ile, yardimci olmak;

m Fon endUstrisi icerisinde yenilikgiligi canlan-
dirmak;

m Sinir 6tesi fon dagitimini kolaylastirmak;

m Liksemburg'un portfoy yonetimi endustrisi
icin tercih edilen bir ortak olarak kalmasini
saglamak.

ALFI, Luksemburg yatinm fonu endustrisini,
Urtin ve hizmetlerini aktif olarak destekler. Lik-
semburg hikimeti tarafindan dinya ¢apinda
dizenlenen mali ve ekonomik gérevlerde sek-
torl temsil etmekte ve kiiresel sermaye endst-
risinin toplantilarina aktif olarak katilmaktadir.

Daha fazla bilgi icin, www.alfi.lu internet site-
mizi ziyaret ediniz.

)

= association of the
alf

o

| luxembourg fund industry

Liksemburg Fon Enddistrisi Dernegi

12, rue Erasme

B.P. 1443 - L-1014 Luxembourg
Grand Duchy of Luxembourg

T: (+352) 22 30 26 1
marc.saluzzi@alfi.lu

pierre.oberle@alfi.lu
www.alfi.lu
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ATTF - Finansal
Teknoloji Transfer
Kurumu

Patrick Wallerand

Uluslararasi Programlar
Direktor

ATTF Luksemburg, ana hissedari Liksemburg
Blyuk Dukalik Devleti olmak Gzere 1999 yilinda
kurulmus olup, diger hissedarlari ise, Liksem-
burg Merkez Bankasi (BCL), Liiksemburg Biytik
Dukaligr Ticaret Odasi, Finansal Sektor Denetle-
me Komisyonu (CSSF), Liksemburg Bankacilik
EGitim EnstitGsu (IFBL), Liksemburg Finans En-
distrisi Federasyonu (PROFIL) ve Liiksemburg
Universitesi'nden olusmaktadir.

ATTF'nin gorevi mali bilgi elde etmeye ihtiyac
duyan ve bunu kanitlayan Glkelerden gelen mali

konularda egitim ve danismanlik taleplerini asa-
gida yer alan yollarla karsilamaktir.

m Mali konularda teknik destek saglayarak ve
Liksemburg'u partner tlkelere/bélgelere bir
finans merkezi olarak tanitarak;

m Liksemburg'un mevcut kamu fonlarini en iyi
sekilde kullanarak.

44 ilkede 50'den fazla ortakla isbirligi yapan
ATTF 2013 yilinda mali sektor uzmanlarina yo-
nelik olarak bankacilik ve finans konularinda
500 egitim glintne denk gelen yaklasik 120 egi-
tim semineri diizenleyecektir.Ttrkiye'de haliha-
zirda SPL — Sermaye Piyasasi Lisanslama Sicil ve
Egitim Kurulusu ile isbirligi yapmaktadir.

Daha fazla bilgi icin lutfen, www.attf.lu internet
sitesini ziyaret ediniz.

LUXEMBOURG

ATTF - Finansal Teknoloji Transfer Kurumu

12, rue Erasme
B.P. 13 - L-2010 Luxembourg
Grand Duchy of Luxembourg

T (+352) 26 86 73 - 1

wallerand@attf.lu
www.attf.lu
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Alain Krecké
Yonetici

Lojistik, hikimetin ekonomik kalkinma politika-
si cercevesinde gelistirmeyi hedefledigi ana sek-
torlerden biridir ve bu nedenle Liksemburg’un
kitalararasi lojistik merkezi olma yolunu daha
kuvvetlendirmek icin, tim girisimleri tesvik et-
mektedir. Lojistik, Luksemburg ekonomisinin
énemli lokomotiflerinden biridir.

Acikligi, cazibesi ve konumu Liksemburg'u sa-
dece Avrupa'ya acilan bir kapi yapmakla yetin-
meyip, ayni zamanda yeni islerin acildigr bir yer
haline getirmektedir.

Ustelik, iki ana Avrupa tasimacilik koridoru
Liksemburg'da kesismektedir:

Biiyiik Britanya / Hollanda / Belcika isvicre/ italya/ Avusturya / Tiirkiye

Fransa / ispanya / Portekiz

Polonya / iskandinavya/ Almanya




Tim ana Avrupa tlketici piyasalarina olan ya-
kinhgr, Luksemburg'u demir ve karayollarini
iceren tasimacilk icin ideal bir merkez haline
getirmektedir. Ayrica, dagditim merkezlerine
odaklanan yeni bir lojistik parki su anda yapim
asamasinda olup, 2014 yilinda agilacaktir.

Avrupa'nin ana hava kargo merkezlerinden biri
olan Liksemburg havaalani, fazla kalabalik ol-
mamas! ve mikemmel yol sebekesi sayesinde,
Liksemburg'u kullanan sevkiyatgilar igin arti
avantajlar sunmaktadir.

Liksemburg, Avrupa’nin ana lojistik merkezle-
rinden biri olma yolunda ilerliyor: Oldukca genis
bir sirket yelpazesi Liksemburg’da ¢oktan sube
acmis.

Lojistik Toplulugu, bu lojistik eylem planina
mukemmel sekilde uymaktadir. Topluluk, tim
kurumsal aktorler ile ézel tesebbusleri farkli
kabiliyet eksenleri etrafinda birlestirerek, lo-
jistik sirketlerinin, ihracatcilarin, kamu arastir-
ma merkezlerinin ve kurumlarin temsilcileri-
ni ayni cati altinda bulusturmaktadir. Lojistik

tik merkez olarak biytUmesini desteklemek icin,
is cevresinin gelistirilmesine odaklanmaktadir.
Topluluk Gyelerini temsil eder ve karar verme
mekanizmalarina tavsiyelerde bulunarak, onla-
ra dogru bilgi saglamaktadir. Topluluk, ayni za-
manda Uyelerinin mevcut hizmetlerini, uygun
piyasalara 0zel olarak odaklayarak, onlarin ¢ok
ylksek standartlara sahip, katma degerli hiz-
metlerle, mevcut hizmetlerini, yenilikci bir hiz-
met anlayisiyla sunmasini saglamaktadir.

Lojistik Toplulugu, Avrupa'nin dért bir yanindan
20 farkli ulusal lojistik dernegi ile birlikte Avrupa
Lojistik Birliginin bir Gyesidir.

e
piest
’? oo
Z

Toplulugu’nun faaliyetleri, Liksemburg'un lojis- < ¢ Cluster for Logistics
P ! g " ﬁ Luxembourg
Noss. o

LA ADDING VALUE IS THE KEY

Lojistik Toplulugu

7, rue Alcide de Gasperi
L-1615 Luxembourg

Grand Duchy of Luxembourg
T: (+352) 42 39 39 849

alain.krecke@clusterforlogistics.lu
www.clusterforlogistics.lu
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Robert Dennewald
Baskan
Baskan Yardimcisi

Luksemburg Bilytik Dukaligi
Ticaret Odasl

Fedil -
- FEDIL — LUKSEMBURG |
Luksemburg Merkez FEDERASYONU

Fedil — Liiksemburg is Federasyonu, bir is tem-
silcisi olarak hareket eden siyasi olarak bagimsiz
bir ticari federasyondur. Is ile baglantili ekono-
mik meseleler, sosyal iliskiler, calisan iliskileri,
egitim, enerji ve cevre, bilgi ve iletisim teknolo-
jileriile AR-GE konularinda ulusal ve uluslararasi
kurumlarin yani sira siyasi karar mekanizmalari
icin ayricalikli bir temas noktasi olusturmakta-
dir. Yukaridaki s6zU gecen konularda, ilgili resmi
kurul veya komisyonlarda Fedil temsilcilerinin
bulundurulmasi zorunlu tutulmaktadir.



Fedil Uye sirketlere

genis bir yelpazede
bir cok hizmet
sunmaktadir

Fedil, tye sirketlere isle ilgili konularda, 6zel
tavsiyelerdendizenli haber biltenlerine kadar
degisen bir dizi farkli hizmet sunmaktadir. De-
neyimli bir hukuk ekibi Gye sirketlere, calisma
kanunu ve toplu sozlesmelerle ilgili tim soru-
larda yardimci olmaktadir.

Fedil, Avrupa s Konfederasyonu olan
BUSINESSEUROPE'In, Liksemburg temsilcisidir.
Fedil'in yerlesik Briksel subesi, faaliyetlerini ti-
caretle ilgili en 6nemli Avrupa meseleleri tizeri-
ne yogunlastirip, tye sirketlerin Avrupa kurum-
lariyla iletisimini kolaylastirmaktadir.

1918'de kurulan Fedil, bugtin birgok sektort
iceren bir is federasyonudur. Kiglk, orta ve
blyuk olcekli tye sirketler katma deger, yerli is-
tihdam ve yillik ihracat yoninden Liksemburg
ekonomisinde onemli bir rol oynamaktadir.
Fedil'in Gyeleri imalat endistrisinden, insaat ve

hizmetlere kadar pek cok sektérin sirketinden
olusmaktadir.

Fedil'in calisanlari, gorevlerini Fedil'de temsil
edilen ana sektorlerin temsilcilerinden olusan
yonetim kurulunun, denetimi altinda yerine
getirmektedir. Fedil'in stratejik dogrultusuna,
is onceliklerine ve politika uygulamalarina kurul
karar vermektedir.

Uye sirketlerin uzman ve yéneticilerinden olu-
san, calisma gruplart bir beyin takimi olarak
cahsip,Fedil'e ticari cikarlariyla eylemleri ara-
sinda yakin biriligki sGrdtrmesiigin gerekli olan
girdileri saglar.

Uye sirketler arasinda, en iyi uygulamalari yay-
mak igin insan kaynaklari, enerji ve cevre yone-
timi gibi meseleler hakkinda dizenli ve amaca
6zel forumlar tasarlanmaktadir.

Fedil

Business Federation

Luxembourg

Fedil - Liksemburg Merkez

Ticaret Odasi Binasi
7, rue Alcide de Gasperi

B.P. 1304 - L-1013 Luxembourg
Grand Duchy of Luxembourg

T: (+352) 43 53 66-1

fedil@fedil.lu
www.fedil.lu
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Robert Scharfe
Yonetim Kurulu Baskani

Liksemburg Menkul Kiymetler Borsasi, ulus-

|—u kse M bu rg lararasi menkul kiymetlerin kote edilmesinde
onde gelen bir borsadir. Uluslararasi sermaye

M e n kU | Klym etl er piyasalarinin ihtiyaclarini karsilayan, yiiksek ka-
liteli ve etkin bir listeleme hizmeti sunmaktadir
Borsasi (LMKB) coeemer e P

Deneyimi ve uluslararasi menkul kiymetler icin
olusturdugu listeleme proseddrleri, genis bir
yelpazeden pek cok ihracclylr cezbetmektedir.
100 tlkeden 3000'in Gzerinde ihraggi, listeleme
icin Liksemburg'u tercih etmistir.

Uluslararasi ihraggilar arasinda, halihazirda Lik-
semburg borsasinda 33 menkul kiymeti isleme
koyan Turk ihraccilar da bulunmaktadir. Ek ola-
rak, Liksemburg'da isleme konan TL cinsinden
100'den fazla menkul kiymet de yer almaktadir.



Liiksemburg'da Tiirk
Lirasi cinsinden 100'den

fazla menkul kiymet

islem gormektedir

Su anda, Liksemburg Menkul Kiymetler Borsasi,
42,000 dolayinda menkul kiymet barindirmak-
tadir. islem géren menkul kiymetlerin tirleri
bono, yatirim fonu, bor¢ senedi, hisseler ve his-
se senedi depozit makbuzlarini kapsamaktadir.
Bono bolimi 27,000 satir ile en biytk kismi
olusturmak ve buna ek olarak diinya capindaki
tim bonolarin ylzde 20'si Liksemburg'da islem
gormektedir.

ihraccilar, iki piyasa arasinda secim yapabilmek-
tedir: “Liksemburg Borsasi” adi verilen AB ta-
rafindan diizenlenmis piyasa ve “Euro MTF” adi
verilen kur piyasasi. Her iki piyasada da islem
goren tim menkul kiymetler, NYSE Euronext'in
UTP platformunda alinip satilabilmektedir

Liksemburg Menkul Kiymetler Borsasinda,
ihrag omri siresince, veri ve belge yayini ve
dagitimina iliskin bir dizi Griin ve hizmet bulun-
maktadir.

Liksemburg Menkul Kiymetler Borsasi, ayrica,
yatinm fonlarina tahsis edilmis tam istirakli
bagh kurulus olan Fundsquare'i de isletmekte-
dir.

Fundsquare, fon endUstrisi uzmanlarinca, fon
endustrisi piyasasi profesyonelleri icin gelistiri-
len genis yelpazeli ve yenilikci bir ¢c6zimddr. Ya-
tirim fonlarinin sinir 6tesi dagitiminda mevcut
ve gelecekteki zorluklari ¢6zmeyi hedefleyip,
siparis yonetimi hizmetleri ile katma deger bilgi
hizmetlerini birlestirmektedir.

Daha fazla bilgi icin: www.bourse.lu ve www.
fundsquare.net

Stock Exchange

" Luxembourg

(LMKB)

11, avenue de la Porte-Neuvre

L-2227 Luxembourg

Grand Duchy of Luxembourg
T: (+352) 47 79 36-243

rsc@bourse.lu
www.bourse.lu
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Liiksemburg Menkul Kiymetler Borsasi
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Luxinnovation

Yenilikcilik ve Arastirma
Kurumu

lan Cresswell
Kidemli Yonetici Danismani

“Yeniligi Mimkan Kilar” — Liksemburg'daki Ye-
nilikcilik ve Arastirma Kurumu, Luxinnovation'in
savi budur. Ulkenin yenilik sisteminin kalbinde
faaliyet gosteren Luxinnovation, Liksemburg
ekonomisinin rekabetciligini arastirma, yenilik-
cilik, yaraticilik ve tasarim yoluyla canlandirma-
ya 6nem vermektedir.1984'de kurulan Luxinno-
vation, 1998'de yenilikcilik ve arastirmayi tesvik
eden ulusal tesebbusleri birlik altinda toplama
hedefi ile bir Ekonomik Cikar Grubu olarak ya-
pilandirildr.

Laurent Federspiel

Liksemburg Malzeme Grubu
Mdura

Luxinnovation asagidaki yer alan kurumlari ice-
ren gUclu bir ortakliktan yola ¢ikmaktadir:

m Ekonomi ve Dis Ticaret Bakanlgi

Yiiksek Ogretim ve Arastirma Bakanligi

Kobiler ve Turizm Bakanligi

Liksemburg Ticaret Odasi

Liksemburg Zanaatkarlar Odasi
m Fedil - Lilksemburg is Federasyonu

Luxinnovation, sektérel yaklasima dayali genis
bir bttinlesmis ve 6zellestirilmis hizmet yelpa-
zesini her dlcekten isletmeye, yenilikci olan yeni



kurulan isletmelere ve kamu arastirma kurulus- ~ m Luxembourg Topluluk Tesebbist
larina Ucretsiz olarak saglamaktadir. 40 kisilik = Luxembourg BioSaglik Toplulugu
uluslararasi ve cok disiplinli bir ekip, sirket ve
arastirma laboratuvarlarini, yenilikgi streclerin
her adiminda desteklemektedir.

= Luxembourg Cevresel Yenilikcilik Toplulugu
= Luxembourg ICT Toplulugu
= Luxembourg Malzeme Toplulugu

HIZMETLERIMIZ = Luxembourg Uzay Toplulugu

m “Liksemburg Mali” arastirma ve yenilikciligin

Liksemburg'dan  basl k A ‘da i
m Liksemburg'dan baslayarak Avrupa'da is tanitimi

yapmak isteyen uluslararasi sirketler igin bil-
gilendirme ve alistirma

m Ulusal ve Avrupa fonlarina erisim S
m VYenilik¢i baslangiclar icin destek

m inovasyon ydnetimi, yaraticilik ve tasarim
m Teknoloji transferi ve ortak arayisi

m Fikri miulkiyet ve arastirma sonuglarinin
degerlendirilmesi

Fommévﬁ%m: ESEARCH
Luxinnovation giiclii INNOVATION AND R
) . LUXINNOVATION
bir ortaklik temeline
dayanmaktadir

Luxinnovation

7, rue Alcide de Gasperi
L-1615 Luxembourg

Grand Duchy of Luxembourg
T: (+352) 43 62 63 1

info@luxinnovation.lu
www.luxinnovation.lu
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Zeynep Aslan

Baskan
. TURKIYE LUKSEMBURG iS
Tlrkiye CULUBU

|_U kse m bU rg Tirkiye Liksemburg is Kuliibii (TLBC); finans,

1 oo [ oo hukuk ve uluslararasi lobicilik alaninda uzman
|§ Ku | U bu bir grup tarafindan kuruldu. Hedefi isadam-
larina Tlrkiye'de is yapmakonusunda tavsiye
vererek bilgilendirmek ve finans diinyasinda
meydana gelen son degisikliklere uyum sagla-
malari icin yardim etmektir. Ana hedefi ise, her
iki tlkenin ekonomi, ticaret, endistri ve finans
alanlarindaki 6zel sektoriin gelisimi ile ilgilipro-
jeleri birlestirerek, iki piyasanin entegrasyonu-
nu saglamaktir.Ayrica iliskileri baslatmak ve ge-
listirmek, her iki ekonominin de kiresel rekabet
glcinu gelistirerek, cok yonla, derin ve etkin TL BC
is iliskileri yaratmak da hedefleri arasinda yer i

almaktadir. Turkey Luxembourg Business Club

Tiirkiye Liiksemburg is Kuliibii

139, avenue du Bois

B.P. 100 - L-1250 Luxembourg
Grand Duchy of Luxembourg
T: (+352) 691128960

zeynep.aslan@tlbc.lu
www.tlbc.lu







LUKSEMBURG'DAN
TURKIYE'YE

wenee 1S Adamlari Heyeti

18-22 Kasim 2013




3P AUTOMATION S.A.

3P-Automation 2004'Gn baslarinda kurul-
mustur. Endistriyel Otomasyon alaninda,
uluslar arasi sahada faaliyet gostermekteyiz.
Mdsterilerimizle birlikte ortak hedeflerimizi
gerceklestirmek icin, diinya capinda, seckin
bir dizi sirketle calisiyoruz.

HIZMETLER
DANISMANLIK

3P Automation ihtiyaclarinizi tam olarak be-
lirler, sistem kontrollerini gerceklestirir ve
size otomasyon konseptleri, teknik ozellikler,
islevsel tanimlar ve teknik gizimler gibi araglar
saglar. Sizinle tam bir isbirligi yaparak hedefe
yonelik céztmler tasarlar. ister tamamen yeni
bir sisteme ya da mevcut sistemin revizyo-
nuna veya mevcut sisteminizdeki daha eski
yap! taslarinin onarimina ihtiyaciniz olsun, 3P
Automation ihtiyaclarinizi karsilamak icin uz-
manlik ve teknoloji sunar.

MUHENDISLIK

Kazan/Buhar Sistemleri, Maden Yagi Tekno-
lojileri, Gaz isleme, Su Aritma alanlarda veya
Makine imalati, Cevresel, Kimyasal, Petrokim-
ya ve Enerji gibi endustrilerde, 3P Automati-
on, ¢ozimlerini tamamen musteri odakli ola-
rak uygular. Hizmetler, sinirlama olmaksizin
donanim tedarikini veya Otomasyon sistem-
lerinin yapilandiriimasini ve entegrasyonunu
kapsar.

Carsten Meier
Genel Mudar

DEVREYE ALMA VE OPTIMIZASYON

3P Automation tesislerinizin devreye alin-
maslyla baglantili genis bir hizmet yelpazesi
sunuyor. Bu hizmetler déngu sinamasi, soguk
isletim testleri ve sicak devreye alma yoluyla
kalibrasyondan FAT (Fabrika Kabul Testleri),
SAT (Tesis Kabul Testleri), ilk tGretim deneti-
mi ve sistem optimizasyonuna kadar farklilik
gosterir.

SATIS SONRASI HIZMET

3P Automation, orijinal tedarikci tarafindan
verilen garanti stresinin bitiminden sonra
dizenli olarak yerine getirilmesi gerekenlerle
ilgili genis bir hizmet kapsami sunar.

Buna ek olarak 3P Automation proses kontrol
sistemleri, genel kontrol sistemlerinin yani
sira ekipman teknolojisi ve orijinal yedek par-
ca tedarik zincirine kadar tim ilgili alanlarda
malzeme tedarikinde size destek sunar.

TEKNIK DESTEK

Bagimsiz akdedilen Hizmet Anlagmalari yo-
luyla 3P Automation acil yardim ve uzaktan
destek hizmeti sunar.

ESKi OTOMASYON SISTEMLERININ
REVIZYONU

3p Automatipn, eski otomasyon sisteminizin
émrinl uzatmak igin, mevcut parcalarin ona-

Joachim Nels
Genel Madur

rimi veya genel revizyonu ve/veya yeni ya da
revize edilmis parcalarin tedariki gibi, gerekli
olan tim servisleri saglar.

BAKIM YONETIMi

3P Automation, karmasik teknik kurulumlarin
bakimini uygun sekilde yapmaniza yardim
ederek mimkin oldugunca sorunsuz sekilde
calismalarini saglar. Boylece sirekli olarak,
cok az arizayla veya arizasiz olarak calismasi
saglanmis olacaktir.

N

3P- AUTOMATION S.A.

Zone Industrielle
.-6468 Echternach
Grand Duchy of Luxembourg

T (+352) 26 36 26 70
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carsten.meier@3p-automation.lu
joachim.nels@3p-automation.lu
www.3p-automation.lu



&3 18-22Kasim 2013
L d

dan Tiirkiye'ye Ticaret Heyeti

ArcelorMittal

Erim Togrul

Genel MUdir ve Yonetim
Kurulu Bagkani

ARCELORMITTAL FCE CELIK
TICARET AS.

ArcelorMittal FCE Celik Ticaret A.S.Turkiye'de
endstri ve otomotiv sektori igin yassi karbon
celik trtinlerin (HRC, CRC, metalik ve organik
kaplamali Grin ve levhalar) dagitiminda uz-
manlagmistir.

ArcelorMittal FCE Celik Ticaret A.S.

Nisbetiye Cad. No:22 Ozden is Merkezi Kat 1
Levent

34330 Istanbul - Turkey

T: (+90) 212 317 4990

erim.togrul@arcelormittal.com
www.arcelormittal.com/industry

s

ArcelorMittal

ArcelorMittal

19, avenue de la Liberté
L-2930 Luxembourg

Grand Duchy of Luxembourg
T: (+352) 4792-1

www.luxembourg.arcelormittal.com




Arendt
& Medernach

FIRMA

Arendt & Medernach, Liksemburg'un 6nde
gelen bagimsiz ticaret hukuku firmasidir. Fir-
manin, 290 hukuk uzmanindan olusan ulus-
lararasi ekibi, Liksemburg’u ve yabanci mus-
terilerini, Dubai, Hong Kong, Londra, Moskova
ve New York'taki subelerinden, Liksemburg
ticaret hukukunun bdtin alanlarinda temsil
etmektedir.

Felsefemiz bes ilkeyle ifade edilir: vizyon —
taahht — insan — bagimsizlik — enerji. Mis-
terilerimiz adina en iyi sonuglari almak icin
muikemmel olmaya calisir ve daima yaratici
cozimler arariz.

Bishr Shiblaq
Dubai Subesi Bagkani

Uzman oldugumuz 6zel uygulama alan-
lari ticaret hukukunun batin alanlarinda
Liksemburg'un hukuk hizmetlerini, muste-
rinin bireysel ihtiyaglarina gére tasarlanmig
bir sekilde eksiksiz olarak sunmamiza olanak
vermektedir.

Mdsterilerimize essiz bir hukuk musavirligi
sunmak igin alti ana endistri grubunda 6zel
uzmanlik gelistirdik: Bankacilik & Sigorta, Ya-
tirrm Yonetimi, Cok Uluslu Sirketler ve Kamu
Sektort, Ozel Musteri, Ozel Sermaye ve Em-
lak. Bu sektor gruplarinda yer alan uzmanla-
rimiz, misterilerimizin isleri hakkinda ticari,
ekonomik ve hukuki agidan derin bir bilgiye
sahiptir.

ANA UZMANLIK ALANLARI

Firmamiz gerek uluslar arasi gerekse de erli
musterilerine fon olusturma, bankacilik, si-
gorta, 6zel hisse senedi, gayrimenkul ile ku-
rum ve vergi meselelerine kadar, musterile-
rinin ticaret faaliyetleriyle ilgili tim ticaret
hukuku alanlarinda tavsiyelerde bulunmak-
tadir.

Arendt & Medernach

14, rue Erasme
-2082 Luxembourg
Grand Duchy of Luxembourg

T. (+352) 40 78 78-1
www.arendt.com

arendtc 4

arendt & medernach

Arendt & Medernach
DIFC

Currency House, Tower 1, Level 6, Office 4,

Dubai
T (+971) 44 34 88 65

bishr.shiblag@arendt.com
www.arendt.com
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Bonn Steichen
& Partners

Fabio Trevisan
Ortak

60'in Gzerindeki profesyonel kadrosu ile Bonn
Steichen & Partners, Liksemburg'daki yerli ve
uluslararasi musterilerine en yutksek kalitede
hukuki hizmet verme taahhidi ile bagimsiz
bir hukuk firmasidir.

Uygulama alanlarimizin her birinde lider bir
firma olarak, musterilerimize, Liksemburg
hukukunun bitiin alanlarinda zengin bir bil-
gi ve deneyim sunuyoruz. Bunlara finansal
ve vergi hizmetleri, sirketler hukuku, yatirim,
sermaye piyasalari, gayrimenkul, finans, is-
tihdam, anlasmazhk ¢6zimu, 6zel sermaye
ve IP/IT'yi dahildir. Sirketin saglik, enerji ve
altyapi gibi bir dizi canl sektérdeki deneyimi,
Liksemburg'da dinamik ve lider bir hukuk fir-
masi olarak tintine katkida bulunmaktadir.

Musterileriyle uzun vadeli ve givenilir bir ilis-
ki kuran BSP, gvenilir ve tutarl yiiksek stan-
dartta bir hizmet vermek icin, departmanlar
arasinda kanitlanmis olan sinerjiden yararlan-
maktadir. Genig kaynaklar ve yeni kanunlar,
dizenlemeler, durumlar ve zorluklara kolayca
uyum saglayan deneyim sayesinde, dinamik

is ortami icerisindeki musterilerimize hukuki
destek saglamaktayiz. Kisiye o6zel tavsiyeler
vermenin yani sira, sahip olduklari genis kap-
samli saglam beceriler, avukatlarimizi proak-
tif yapmakta ve musterilerine yalnizca cevap
degil secenek sunmasini da saglamaktadir.

BSP" de dayanisma, gliven ve sayginin temel
ilkeler oldugu bir calisma ortami yarattik.
Zamanla, hukuki mikemmellige erismemize
olanak veren yetenekli uzmanlari basariyla fir-
mamiza Gekip alikoyduk. Basariya odaklanan
her seviyedeki uzman kadromuz deneyimle-
rini ortak bir hedef dogrultusunda bir araya
getirmektedir: musteri igin deger yaratma.

EEE BONN STEICHEN & PARTNERS

Bonn Steichen & Partners

2, rue Peternelchen

L-2370 Howald

Grand Duchy of Luxembourg
T. (+352) 26 02 51

ftrevisan@bsp.lu
www.bsp.lu



Banque Privée
Edmond

de Rothschild
Europe

Laurent Gorgemans
is Gelistirme Birinci
Baskan Yrd.

BANQUE PRIVEE EDMOND DE
ROTHSCHILD EUROPE

1969'dan beri Banque Privée Edmond de
Rothschild Liksemburg'daki en bytik isvicre
bankalarindan biri oldu. Bagimsizlik, yaratici-
lik, titizlik ve mikemmellik arayisi, 250 yildan
uzun bir stredir, ailenin basarisinin temeli
oldu.

Ozel Bankacilik ve Portfoy Yonetimi is kolla-
rinda, bu degerler, ihtiyath bir yaklasim ile gi-
risimcilik ruhunu harmanlamak igin, essiz bir
yetenekle yansitildi.

1953'te kurulan Edmond de Rothschild Gro-
up, bu ilkelere saygi gostermek suretiyle,
prestij sahibi mdusterileri cekip baghlklarini
kazanmay ve sektordeki en yetenekli uzman-
larrise almayi basardi.

21 Ulkedeki varligiyla Edmond de Rothschild
Group, 60 yil icerisinde, bulundugu stratejik
is kolunda — Ozel Bankacilik ve Portféy Yone-
timi - yaklasik 160 milyar isvicre Frank't (YFM)
Yénetilen Fon Miktari ile anahtar bir oyuncu
haline geldi. Ayni sey diger is kollarimiz icin de
gecerlidir: Ozel Sermaye, Kurumsal Finansman
ile Kurumsal Hizmetler ve Fon Hizmetleri.

YAKLASIMIMIZ

m Varlikl aileler, girisimciler ve buyuk kurum-
lardan olusan uluslararasi musterilerimiz
icin 6zel olarak tasarlanmig kapsamli bir
hizmet modeli

m Uluslararasi bir grubun deneyimiyle birles-
tirilmis benzersiz ve yakin bir iliski

m Uriinlerimiz ve hizmetlerimizi tasarlarken
ekonomik degisiklikleri dngéren proaktif
ekiplerimiz

m Kapsamli finansal Griin ve hizmet yelpaze-
mize erisim.

ey EDMOND
£48) DE ROTHSCHILD

Banque Privée Edmond de Rothschild
Europe

20, boulevard Emmanuel Servais
L-2535 Luxembourg

Grand Duchy of Luxembourg

T: (+352) 24882962

l.gorgemans@bpere.eu
www.groupedr.eu
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Kemal Akyel
Senior Manager

. Capita plc’nin bir bolimi olan biz Capita As-  Hizmet kapsamimiz asagidakilerden olus-
Ca plta set Services bir FTSE 100 sirketi olup is sGre-  maktadir:
. . ci dis kaynak ve entegre profesyonel destek . o
F|dUC|ary S A cozimlerinin tedarikinde Ingiltere'de lider ™ Yerlestirme & Yonetim
o konumundadir. Amsterdam, Macaristan, Dub- " L
lin, Jersey, Londra, Liksemburg ve Zirih'teki w Luksemburg biriminizin kurulmasi
subelerimiz araciigiyla dinya capindaki mis-  m Sirket sekretaryasi ve yénetimi
terilerimize kurumsal ¢ézimler saghyoruz. )
Ayrica New York ve Singapur temsilci biirola- ~ ® Is platformunuzun organizasyonu
rimiz araciligiyla irtibat destegi de saghyoruz.
Luksemburg'daki Capita Fiduciary S.A., “Com-
mission de Surveillance du Secteur Financi-
er- Finans Sektéri Denetleme Komisyonu”
(CSSF) tarafindan lisansli bir Finansal Hizmet
Uzmani (PSF) olup diinya capinda kurumsal,
sirket ve 6zel musterilere sirket ve fon yone-
tim hizmetleri vermektedir. Herhangi bir ban-
kacilik kurumu, yatirim ydneticisi, hukuk veya
muhasebe firmasindan bagimsizdir.

®m Muhasebe ve Raporlama

Vergi yonetimi ve dokiimantasyonu

Capital Fiduciary S.A.'daki ekibimiz muste-
ri hizmetlerine bagh olup yiiksek standartta

profesyonellik, gizlilik ve deneyim sunmakta- CA P I TA
dir. Bu bagimsizligimiz ve Avrupa’nin kalbin-
deki yerimizle birleserek yapilanma ihtiyag-

lariniz igin etkin ve 6zel ¢ézumlere katkida Asset Services
bulunuyor.

Corporate Solutions

16, avenue Pasteur
L-2310 Luxembourg
Grand Duchy of Luxembourg

T: (+352) 44 09 29 30 81

kemal.akyel@capita.lu
www.capitaassetservices.com



Henning zur Hausen

Bas Baskan Yrd. Yonetim
Kurulu Uyesi
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Cargolux Airlines
International S.A.

HAVA KARGODA DUNYA DEViI

Merkezi Liksemburg Biytk Dukaliginda bu-
lunan Cargolux tarifeli ve charter hava kargo
operasyonlarinda yiksek kaliteli hizmetin li-
der tedarikgilerden biridir. Sirket 40 yili askin
bir deneyim ile bugiin Avrupa’'nin en biytk,
dinya’ninise 10. biytk kargo havayolu sirketi
olmayi strddriyor.

Cargolux fazlasiyla karmasik lojistik gerek-
tiren hassas kargolarin idaresinde essiz bir
uzmanliga sahiptir. Cogu zaman ucaklar en
iyi ulasim araci olup Cargolux'tn 747-400 ve
747-8 kargo ucaklari, en uygun tasima sartla-
rinin saglanmasi icin ideal bir ortam olustur-
maktadir. Ucak icerisinde, her biri klimali dért
ayri bolge, farkli tipte kargolarin ayni ugakta
tasinmasina olanak veriyor. Bunun yanisira
ucagin artirilmis menzili gereksiz yakit ikmali

Myriam Diederich

Garry Neu
Satig Alan Midr( Mudur, Pazarlama &
GUmrik Tarifeleri

molalarini ortadan kaldirarak ulastirma sdre-
lerinin kisalmasini saghyor.

50'yi askin Ulkede 85'in Gzerinde subesi olan
Cargolux Havayollari, ayrica Avrupa‘da 90 dan
fazla noktaya ve ilaveten dinya capinda kam-
yon agt ile genisletilmis lojistik servisi sunuyor.

Bunun yanisira sirket Boeing 737, 747, 757 ve
767 ucaklarina hat ve hangar bakim hizmet-
leri sunuyor.

Son yillarda sirket yeni varis yerleri ekleyerek
veya mevcut varis yerlerine sefer sayisini ar-
tirarak, servis agini 6nemli él¢tide genisletti.
Bunun yanisira, Cargolux kusursuz charter hiz-
metleri ile de lider tedarikci olarak yerini aldi.

Nursel Guven

Berati Bulent llhan
Azerbeycan Genel Muduru, Hissedar ve idari Direktor

Kazakistan & Gurcistan ve
Turkiye Bolge Muduru

Cargolux dikkatle musterilerin ihtiyaclarina
odaklanarak, bozulabilir veya standart disl
olcilerde olan kargolar gibi ozellikli pazar
segmentleri icin yeni ve gelismis ¢ozimler
sunuyor.

Rakipsiz esneklik, yenilikci konseptler ve si-
rekli yiksek kalitede hizmet verme odakli yak-
lagim, Cargolux't bu sektérde diinyanin 6nde
gelen aktorlerinden biri olarak konumlan-
dirdi. Misteriler, nakliyeciler, karar vericiler,
kamu yetkilileri, havacilik uzmanlari ve mali
uzmanlarin yani sira genis halk kitlesi, sirketin
endustriye birinci sinif hava kargo tedarikgisi
olarak érnek roltinG kabul etmistir.

cargolux

Cargolux Airlines International S.A.

Luxembourg Airport
L-2990 Luxembourg
Grand Duchy of Luxembourg

T: +352 4211 3224 / 3225 / 3216
sales@cargolux.com /
resalux@cargolux.com/

charter@cargolux.com
www.cargolux.com

Cargolux representation in Istanbul
(General Sales Agent):

SP Aviation Services Inc.

Ataturk Havalimani Kargo Terminali
S-Sistem Binasi 36

Yesilkoy - Istanbul

T:(+90) 212 46 82 525

nguven@spaviation.com.tr
www.spaviation.com.tr

roa
4
L J



18-22 Kasim 2013

r "
N
S

L

CFL cargo

SIRKET

CFL cargo, 2006'da Liksemburg ulusal de-
miryolu sirketi CFL'in demiryolu yik vagonu
bélimu ile celik sanayinin dinya lideri olan
ArcelorMittal'in - Liksemburg demiryollari
imalathanesinin birlesmesiyle kuruldu.

Avrupa’nin gobeginde yer alan stratejik ko-
numuyla, Sirket, Kuzey-Gliney ile Dogu-Bati
ana eksenlerinin kavsaginda bulunmaktadir.
Bagli istirakleriyle — CFL Cargo Danimarka,
CFL cargo Almanya, CFL cargo Fransa ve CFL
cargo isvec - yakin isbirligi sayesinde, CFL car-
go Group, ana sanayi bélgelerinde ve baslica
Avrupa limanlariyla olan baglantisini 1 stirekli
olarak saglamlastirmaktadir.

Gelisimini stratejik konumuna dayandiran CFL
cargo, sinir otesi tagimacilik ve lojistik hiz-
metlerinde onemli bir aktdr haline gelmistir.
Grubun bugtinkd faaliyet bolgesi Antwerp'ten
baslayip  Trieste  Gzerinden  lIstanbul’a,
Stockholm’den Perpignan ve otesine kadar
uzanmaktadir.

Fernand Rippinger Peter Van der Jeugd
CEO Ticari Direktor
CFL Multimodal

Genis bir misteri tabanina tamamlayici hiz-
metler saglayan kardes sirketi CFL Multimodal
ile olan gUlglt baglar sayesinde CFL cargo,
musterilerine eksiksiz ve etkin lojistik ¢6-
zimler sunmaktadir. Lojistik zincirinin butin
hizmetlerini bir araya toplama becerisi CFL
cargo'ya buyuk bir satis avantaji saglamakta
ve bu avantaj her tirden uluslararasi mal tasi-
macihgini kolaylastirmaktadir.

Avrupali ve uluslararasi bir ortamda gelisen
CFL cargo, oldukca kalifiye, cok dilli ve cok
kaltarld isglct sayesinde, demiryolu tasi-
maciligi piyasasindaki konumunu saglamlas-
tirmay! hedeflemektedir. Bu durum, bircok
tlkeyi iceren sinir dtesi tasimacilik sirasinda,
CFL cargo’ya 6nemli bir avantaj sunmaktadir.

CFL cargo, musterilerine, demiryollari tagima-
ciliginin tim alanlarinda tek bir irtibat noktasi
saglayabilmektedir: Gavenilir ve etkin bir lo-
komotif ve vagon filosuna ek olarak sahip ol-
dugu dinamik ekibi, Sirketin, ytksek kalitede
bélgesel ve uluslararasi tasimacilik hizmeti
saglamasina olanak vermektedir.

Marc Polini
Atanmis CEO

ister hazir bir ¢éztim, ister kisiye 6zel kapidan
kapiya bir hizmet 6nerisi olsun, CFL cargo,
genis hizmet portfoyl, musterileriyle yakin
baglari ve ylksek verimli planlama sireci sa-
yesinde, her bir misterinin nakliye ihtiyacina
mikemmel ¢ézimler saglamayi hedeflemek-
tedir.

Ayrica, Sirket, biytk ebath tasimacilik ala-
ninda, kendisini diger rakiplerinden ayiran,
6nemli bir teknik bilgiye sahiptir.

LrL cargo.

CFL cargo

11, boulevard J.F. Kennedy
L-4170 Esch-sur-Alzette
Grand Duchy of Luxembourg

T: (+352) 2481-4708

fernand.rippinger@cflcargo.lu
marc.polini@cflcargo.lu
www.cflcargo.eu - www.cfl-mm.lu




Champ
Cargosystems S.A.

Arnaud Lambert
CEO Baskan Yardimcis
Global Solutions Delivery

Kiresel Cozimlerin
Saglanmasi

John Johnston

CHAMP Cargosystems, hava kargo tasimaci-
lik zincirindeki tim aktorler igin en kapsamli
entegre BT (Bilgisayar Teknolojileri) ¢c6zim ve
dagitim hizmetleri yelpazesini saglamaktadir.

CHAMP, kritik gorevler icin bir simge, Hava-
yollari, Genel Satis Acenteleri, Yer Hizmet-
leri Acenteleri ile Nakliyeciler arasinda, bi-
rinci sinif gavenilir baglantinin diger adidir.
CHAMP'In hizmet portfoyd, kargo yonetim
sistemlerinden, mesaj dagitim hizmetlerine
sahip en genis kargo toplulugu entegrasyon
platformu ile yenilikci eKargo ¢ézimlerinin
kapsamli bir derlemesine kadar uzanmak-
tadir. Bunlara, ayni zamanda, gimrik & gu-
venlik gereksinimleri, kalite optimizasyonu
ve-yik ve mobilite ihtiyaclarini karsilayan uy-
gulamalar da dahildir.

CHAMP group, dinya genelinde 200'tn
tzerinde havayolu ile GSA'lara deger katan
hizmetler saglamakta ve bunlari 9,000'in
Uzerinde sube ve 3,000'in Gzerinde nakliye-

ci yoluyla birbirine baglamaktadir. CHAMP
¢oztmlerinin biytk cogunlugu Bulut bazlh
veya SaaS ¢ozimler olup, bunlar CHAMP'in
Liksemburg'da yer alan sinifinin en iyisi
olan veri merkezlerinden idare edilmektedir.
CHAMP ayrica dinya capindaki tim Cargolux
BT (Bilgisayar Teknolojileri) ‘leri, “hizmet-
olarak-teslim” modeli cercevesinde idare edip
isletmektedir.

CHAMP bir IATA (Uluslararasi Hava Tasimacilik
Birligi) stratejik ortagi, Cargo 2000 Uyesi, Bu-
siness Objects Altin Ortagi ve AACO'nun (Arap
Hava Nakliyecileri Organizasyonu) ortagidir.
Merkezi Liksemburg'da bulunan CHAMP'in
Londra, Zirih, Manila, Frankfurt'ta subeleri ve
Atlanta ile Singapur'da da temsilcilikleri bu-
lunmaktadir.

Champ Cargosystems S.A.
2, rue Edmond Reuter
L-5326 Contern

Grand Duchy of Luxembourg

T: (+352) 2681 6260
john.johnston@champ.aero

arnaud.lambert@champ.aero
www.champ.aero
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CLdN CARGO

Michel Cigrang
CEO

CLdN Group, bir Liksemburg Grubu olup
uluslararasi nakliyat ve lojistik cevre iginde
cesitli alanlarda aktif olarak faaliyet yapmak-
tadir.

CLdN COBELFRET, yaklasik 50 milyon ton
kuru yukin dinya capinda tasimaciligi ile
ugrasmaktadir.

CLAN RORO, Avrupa'daki ana RORO opera-
torlerinden biri olup Kita ve Britanya Adalari
(Birlesik Krallik — irlanda) ile iskandinavya ve
iber Yarimadasi arasinda deniz tagimacihigi
hatlariniisletmektedir.

CLdN CARGO, 45" konteynir/treyler/frigori-
fik silep (soguk hava vagonu/gemisi) isleten
Avrupa varlik bazl bir lojistik saglayicidir.

C.RO PORTS, Belgika, Hollanda, BK (Birlesik

Krallik) ve iskandinavya'da RORO limanlari
isletmeciliginde aktiftir.

CLdNIZ

CLdN CARGO

7, rue Schiller

L-2519 Luxembourg

Grand Duchy of Luxembourg
T: +352 26 44 66 271

michel.cigrang@cldn.com
www.cldn.com




Clearstream

Michel Barbancey

Yetkili MGddr, Avrupa
[liskileri Yonetimi

Marco Caligaris

Baskan Yardimcis|,
Avrupa lliskileri Yonetimi

CLEARSTREAM — ORTAKLIGA
DEGER VERIRIZ

Clearstream, sahip oldugu 40 yillik glc ve
deneyim ile ticaret sonrasi teminat hizmet-
leri sunan global bir tedarikgidir. Musterile-
rinin 55 adet pazara erigsimini saglamaktadir:
bunlar 53 adet yerli pazar, uluslararasi temi-
nat ve karbon emisyon haklari pazarlaridir.
Clearstream’in kiresel erisimi, tim ana varlik
siniflarini kapsamasi ve teslimati sinirlar, za-
man dilimleri ve de para birimleri arasinda
gercek zamanli olarak yapabilme kabiliyeti ile
genislemektedir.

Clearstream’in 6dalla Grin portfoytine, men-
kul kiymetlerin muhafazasi, ihra¢ edilmesi
ve 6denmesi, buna ek olarak da benzersiz ve
karmasik teminat yonetimi hizmetleri sunan
yenilikci yatirrm fonlari hizmetleri ve kiresel
menkul kiymet finansmani dahildir.

Clearstream’in merkezi Liksemburg'da olup
Dubai, Dublin, Frankfurt, Londra, Hong Kong,
New York, Prag, Singapur ve Tokyo'da da su-
beleri bulunmaktadir. Clearstream, 110'dan
fazla tlkede 2.500 dolayinda musteriye hiz-
met veren, Liksemburg temelli, uluslararasi
merkezi menkul kiymet saklama kurulusu
(ICSD) olarak faaliyet gostermektedir. Ayrica
Frankfurt'ta bulunan merkezi menkul kiymet
emanet bankasi yoluyla (CSD) Alman menkul
kiymet endustrisine de hizmet vermektedir.

clearstream | REUTSCHE BORSE

Clearstream

42, avenue J.-F. Kennedy
L-1855 Luxembourg

Grand Duchy of Luxembourg
T: (+352) 24 33 36 958

michel.barbancey@clearstream.com
marco.caligaris@clearstream.com
www.clearstream.com
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Liiksemburg'dan Tiirkiye'ye Ticaret Heyeti

CODIPRO

CODIPRO Wiltz'de yerlesik bulunan ve yak-
lastk yirmi kisiyi istihdam eden bir firmadir.
Firma doner kaldirma halkalarini tasarlayip
aretmektedir. Urettigi halkalar patentli ve en
siki guvenlik standartlarina bagli olup ozellik-
le agir ylklerin kaldirilmasi ve dondirilmesi
icin uygundur.

Musterileri, agirhkli olarak kaldirma ve kulla-
nim donanimlari alaninda calisan is adamlari,
genel makine mihendisligi sirketleri, kalip sa-
nayi (Uretim, plastik veya metal enjeksiyon ka-
hiplari kullanimi) ve agir ve/veya buyik hacimli
makinelerin Ureticileri ya da yoneticileridir.

Denis Monhonval
Teknik ve Satin Alma Mudrt

2011 yil sonunda CODIPRO Liiksemburg
Ticaret Odasi ve Ihracat Kredi Garanti Ofisi
tarafindan verilen 1ci ihracat Odiiliinii ka-
zanmis olup, dinya genelinde 40 ‘tan fazla
tlkeye ihracat yapmaktadir.

CODIPRO doner kaldirma halkalari, en siki
standartlara sahip olup 1ISO 9001 kalite yone-
tim sistemine uygundur.

CODIPRO, RSE etiketine (kurumsal sosyal so-
rumlulukicin) sahip olup, strdirdlebilir gelis-
menin ¢ ana bolimund birlestiren bir sirket
olarak kabul gérmektedir: sosyal boyut ve esit
firsatlar, ydnetim ve gevre.

ISO 14001 belgesi kurumun faaliyetlerinin
cevre Uzerindeki etkisini en aza indirmeye
yoénelik taahhidint gostermekte olup ve
SuperDrecksKéscht® fir Betriber etiketi de
atik énleme, yénetimi ve azaltilmasina katili-
mini teyit etmektedir.

CODIPRO ayni zamanda “Liiksemburg’'da
retilmistir” etiketine sahip olup, MLQ
(Luksemburg Kalite Hareketi) tyesidir.

Sirket 7 sirketten olusan ALIPA Grubuna aittir:
CODIPROIlux (doner kaldirma halkalarinin ta-
sarim ve imalatr), CODIPRO (vida ve civatalar),
NO-NAIL BOXES (katlanir kontrplak kutular),
ALLPACK Hizmetleri ve WALUPACK Hizmetleri
(ambalaj ve nakliye), LIFTEUROP ve STAS (kal-
dirma aksesuarlari ve ekipmanlarinin imalatr).

o

CODIPRO

ALIPA

CODIPRO

Z.A. Salzbaach

B.P. 100 - L-9502 Wiltz
Grand Duchy of Luxembourg
T: (+352) 268154-1

dmonhonval@codipro.net
www.codipro.net



CTI Systems S.A.

CTI Systems, Eselborn/Lentzweiler'da (LUk-
semburg) bir mihendislik merkezi ve modern
bir Gretim ve montaj yeri 1 olarak faaliyet gos-
termekte ve yaklasik olarak Gsttn nitelikli 200
kisiyi calistirmakta olup, ucak MRO ekipmani,
anahtar teslim otomatik malzeme isleme, agir
ylUk depolama ve yiizey isleme sistemleri te-
darikinde 50 yillik bir deneyime sahiptir. CTI
Systems, malzeme akisi planlamasindan mi-
hendislige, otomasyondan depo yonetim ya-
zilimimin entegrasyonuna kadar, anahtar tes-
lim ¢6ztmler sunmaktadir. Havacilik sanayi,
demir celik sanayi, ticari arag sektord, kagit ve
matbaa endustrisi ile yizey isleme alanina ka-
dar cok cesitli sektérlere hizmet vermektedir.

YUZEY ISLEME
OTOMATIK ANAHTAR TESLIM
KURULUMLAR
Anahtar teslim ylzey kaplama kurulumlari
asagidakilerden olusmaktadir:
Hava Kargo:
m Agir ve yigin malzemeler icin malzeme
tagima sistemleri
m Urlin nakliyesi icin araclar ve yiik cubuklari
m Destekli strecler
m On isleme (bilye piskirtme - yag te-
mizleme — dekapaj (asitle temizleme) —

demir veya ¢inko fosfat kaplama — nano
ylzey isleme)

René Jost
icra Kurulu Baskani (CEO)

= Kaplama (kataforez kaplama — toz kap-
lama — otoforez kaplama — islak boya
kaplama)

= Bakim (hava kurutucular — kizil 6tesi
kurutucular)

= Atik su aritimi
= Hava temizleme sistemleri

INTRALOJISTIK

AGIR YUK KURULUMLARI

Anahtar teslim intralojistik kurulumlar asagi-
dakilerden olusmaktadir:

m Otomatik depolama ve ¢ikarma sistemleri
(ASRS)

Manipilatorler ve tasima araclari
Zemin aktarim sistemleri

Tek rayh sistemler

AGV sistemleri

Ozel [/ musteriye 6zel ving sistemleri

Hava kargo tasima sistemleri

Asagidakiler icin ¢ozimler:

m Agir yikler icin ylUksek rafli depolar

m Yizey isleme hatlari

m Uretim ve montaj hatlari

m Uretim sirecleri icin eksiksiz kurulumlar

HAVACILIK

MRO (Bakim, Onarim ve Revizyon):

m Teleplatform ve havai ving sistemleri

m Gemilerigin yanasma sistemleri

m MRO ve test merkezlerinde motor idaresi

m CTI-MOVE - Cok yonlt galisma platformlart
ro1
Ugak boyama |_47_|
Ucak imalati
CTI Systems S.A. gelecegin Uretim tesisleri kon-
septlerini gelistirmektedir. Otomatik sistemler-
le, CTI Systems, ylksek rekabet teminatiyla,
ylksek verimli imalat tesisleri kurmaktadir.

&

Member of Paul Wurth Groug

CTI Systems S.A.

12, Op der Sang

L-9779 Luxembourg

Grand Duchy of Luxembourg
T: (+352) 2685 8000

rjost@ctisystems.com
www.ctisystems.com
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Drees & Sommer

Drees & Sommer, 40 yili asan deneyimi ile
musterilerini, ingaat ve gayrimenkul sekt6-
rintn her alaninda desteklemektedir. Odak
noktamiz, her zaman icin, strekli olarak de-
gisen bir ortamda musterilerimizin ihtiyacla-
rinin karsilanmasina yénelik olurken, boylece
musterilerimize mimkin olan en yiksek di-
zeyde slrddrdlebilir insaatlar sunmaktayiz.
Bu yaklasima “mavi yol” demekteyiz. Uzman-
larimiz, musterilerimiz icin daima 6lgulebilir
bir arti deger tGretmek igin cabalamaktadir.

GELISIM YONETIMI

Gelisim yoneticilerimiz, kullanilmayan ve bos
tesislerin potansiyellerinin yani sira eski askeri
ve endistriyel bélgeleri de degerlendirmekte-
dir. Uzmanlarimiz, pazar odakli fikirlere dayali
uzun vadeli faydasi olan projeleri baslatir-
lar. Boylece, strdirilebilir kentsel kalkinma
icin uygun ve sirdardlebilir bélge kalkinma
senaryolar Uretirler.

ALTYAPI DANISMANLIGI

PPP (Kamu-Ozel Sektér Ortakhd) projeleri
dahil olmak tzere altyapi projelerini baslat-
mak, planlamak ve gerceklestirmek suretiyle
kamu sektord yoneticilerine destek vermek-
teyiz. Potansiyel analizler, fizibilite calismalari
ile proje calismalari, hem teknolojik hem de
ekonomik yonden kullanish ve yasal glivence-
si olan projelerin, temelini olusturmaktadir.

Maximilien Ast

Mustafa Késebay

Genel Mudur Kidemli Proje Ortag
Drees & Sommer Drees & Sommer Infra
Luxembourg SARL Consult und Entwicklungs-

management GmbH

Altyapi uzmanlari, stire¢ ve onay yonetimini
tstlenerek karmasik prosedrleri yerine getir-
mektedirler.

PROJE YONETIMI

Uzmanlarimiz, projenin stratejisinden plan-
lama, gerceklestirme ve onay & teslimat asa-
masina kadar olan maliyeti, zaman cizelgesini
ve kalite hedeflerini belirleyip, optimize eder.
Proje, ister mevcut binalarin optimizasyonu
ister yeni bir insaatla ilgili olsun, uzmanlari-
miz, tim katilimcilari koordine eder ve proje-
nin sorunsuz bir sekilde uygulanmasini saglar.
Yalin bir insaat yonetimi ile proje streglerinin
yani sira bilgi ve malzeme akisini da dengeler
ve hizlandirirlar. Genel ingaat yénetimi, pro-
jenin tim asamalari icin malk sahiplerine bir
irtibat kisisi tahsis etmektedir.

GAYRIMENKUL DANISMANLIGI

Gayrimenkul yatinm danismanligina gelince,
uzmanlar mevcut mlklerin maliyet ve gelir-
leri ile ilerideki gelisimlerini degerlendirirler.
Teknik Durum Tespiti ve kullanim émri ma-
liyet analizi yoluyla ilgili gayrimenkulin po-
tansiyelini ve ilerideki yatirim ihtiyaglari ile
yenileme gereksinimlerini ortaya koyarlar.
Surdurdlebilir tesis yonetim danismanligr ile
ekonomik insaat faaliyetini saglamaktayiz.

MUHENDISLIK

Musterilerimizi yasam dénglst mihendisligi,
enerji yonetimi ve kiresel karbon danisman-
[tk hizmetlerimiz ile desteklemekteyiz. Eger
musteri Yesil Bina sertifikasi almak isterse, en
uygun etiketi bulup, iliskili maliyet, firsat ve
riskleri arastirmaktayiz.

Drees & Sommer, kiiresel ¢apta faaliyet gos-
teren bir sirket olup danismanlik, planlama,
insaat ve isletme alanlarinda yenilikci ortagi-
nizdir (www.dreso.com).

DREES &
SOMMER

Drees & Sommer Luxembourg S.ar.l.

6c¢, rue Gabriel Lippmann
L-5365 Munsbach

Grand Duchy of Luxembourg
T: (+352) 261205-5552

maximilien.ast@dreso.com
www.dreso.com




Edison Capital
Partners S.A.

Georges Weyer
Satis Direktor

Edison Capital Partners S.A. is danismanlari
olmakla beraber daha ¢ok girisimcilik alanin-
da danismanlik vermektedirler. idari ortaklar
tarafindan 2007'de kurulan Edison, en genis
anlamiyla gercek varliklarin yonetimine odak-
lanir: gemi, ucak, gayrimenkul ve yenilikci ya-
tirimlarin edinilmesi, yonetimi ve finansmani
konularinda tavsiyelerde bulunuruz. Bunla-
ra, hedefe uyarlanan yapilarin kurulmasi da
dahildir.

Sadece kendi deneyimimize givenerek yuk-
lenemeyecedimiz talepler, ortaklarimizla is-
birligi icerisinde basariyla idare edilmektedir.
Bunlara sadece 6zel sermaye ve birlesme ve
devralma (M & A) degil ayni zamanda 6zel
yatirim fonlarinin hayata gegirilmesi ve temi-
natlandirma da dahildir.

Edison Capital Partners uzun yillar icerisinde
Bati Avrupa, Turkiye, Rusya ve Asya'da kap-
samli ve glvenilir bir ag kurmustur.

EDISON

CAPITAL PARTNERS

Edison Capital Partners S.A.

35a, avenue J-F Kennedy
L-1855 Luxembourg
Grand Duchy of Luxembourg

T: (+352) 26 47 58 38

gweyer@edison.lu
www.edison.lu
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Eiger Ventures
International S.a r.l.

EIGER VENTURES INTERNATIO-
NAL - SAVUNDUGUMUZ SEY

Gauthier de Biolley tarafindan 2006'da kuru-
lan Eiger Ventures musterilerimize uluslara-
rasi is gelistirme alaninda ismarlama danis-
manlik hizmetleri vermektedir. Gauthier sahip
oldugu deneyimi, InBev's Strategy & External
Growth ekibinin basinda grubun global is ge-
listirme sorumlusu olarak kazanmistir. Ayrica
Veolia ve Groupe Harry's'de uluslararasi iliski-
lere acik muhtelif yénetici pozisyonlarinda ve
Genhro ve Strategic Planning Associates'de
yénetim danismani olarak gorev almistir.

Eiger Ventures'in agirhk verdigi konular Hiz-
Il Tiketim Mallar (FMCG), perakende, liks

i
Gauthier de Biolley
idari Ortak

mallar, eczacilik, posta hizmetleri, 6grenim
hizmetleri ile bunlarla ilgili arastirma gelis-
tirme gibi tiketici odakli sanayilerdir. Diinya
genelinde, aile sirketleriyle birlikte gugli bir
performans sicili olusturduk; musterilerimiz
arasinda, ayni zamanda, ytksek kotalr gruplar
ve holding sirketleri de yer almaktadr.

Cografik olarak, ekibimiz, kiiresel capta tim
ana cografyalarda bulunmustur. Hedefimiz
Orta ve Glneydogu Avrupa ile Giineydogu
Asya’'nin hizla biytyen piyasalaridir.

Eiger Ventures ekibi, operasyon yonetimi,
strateji danismanligi, sinir 6tesi birlesme ve
devralma (M&A) uygulamasi ve satin alma
entegrasyon becerilerini harmanlayarak, pra-
tik deneyimlere sahip profesyonelleri bir ara-
ya getirmektedir.

is gelistirmek icin sistematik bir yaklasim,
sonug almak igin de zaman gerektigine
inanmaktayiz.Karsilikli  given ve saygi
temelinde uzun vadeli iliskiler kurmaya
cabaliyoruz. Agzimiz siki, bagimsiz zihni-
yetli, deger yaratmaya yonelik, sistematik
ve gerceklere dayali ve icraata odakliyiz —
en iyi stratejinin, ancak, icrasinin verdigi
sonug kadar iyi olabilecegini biliyoruz.

//\/EIGER VENTURES

Eiger Ventures International S.ar.l.

3-7, rue Schiller

L-2519 Luxembourg
Grand Duchy of Luxembourg

T: (+352) 26 29 66 43

gauthier@eigerventures.eu
www.eigerventures.com




Excellia Consult

Dominique Nemery
idari Direktor

Excellia Consult, asagidakilerle ilgili hizmetle-
rin saglanmasinda uzmanlagmistir

m Ulusal ve uluslararasi dolandiricilik ve kara
para aklamayla miucadele kanunlarina
uyum.
= Hizmetve ¢ézimler misterileri asagidaki

risklerden koruma amacini tasir:
= Stpheliislemlerle ilgili mali zararlar

m idari raporlarin gdzetiimemesinden
dogan para cezalari 6demeleri
= Kurulusun adinin yasadisi faaliyetlerle

birlikte anilmasindan dolayr marka imaj
kaybi

Mali, idari, endustri, 6zel ve kamu sektorle-

ri

icin gecerli dahili ve harici prosedtrlerin

gelistirilmesi igin prosediirlerin optimi-
zasyonu.

isletim masraflarinin gézetilmemesinden
dogan kayip
insan hatasi nedeniyle olusan mali
kayiplar

yip o ro1
Markanin pazarda imajinin bozulmasi 51
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Artan verimlilik ve performans
En etkin proje ve program yénetimi
Yeni Grlnlerin piyasaya hizli sekilde
tanitiimasi

@

EXCELLIACONSULT

Excellia Consult

32, route de Luxembourg
.-8440 Steinfort

Grand Duchy of Luxembourg
T: (+352) 26 30 58 32

dominigue.nemery@excellia-consult.com
www.excellia-consult.com
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Liiksemburg'dan Tiirkiye'ye Ticaret Heyeti

EY

Anja Grenner

Yardimci Direktdr —
Is Gelistirme Alternatif Varliklar

EY sigorta, vergi, parasal islemler ve danis-
manlik hizmetlerinde kiresel capta lider bir
firmadir. Misterilerimize sundugumuz kalite-
li hizmet ve de sahip oldugumuz anlayis saye-
sinde ve de sermaye piyasalarinda ve diinya
ekonomilerinde giiven ve itimat insa ettik.
Mdsterilerimize ve ortaklarimiza verdigimiz
sézleri yerine getirmek tzere goérevlendiril-
mis olaganustd liderler yarattik. Bunu yapar-
ken, halkimiz, misterilerimiz ve bizim toplum
icin daha iyi bir is dinyasi insa edilmesinde
kritik bir rol oynadik.

EY, kiresel bir organizasyonu, Ernst & Young
Global Limited'in her biri bagimsiz bir tizel
kurulus olan bir veya daha fazla tye sirketi-
ni ifade eder. Ernst &Young Global Limited,
teminat acisindan kisitlanmis, masterilerine
hizmet vermeyen bir Birlesik Krallik sirketidir.
Organizasyon hakkinda daha fazla bilgi icin
litfen ey.com’u ziyaret ediniz.

EY

7, rue Gabriel Lippmann
Parc d’Activité Syrdall 2
L-5365 Munsbach

Grand Duchy of Luxembourg
T: (+352) 42 12 48 730

anja.grenner@Ilu.ey.com
www.ey.com/Iu
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FELTEN
& ASSOCIES

Canan Cetin
Ortak — Avukat Avukat

Bernard Felten

20 yillik deneyimiyle FELTEN & Associés din-
yanin en dnemli bankacilik merkezlerinden biri
olan Liksemburg'da ekonomi hukukunun tim
alanlarinda faaliyet gosteren bir ortak avukatlik
burosudur. FELTEN & Associés deneyimli ortak
ve yardimci avukatlar, vergi uzmanlari hukuk-
cular, asistan ve idari gorevlinin siki isbirligi
icinde calistigi cok dilli bir firmadir.

Buro, yerli, yabanci ve ¢ok uluslu sirket ve ku-
rumlardan olusan muvekkillerine, gtnlik is-
lemlerin yani sira kompleks is anlagmalarinda,
bagimsiz ve eksiksiz bir sekilde, Luksemburg
hukuku ve, uluslararasi isbirligi aglan saye-
sinde, uluslararasi hukuk alanlarinda hizmet
vermekle beraber vergi konularinda da danis-
manlik yapar.

Uzmanlik ve uygulama alanlari :

Banka ve Finans Hukuku

Fikri ve Sinat
Miilkiyet Hukuku

Sirketler Hukuku,
Ticaret Hukuku

Gayrimenkul ve
Insaat Hukuku

Dava, Tahkim ve ihtilaf
Gozumu

Vergi Hukuku

is ve Sosyal Giivenlik
Hukuku

r.7
53
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Temel ilkelerimiz: Ulasilir olmak - Yeterlik

- Kalici iliskiler - Proaktivite

For further information on FELTEN &
Associés, visit www.feltenlawyers.com

FELTEN &ASSOCIES

Avocats a la Cour

FELTEN & Associés

2, rue Jean-Pierre Brasseur
L-1258 Luxembourg

Grand Duchy of Luxembourg
T: (+352) 45 77 451
ccetin@feltenlawyers.com/

bfelten@feltenlawyers.com
www.feltenlawyers.com
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Zeynep Aslan
Turkiye Masasi MiidUr

h .z Fuchs & Associés Finance, 2000 yilinda Jean  ve uluslararasi aglarinin mikemmeliyetiy-
FU C S et ASSOC | es Fuchs tarafindan Liksemburg'un finans mer-  le, misterilerimizi yénetimle ilgili endise-
. kezinin kalbinde kurulan gok amacgli servet yo-  lerinden kurtarip, mevcut trin ile hizmet
F| n a n Ce netimi konusunda uzman, bagimsiz bir Avrupa  cesitliliginden yararlanarak kisiye 6zel
grubudur. Uluslararasi musterilerimize 6nerdi-  tavsiyeler sunmaktadirlar. Bu dogrultuda
gimiz yatinm seceneklerinin kalitesi, diinyada  yatirmlarin korunmasini saglamayi amag
dokuzuncu sirada olan ve gectigimiz 40 yil bo-  edinmislerdir.
yunca eksiksiz Grtin ve hizmet yelpazesi gelis-
tiren Liksemburg finans piyasasinin seffafligi
ve rekabetciliginden yararlanir. Kapsamli bir
yaklasim ve 6zel musterilerce istenen uluslara-
rasi bilgi birikimini sunar. Bireysel yatirimcilar
icin finansal hizmetlerin yani sira, yatirm fon-
lariyonetimi Liksemburg'u Avrupa’da 1.siraya,
dinyada ise 2.siraya tasidi. Yoneticilerimiz,
uzmanlik alanlarindaki bilgileri, en iyi kosullari
elde etmek icin kullandiklari pazarlik becerileri

Fuchs ' Associés
Finance

Fuchs et Associés Finance

47, boulevard Prince Henri
L-1724 Luxembourg
Grand Duchy of Luxembourg

T: (+352) 691 128 960
(+90) 53 24 13 26 82

zeynep.aslan@fuchsfin.com
www.fuchsfin.com




Geopartner S.a.r.|

Liksemburg'da yerlesik olan Geopartner,
uluslararasi alanda calismaktadir.

Jeolog ve miuhendislerden olusan ekibimiz
jeoteknik muhendislik, hidrojeoloji, cevre ve
jeotermal muhendislik alaninda onlarca yillk
deneyime sahiptir. Bilimsel ve teknik dene-
yimimize dayanarak musterilerimize destek
olur ve ekonomik bir ¢éziime ulagmak icin
danismanlik hizmeti sunariz. Kirlenen bolge
ve alanlari degerlendirerek iyilestirme kon-
septleri gelistiririz. icilebilir su kaynaklarinin
arastirilmasi ve isitma/sogutma amaclari icin
jeotermal potansiyellerin belirlenmesi de
portféyimizde yer almaktadir.

'n I
Volker Eitner
idari Direktor

Ortak

Raporlarimiz ve uzmanhgimiz, duruma mu-
kemmel sekilde uyarlanan, modern arastirma
yontemleri ile benzeri projelerden edinilen
deneyime dayaldir. Her tirde arastirma icin
en etkin arastirma yontemlerini garanti et-
mekteyiz. Durum tespit incelemeleri cerceve-
sinde, musterilerimizin, olasi zemin kirlenme-
sinin arastirilmasi ve ayni zamanda iyilestirme
girisimleri ve maliyetini tahmin etmek sure-
tiyle, milk ve binalar icin risk degerlendirmesi
yapmalarina yardimci olmaktayiz.

Musterilerimize en iyi danismanlik tavsiyesini
vermek icin bina, zemin, cevre ve zemin suyu
arasindaki etkilesime agirlik vermekteyiz. Ze-
min (sondaj, érnekleme, saha ve laboratuar
test sonuglar) arastirmasina dayali olarak
asil zemin ve zemin suyu durumu icin jeolojik
bir model olusturur ve kapsamli bir jeoteknik

rapor hazirlariz. Burada bulgularimiza dayali
olarak temelin kapsamli bir ekonomik mode-
lini elde etmek igin bina ve zemin arasindaki
etkilesimi incelemekteyiz.

Ayrica zemin arastirma metotlarinin kalite
standartlarinin uyumu icin ulusal, uluslararasi
ve Avrupa diizeyinde aktif olarak calismakta-
yiz. Bu standartlar ginlik islerimizde uygu-
lamak bizim icin her seyden daha 6nemlidir.

geopartner

Geopartner S.arl

141, route de Treves

.-6940 Niederanven

Grand Duchy of Luxembourg
T: (+352) 26 36 17 20

volker.eitner@geopartner.lu
www.geopartner.lu
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Murat Mutlu
Genel Mudur

”\/lMO isimize olan profesyonel baghligimiz, bizi, Eger planlariniz icerisinde;
2007 yihinda IMMO Luxembourg adi altinda;

M L . N : ® Gayrimenkul alim/satimi,
guven, durastlik, sagduyu ve mikemmellik y /

I_uxem bou rg temelinde bir gayrimenkul sirketi kurmaya ® Halihazir binalarinizin yenilenmesi,

yoneltti. m Yeni bir insaat,
Temel misyonumuz, gelisen gayrimenkul ve  m Gayrimenkul ile ilgili tavsiye ve danis-
insaat endustrisinde modern, guvenilir ve ka- manlik ihtiyaci,

liteli projeler treterek sektére éncilik etmek; ) . .
proJ " m Celisen Gayrimenkul sektériinde

danismanlhk gorevinin yani sira, koordinas- yatirim, planlari varsa,

yon, planlama ve pazarlama konularinda ya- , .
tinimcilara sektérde etkin yonetim hizmeti IMMO LUXEMBOURG Ada'AdOgruv adrgste-
siniz. Genis tecribemiz size dogru yénde

saglamaktir.
g yardimci olacaktir.

BOURG

1, place Winston Churchill
L-1340 Luxembourg

Grand Duchy of Luxembourg
T: (+352) 26 02 29

info@immo-luxembourg.lu
www. immo-luxembourg.lu

IMMO Luxembourg




ING Luxembourg S.A.

ING LUXEMBOURG

ING Luxembourg, 52 yildir, Buyik Dukalikta
tim bankacilik hizmetlerini veren bir banka-
dir ve son yillarda yerel piyasalarin yani sira
uluslararasi piyasalarda da etkin olan Banka-
miz, Liksemburg’'da kilit bir oyuncu haline
gelmistir. Gugla bir yerel banka olarak ING
Liksemburg, blyuk bir uluslararasi grup igin-
deki glic ve zenginlikten yararlanir.

ING Luxembourg, yaklasik 800 calisani ile
kendi alanlarinda derin bilgi birikimine sahip
ve en son finansman yonetim teknikleri ko-
nusunda egitimli uzmanlari kapsayan, cesitli
takimlardan olusmaktadir.

FAALIYET ALANLAR
YURTICI BIREYSEL BANKACILIK

Ulke geneline yayilmis 16 subeli bir ag ile
hem bireysel hem de ticari musterilerimizin
ihtiyaclarini mimkin olan en iyi sekilde karsi-
lamayi hedeflemekteyiz. Biz Biyik Dukalikta
%100 on-line hesap sunan tek bankayiz.

Luc Verbeken
CEO/idari Direktor

TICARI BANKACILIK

Kendini isine adamis Miisteri iliskileri M-
durlerimiz, yerel KOBI'lerden buyik 6lcekli
Cokuluslu Sirketlere, Finans Kuruluslari ve
Varlik Yoneticilerine kadar sirket ve kurum-
sal musterilerden olusan genis bir yelpazeye
tavsiyelerde bulunmaktadir. Finansman, nakit
yonetimi, finansal kiralama, faiz orani ve kur
sabitleme gibi genis bir Grln yelpazesi sun-
maktayiz. Buna ek olarak profesyonel aracilar
barindiran sirketlerle tim bankacilk iliskileri
yénetiminde pazar lideriyiz.

BIREYSEL BANKACILIK

Bireysel Bankaciliga katkida bulunan énde
gelen bir kurum olarak, musteriye ézel bir
yaklasimla, musterinin ihtiyaclarina kiresel
bir bakis acisi ve musterilerimizin varlklarinin
uluslararasi ozelligini birlestirebilme kabili-
yetimizle, piyasada kendimizi one ¢ikarmak-
tayiz. Yalnizca uluslararasi musterilerimize
hizmet etmek icin son derece uzmanlasmis
ekipler sunmakla kalmiyor, ayni zamanda
Liksemburglu Bireysel Bankacilik musterile-
rinin ihtiyaclarini karsilamak igin uzman bir
ekibimiz de bulunmaktadir.

ING BANK TURKIYE (AS)

OYAK Bank tarafindan satin alinmasinin ar-
dindan 2007 yilinda Tirk piyasasina giren ING
Bank'in, Turkiye'de 330 subesi ve 5500'den
fazla calisani bulunmaktadir. ING Bank Tur-
kiye, musterilerine, perakendecilik, KOBI'ler
& Ticari, kurumsal ve bireysel bankacilik ve
proje finansmani alanlarinda, vadeli islemle-
rini yonetmelerine yardimci olmak igin en iyi
coztimlerle hizmet sunmaktadir.

Saglam etik ve ahlaki degerleri ile birlikte
operasyonel mikemmellik yaklasimi ve ulus-
lararasi hizmet kalitesiyle, ING Bank, muste-
rilerinin goziinde tercih edilen bir banka ve
calisanlari igin en iyi isveren olmayi hedefle-
mektedir.

ING Luxembourg S.A.

52, route d’Esch

L-2309 Luxembourg

Grand Duchy of Luxembourg
T: (+352) 4499 3348

luc.verbeken@ing.lu
www.ing.lu
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Jan De Nul Group

insanlar ve Gemiler. iste Jan De Nul Grubunun
ardindaki itici gli¢ budur. Kalifiye calisanlari
ve son derece modern filosu sayesinde Jan De
Nul Grubu, en biyik insaat mihendisligi ve
cevre isleriyiklenicilerinden biri olmanin yani
sira uluslararasi dip tarama sektoriinde st
siralarda yer almaktadr.

Dip tarama, insaat ve cevre bélimi destek
hizmetleri bolim, Dubai'deki Palmiye Adasi,
Avustralya'da yeni bir liman tesisi veya Pana-
ma Kanali igin yeni gecis havuzlarinin insasi
ile ilgili olsun, Jan De Nul Grubunun, muste-
rilerinin memnuniyeti igin biytk élcekli pro-
jeler gerceklestirmesini mimkin kilmaktadir.

David Lutty

J.PJ. De Nul
CEO Senior Area Marketing
Manager

DiP TARAMA FAALIYETLERI

60 yili askin bir stredir Jan De Nul Grubu ba-
sindan sonuna kadar uluslararasi dip tarama
ve 1slah projeleri -limanlarda buyk dip tara-
ma ve bakim isleri, kanallarin derinlestirilme-
si, sahilin yeniden doldurulmasi, agik deniz
kosullarinda kaya ve kum setlerini tarama-
gergeklestirmektedir. Arazi islah islerini des-
tekleyen sirket, kaya dolgu duvarlarin tasarim
ve insasinda genis bir deneyime sahiptir.

INSAAT ISLERI

insaat isleri de grup faaliyetlerinin 6nemli
bir bolimina olusturmaktadir. Binalar, atik
su aritma tesisleri, kanalizasyon veya boru
hatlari, rihtim duvarlar, ttneller, kopriler,
yollar, gecis havuzlari veya kiyr 6tesi rizgar
tdrbinleri icin yercekimine dayali temellerle
ilgili olsun, tasarimindan uygulanmasina ka-
dar tim onemli faaliyetler, kendi mihendis-
leri ve ekipmanlariyla yurGtilmektedir. Teknik
ustalik ve uzun yillarin birikimi ile birlestiri-
len bu yaklasim, Jan De Nul Grubunun hala
Belgika'daki insaat islerinde Ust siralarda yer
almasini saglamaktadir.

CEVRESEL FAALIYETLERI

Toprak ve yeralti sularinin iyilestirilmesi,
kirlenmis toprak ve tortularin islahi, cevre
taramasi ve atiklarla alternatif ham mad-
delerin islenmesi: Envisan tim bu cevre
teknolojisi alanlarinda deneyime sahiptir.
Jan De Nul Grubu, bir kez daha, Grubun
kendiislah merkezi déhil olmak tGzere ken-
di ekipmanini kullandigi, tasarimdan uygu-
lamaya kadar batinlestirilmis bir yaklagimi
desteklemektedir. Envisan igin, musterile-
rinin sorunlarina en yaratici ve rekabetgi
¢6zUmleri sunabilmesi icin yenilik, arastir-
ma ve gelistirme cok 6nemlidir.

Ja|G1 hplul

R O U

Jan De Nul Group
34-36, Parc d’Activités de Capellen

L-8308 Capellen

Grand Duchy of Luxembourg
T: (+352) 39 89 11

info@jandenulgroup.com
www.jandenul.com



KBL European Private

Bankers S.A.

Avrupa'ya yayillmis pek cok subesi, yizlerce
yillik toplu mirasi ve kisiye 6zel hizmete olan
bagliligiyla KBL European Private Bankers
(KBL epb) geleneklerine sahip ¢ikmaktadir.

Karsilikli bagimlilik ilkesine olan temel inan-
cimizi baz alarak — paydaslarimiz arasinda ve
dokuz Avrupa piyasasindaki 2,000'den fazla
uzmandan olusan agimiz Gzerinden — KBL
epb isbirligini gelistirmekte ve girisimciligi
tesvik etmektedir.

Liksemburg'daki merkezimizden — bilgi ve
kaynaklari,kapsadigimiz alan genelinde, so-
runsuz ve verimli bir sekilde paylasma yete-
negimizle - genis pan-Avrupa bakis agisi ile
derin yerel anlayisi birlestirmemizi saglayan
bir isletme modeli ile musterilerimize hizmet
vermekteyiz.

PN

Claude-Michel Boulay

is Gelistirici Yaturim Fonlari
ve Global Saklama

Liksemburg'dan  faaliyet  yUriten -
Avrupa’nin en bulyik ve sadece Amerika Birle-
sik Devletleri'nden sonra diinyadaki ikinci en
biyuk yatirim fonu merkezi — KBL epb Global
Saklama gibi menkul kiymet hizmetlerinin
uzman bir saglayicisidir. Ayrica (vanilla cash)
nakit, para piyasasl, ileri derecede gelistiril-
mis alternatif fonlar icin hisse ve tahvil fonlar
dahil olmak tzere, Kolektif Yatirim icin girisi-
min olusturulmasi, yerellestirilmesi ve yoneti-
mi konusunda da uzmaniz.

Gergekten de KBL epb uluslararasi fon giri-
simcileri icin tek durak noktasi saglayarak,
bugiin, Liksemburg fon sektoriinde lider
konumdadir. Kuresel Yatirimci Hizmetleri is
kolumuz, 30 yildan fazla bir stredir, yatirnm
fonu kurulum ve yonetiminin yani sira, glo-
bal saklama hizmetlerinde faaliyet géster-
mektedir.

KBL epb yatirim fonlarinin kurulmasi icin
uzman hukuki, mali ve teknik danismanlk
sunmaktadir. Global Saklama konusunda
deneyimli bir is ortagr olarak KBL epb diinya
capinda yaklasik 80 dlkeyi kapsayan bir alt-
emanetci aglyla calismaktadir.

Ayrica yatinm fonlari ve emeklilik fonlarinin
yani sira hayat sigortasi, kar yatirim poligeleri
ve kurumsal portféylerin yénetiminde uzman,
Avrupa Fon idaresi isbirligi ile etken bir UCI
yénetimi sunmaktayiz. Yatirim politikalarinin
otomatik izlenmesi, uygun varliklar, risk ve
performans élctimleri ve karmasik degerleme
hizmetleri bu paketin parcasi olarak sunul-
maktadir.

Global Isletim Hizmetleri bslimumiz aracili-
giyla Fon Muddrleri, tim buytk piyasalar ile
ozel tasarlanmig Tezgah Ustl Piyasa (OTC)
Urtnlerine erisebilmektedirler.

KBL European Private Bankers S.A.

43, boulevard Royal
L-2955 Luxembourg
Grand Duchy of Luxembourg

T (+352) 4797 3517

EUROPEAN
PRIVATE BANKERS
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claude-michel.boulay@kbl-bank.com
www.Kbl.lu
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KPMG
Luxembourg S.ar.l.

KPMG Bagimsiz Denetim, Vergi ve Danis-
manlik hizmetleri sunan kiresel bir uzman
sirketler agidir. 156 Ulkede faaliyet goster-
mekte olup, dinyanin her yerindeki Gye sir-
ketlerde calisan 152.000'den fazla uzman
mevcuttur. 1000'den fazla calisaniyla KPMG
Liksemburg'un iliskiler ve hizmet sunumu
yaklagimi masterilerin yeni olanaklardan ya-
rarlanmalari, performansi gelistirme ve risk
yénetmelerine yardimci olmak Gzere tasar-
lanmustir.

Firmalarimizin - musterilerinin karsi karsiya
kaldiklari karmasik is sorunlarina yanit verme-
yi hedeflemekteyiz. Mesleki disiplinler, sanayi
sektorleri ve ulusal sinirlari kapsayan kiresel
bir yaklagimi benimsiyoruz.

Frédéric Raepers
Direktor, Vergi

Liitfiye Aktan - Ozkaya
Direktor,
Bagimsiz Denetim

Uygulamalarimiz Denetim, Vergi ve Danis-
manlk uygulamalarinin cevresinde dizen-
lenmistir.

BAGIMSIZ DENETIM

Sermaye piyasalarindaki kamu glveni biyik
6lctde sirket finansmaninin bagimsiz dene-
timine olan givenine dayanmaktadir. KPMG
tye firmalari en yiksek denetim butunlugu
standartlarini strdirmektedir. Denetim ta-
kimlarimizi 6nemli kaynaklar ve uygun tekno-
loji ile destekliyoruz.

VERGI

Vergi hizmetlerimiz musterilerimizin ihti-
yaclarini yansitacak sekilde tasarlanmistir.
Ornegin sinir dtesi satin alma veya kiresel
bir transfer fiyatlandirma stratejisinin vergi
sonuclari konusunda yardimci olabiliriz. Uye

firmalarimiz etkili vergi uyumu saglamak,
vergi risklerini yonetmek ve ilgili maliyet-
leri kontrol etmek icin musteriyle calisir.

DANISMANLIK

Danisman uzmanlarimiz riski yonetimi,
performansi gelistirme ve deder yaratma
gibi faaliyetlere yardimci olmaktadir. Uye
firmalarimiz masterilerin acil sorunlarin
Ustesinden gelmelerine ve uzun vadeli
plan yapmalarina yardimci olan risk ve
mali danismanhk hizmetleri sunmaktadir.

KPMG Luxembourg S.ar.l.

9, allée Scheffer

L-2520 Luxembourg

Grand Duchy of Luxembourg

T: (+352) 22 51 51-6609 / 6462

lutfije.aktan@kpmg.lu
frederic.raepers@kpmg.lu
www.kpmg.lu




Luxcontrol S.A.

LUXCONTROL

Luxcontrol Kalite, Saglhk & Guvenlik ve Cev-
re (QHSE) alanlarinda 6rgutsel ve teknik risk
yénetimi icin timlesik hizmetlerin genis bir
yelpazesini sunmaktadir.

1978 yilinda kurulan sirket 230 uzman istih-
dam etmekte ve Liksemburg'daki genel mer-
kezinde faaliyet gostermektedir.

Ana pazari Liksemburg'daki 6zel ve kamu bi-
nalariile insaat, sanayi ve hizmet sektorleridir.
Ancak uluslararasi faaliyetler 6zel nis piyasa-
larda gelismistir.

1985 yilindan itibaren sirketimiz otomotiv ho-
mologasyonu ile ugrasmakta ve yeni pazarla-
ra girme konusunda diinya capindaki otomo-
tiv sektériine yardimci olmaktadir.

Birlesmis  Milletler Ekonomik Komisyonu
tarafindan Avrupa igin Cenevre'de ve Avru-
pa Komisyonu tarafindan Briksel'de Teknik
Servis olarak onaylanan Luxcontrol, Liksem-
burg Ulastirma Bakanhgi adina faaliyet gos-
teren Société Nationale de Certification et
d’Homologation (SNCH), ulusal homologas-
yon kurumu ile yakin isbirligi icerisinde hiz-
met vermektedir.

HOMOLOGASYON SURECI

Homologasyon sireci asagidaki noktalara
odaklanir:

m Aksamin Onaylanmasi (Lambalar, aynalar,
lastikler, vb.)

Guy Lippert

Teknik Homologasyon
Direktorl

m Aksamin araca monte edilmesi (Elektrik/
elektronik ara montajlari, araba ses sistem-
lerivb.)

m Sistemin onaylanmasi (fren sistemi, egzoz
emisyonu vb.)

m TUm ara¢ tipinin onaylanmasi (WVTA)
(Otomobil, otobs, kamyon, treyler, traktor
ve motosiklet)

Dlnyanin herhangi bir yerindeki bir Uretici
genellikle E isareti olarak adlandirilan bir EB
veya ECE tipi onay almak Gzere Luxcontrol'
gorevlendirebilir.

Luxcontrol gerekli tim testleri diizenleyip ta-
niklik eder ve ciktilarla ilgili teknik bir rapor ve-
rir. SNCH daha sonra teknik rapora dayanarak
resmi olarak taninmis e13/E13 sertifikasi verir.

Bu sertifikalar bitiin AB icerisinde ve diinyada-
ki pek cok tlke tarafindan kabul edilmektedir.

HOMOLOGASYON HIZMETLERI

ingilizce, Almanca ve Fransizca, bazilar da
italyanca veya Japoncay akici sekilde konusan
birkag dil bilen muhendis ekibimizle dinyanin
her yerindeki treticilere yardimci olmaktayiz.
Detroit, Tokyo, Liksemburg ve Sanghay'daki
ofislerimizde sahip oldugumuz kanitlanmig
bir yetkinlik ve deneyimle asagidaki hizmetle-
ri vermekteyiz:

m ABdirektifleri ve ECE yonetmeliklerine gore
tip onay testleri

m TUm onay prosediriinde genel yardim

m Birden cok dilde belge hazirlama
m Teknik testler

m Direktifler, ydnetmelikler ve ulusal otomotiv
standartlarinin yorumlanmasinda yardim

m Dizenliizleme ve yetkililerle stirekli temas

m Ar-Ge asamasi sirasinda drtnlerin deger-
lendirilmesi

m QHSE yénetim sistemlerinin (SO 9001, ISO
TS 16949, ISO 14001 ve ISO 18001) Belge-
lendirme denetimi.

Luxcontrol, maliyeti en aza indirmek igin bir
Turk belgelendirme sirketi ile yakin ortaklik
iliskilerine sahiptir.

Luxcontrol

Luxcontrol S.A.

1, avenue des Terres Rouges
L-4004 Esch/Alzette
Grand Duchy of Luxembourg

T (+352) 54 77 11 227

lippert@luxcontrol.com
www.luxcontrol.lu
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Liiksemburg'dan Tiirkiye'ye Ticaret Heyeti

Mars Logistics
S.arl

Mars Logistics, Karayolu Tasimaciligi, Hava-
yolu Tasimacihgi, Denizyolu Tagimacihgi, De-
miryolu Tasimacilidi, Fuar ve Etkinlik Lojistigi,
Proje Tasimaciligl, Intermodel Tasimacilk,
Gumrikleme, Sigorta, Depolama ve diger tim
lojistik hizmetlerinin kusursuz olarak sunul-
dugu, sektore sayisiz yenilikler getirmis olan
kurumsal bir lojistik firmasidir. Catisi altinda
topladigi sirketleri, 1000'nin Gzerinde pro-
fesyonel calisani, tam donanimli altyapisi ve
kusursuz iletisim agiyla, tam hizmet politikasi
giden organize bir kurum olarak yapilanmak-
tadir.

Mars Lojistik Uluslararasi Tasimacilik Depola-
ma Dagditim, Mars Hava ve Deniz Kargo, Mars
Sigorta ve Mars Logistics S.A.R.L. sirketlerin-
den olusan Mars Logistics'in, merkezi Istan-
bul Yenibosna'da olmak tzere Avcilar, Tuzla,

Taner Varan
idari direktor

Esenyurt, Bursa, izmir, Adana, Ankara, Mersin,
Atatlrk Havalimani, Adnan Menderes Havali-
mani, Esenboga Havalimani, Adana Sakirpasa
Havalimani'nda, yurtdisinda ise Liksemburg,
Trieste, Guangzhou ve Shanghai'da subeleri
bulunmaktadir.

Mars Logistics 1998 yilinda kalite yolculugu-
na gikarak modern lojistik hizmetlerini kalite
standartlari ile belgelemeye 6nem verdigi-
ni gdstermis, ayni yil antreposuyla birlikte
ISO 9002 Kalite Glvence Belgesi'ni sektérde
alan ilk firma olmustur. Daha sonra 2003 yi-
linda 1SO 9001:2000 ve 2009 yilinda da ISO
9001:2008 revizyonuna gegmistir. 2000 yi-
linda Toplam Kalite Yonetimi c¢alismalarina
baslamis ve bu felsefenin sirkette benimsen-
mesine 6nem vermistir. Ulusal Kalite Hareke-
ti tyeligi bulunan Mars Logistics; ISO 14001

/ OHSAS 18001 calismalarina 2008 yilinda
baslamis olup, 2009 yili baginda SGS firmasi
tarafindan 1SO 14001 Cevre / OHSAS 18001 is
Saghgi ve Guvenligi Yonetim Sistemleri stan-
dardina goére sertifikalandiriimistir.

Birinci énceligi “Musteri Odakh” bir vizyon
dogrultusunda en iyi hizmeti vermek olan
Mars Logistics, son olarak 2013 yilinda I1SO
10002 Musteri Memnuniyeti ve ISO 27001
Bilgi Guvenligi belgelerini almaya hak kazan-
mistir.

MARSLOG/STICS

Mars Logistics S.ar.l.

Z.l. Schéleck 2
L-3225 Bettembourg
Grand Duchy of Luxembourg

T (+352) 26 52 10 20

tanervaran@marslogistics.com
www.marslogistics.com



Menuiserie
Kraemer S.ar.l.

Marie-Thérése Kraemer  Ferd Kraemer
Direktor Direktor

YARATICI KAVRAMLAR — EHIL
UYCULAMALAR

Menuiserie Kraemer bir aile sirketi olup, 1928
yilindan bu yana faaliyet géstermektedir ve
kaliteli zanaatkarlk konusunda koklt bir ge-
lenege sahiptir.

Dinamik yonetim tarzi, takim calisma-
si ve sirekli yenilik Menuiserie Kraemer'i,
Liksemburg'un, alaninda dnde gelen sirketle-
rinden biri haline getirmistir.

Geng ve dinamik takim, ézel ihtiyaglariniza
gore, size 6zel tasarlanan mobilyalarinizi ger-
cede dontstirmek icin sabirsizlanmaktadir.

OZEL URUNLERIMIZ

Seckin merdivenler
0Ozel tasarim mobilya

Miinferit olarak tasarlanan ¢oziimler

Menuiserie Kraemer S.ar.l.

8, Fraeschegaass

L-9353 Bettendorf

Grand Duchy of Luxembourg
T: (+352) 8092 1821

info@menuiseriekraemer.lu
www.menuiseriekraemer.lu
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Meynioglu Law

MEYNIOGLU Hukuk Firmasi is hukukunda uz-
manlasmis bagimsiz bir hukuk firmasidir.

Hukuk firmasi, dinamik yabancr yatirimcilara
aciklik politikast ile birinci sinif bir finans mer-
kezi olarak bilinen Liksemburg Buytk Duka-
likta yer almaktadir. Liksemburg hem sosyal
hem de siyasi istikrari ve cekici vergi sistemi
ile Gnli olmasi nedeniyle mali, sinai ve ticari
faaliyetlerin gelistirilmesi icin tercih edilen bir
bélgedir.

MEYNIOGLU Hukuk firmasi yerel ve ulusla-
rarasi musterilerin ihtiyaclarini bilmektedir.
Bu nedenle firmanin musterilerine en uygun
cevaplari saglamakta tamamen uzmanlasmig
bir avukat ekibi mevcuttur.

UZMANLIGIMIZ
SIRKET HUKUKU

MEYNIOGLU Hukuk Firmasi 6zellikle asagidaki
alanlarda olmak tzere Sirketler Hukuku ala-
ninda danismanlik sunmaktadir:

m Yerel ve/veya uluslararasi yapilarin kurul-
masi ve yerlestirilmesi (Subelerin, sirketle-
rin... kurulusu);

m Hem ulusal hem de uluslararasi baglamda
kurumsal yeniden yapilandirma islemleri
(birlesme, bélinme, satin alma...).

Yusuf Meynioglu
Ortak - Avukat

m Sermaye islemleri (sermaye artirimi ve in-
dirilmesi, hisse satin alma...).

TICARET HUKUKU

MEYNIOGLU Hukuk Firmasi ticaret hukuku
baglaminda ve ilgili sézlesme konularinda da-
nismanlik hizmetleri vermektedir.

MEYNIOGLU Hukuk Firmasi biytk cesitli ve
karmasik ticaret s6zlesmelerinin hazirlanma-
sinda deneyimlidir.

YATIRIM FONLARI

MEYNIOGLU Hukuk Firmasi misterilerini ya-
tinm fonlari alaninin yani sira gesitli sekiller
araciligyla diger finansal araglara ortak etme
yeterliligine sahiptir.

Bu amagla hukuk firmasi asagidaki hizmetleri
vermektedir:

m Hukuki yapilarin olusturulmasi  (hukuki
éneriler ve tuzik yazimi);

m izah name yazma

m Commission de Surveillance du Secteur
Financier'in desteklenmesi ve temsili.

VERGI

MEYNIOGLU Hukuk Firmasi verginin tim yén-
leri Gzerinde uzman gérist sunmaya hazirdir.

Hukuk firmasi dénemli orandaki hem yerel
hem de uluslararasi vergilendirme konularin-
da tam ehliyetlidir. Firmanin avukatlari KDV
gibi direkt ve dolayli vergilendirmeye dair
musterilerine danismanlik yapar.

FIKRI MULKIYET

Fikri mulkiyet sirketlerin gincel yasaminda
stratejik bir faktér haline gelmistir. MEYNIOG-
LU Hukuk Firmasi ticari markalar, patentler ve
alan isimlerinin korunmasini saglamak icin en
uygun sekilde danismanlk ve teknik destek
hizmetleri sunar.

tMEYNIOGLU LAW

Meynioglu Law

49, boulevard Royal

L-2449 Luxembourg

Grand Duchy of Luxembourg
T: (+352) 2848 0045

y.meynioglu@mlaw.lu
www.mlaw.lu



NO-NAIL BOXES

NO-NAIL BOXES Wiltz'deki tesislerinde yakla-
sik olarak yetmis kisiyi istihdam etmektedir.
1961 yilindan bu yana, Avrupa'nin énde gelen
sanayileri tarafindan ambalajlama, nakliye ve
depolama icin kullanilan, katlanabilir kontr-
plak ve celik kutular imal etmektedir.

Bu kutularin %85'ten fazlasi Fransa, Bene-
luks dlkeleri, Almanya, isvicre, Ispanya ve
italya’da kimyasallar, metalirji, savunma ve
silah, makine muhendisligi ve benzeri alan-
larda faaliyet gdsteren misterilerin sartlarini
karsilamak icin yapilmistir. Bu kutularin ¢ogu
dinyanin her yerinde kara, deniz ve havayolu
ile yapilan ihracat sevkiyati icin kullaniimak-
tadir. Kutular, NIMP15 standardina uygundur
ve bazilari tehlikeli Grinlerin tasinmasi igin
onaylanmistir.

Michéle Detaille
idari Direktor

Tum kontrplak ambalaj sandiklari bir ISO 9001
sertifikali — strekli gelisim glivencesi — strece
gore imal edilmektedir.

NO-NAIL BOXES, RSE etiketine (kurumsal sos-
yal sorumluluk icin) sahip olup, strdurulebilir
gelismenin G¢ ana bélimind birlestiren bir
sirket olarak kabul gormektedir: sosyal boyut
ve esit firsatlar, yonetim ve cevre.

Cevreyi koruma ve dogal kaynaklarin strdiri-
lebilir kullanimi NO-NAIL BOXES'in felsefesi-
nin ayrilmaz bir parcasidir. Cesitli sertifikalar/
etiketler bu taahhutlerine taniklik eder:

m SO 14001: kurumun faaliyetlerinin cevre
tzerindeki etkisini en aza indirmeye yéne-
lik taahhtdint gosterir.

m SuperDrecksKéscht® fir Betriber: atik én-
leme, yonetimi ve azaltilmasina katilimini
teyit eder,

m PEFC: katlanabilir PEFC-onayh kontrplak
sandiklarin orman yénetimi icin cevreye
uygun, sosyal agidan faydal ve ekonomik
olarak uygulanabilir yaklasimi ifade ederek
strddrdlebilir orman yonetimine katkilari-
nin kanitini sunar.

NO-NAIL ~ BOXES  ayni  zamanda
“Luksemburg’'da  dretilmistir”  etiketi-
ne sahip olup, MLQ (Luksemburg Kalite
Hareketi) tyesidir.

Sirket, 7 sirketten olusan ALIPA Grubu-
na aittir: NO-NAIL BOXES, CODIPROIlux
(mafsalli kaldirma halkalariin tasarim
ve imalatr), CODIPRO (vida ve civatalar),
ALLPACK Hizmetleri ve WALUPACK Hiz-
metleri (ambalaj ve nakliye), LIFTEUROP
ve STAS (kaldirma aksesuarlari ve ekip-
manlarinin imalati).

=NO-NAIL BOXES

NO-NAIL BOXES

Z.A. Salzbaach

B.P. 100 - L-9502 Wiltz
Grand Duchy of Luxembourg
T: (+352) 81 92 81-1

mdetaille@no-nailboxes.lu
www.no-nailboxes.lu
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Nordparts

%, st J /l{ .
Paul Binsfeld
Sirket Sahibi

«Avrupa'nin Kalbinde» yer alan Nordparts
sirketi endustriyel atélye kurulumunda uz-
manlasmistir. Yirmiyili askin bir stredir temel
yetkinligimiz Gretim, islem ve dagitimi dahil
olmak tzere kullanima hazir basingl hava
malzemelerinden olusmaktadir.

Ancak basingli hava sistemleriyle yetinmedik:
Vizyon, herhangi bos bir alani tamamen islev-
sel ve 6zel yapim bir isyerine cevirebilmekti.
Zamanla hidrolik dagitim sistemleri, duman
ctkarma, atolye ekipmani ve depo ekledik.

Sonug olarak, portféyimizd, en kaliteli elekt-
rikli aletler, premium takim tezgahlariile daha
fazla genisleterek ve en 6nemlisi hava komp-
resorleri icin kendi 6zel etiketimizi olustura-

rak, nihayet masterilerimizin artan talepleri-
ne karsilik verebilmekteyiz. Birikmis deneyim
ve ustalik bilgimizle musterilerimize yardimci
olmaya istekli ve muktedir olarak en zorlu
projeler ve gereksinimler icin 6zel yapim ¢o-
ziimler sunmaktayiz.

NORD

[
PARTS

Nordparts

6, route d’Arlon

L-9180 Oberfeulen

Grand Duchy of Luxembourg
T: (+352) 81 93 30-21

pol.binsfeld@nordparts.lu
www.nordparts.lu




Orangefield

Orangefield Grubu tim dinyaya yaygin mis-
teri agina yénetim, yoneticilik, kurumsal sek-
reterya, muhasebe, emanet vb. hizmetleri
veren bagimsiz ve global bir servis saglayici-
dir. Grubumuz, 6zel sermaye fonlari, serbest
yatirim fonlari,emlak fonlari, kurumsal mus-
teriler ve 6zel misterilere genis bir yelpazede
hizmet vermektedir.

Orangefield Grubu hukuk ve vergi danisman-
lari ile yakin isbirligi icerisinde calisarak,ilgili
tlkelerdeki kanun ve mevzuatlara uygun, et-
kin kurumsal yoneticiligi ve uluslararasi agi
sayesinde sektérde hakli bir itibar saglamistir.

Orangefield Grubu muhasebe, nakit yonetimi,
yatirimci raporlama ve uluslararasi uyum so-
rumluluklarini kendisinden beklenen titizlikle
denetleyip, dikkatle yerine getirmesi sayesin-
de ISAE 3402 Tip Il (resmi olarak SAS 70 Tip II)
belgesine sahiptir. Orangefield Grubu ayrica
Hollanda Merkez Bankasi tarafindan denet-
lenmekte olup, TRUST lisansina sahiptir.

Orangefield Grubu misterilerine, yiksek mo-
tivasyonlu profesyonellerden olusan uzman
takimiyla ¢oziim ve gelisim odakli yiksek ka-
liteli hizmet vermektedir. Rekabet glicimiz,
musterimizin uzun sireli cozuim ortagi hali-
ne gelmemizden kaynaklanmaktadir.

Didem Batum Berghmans
Tirk Masasi Bagkani
Ticari Direktor

ORANGEFIELD GRUBUNA AIT
ONEMLI BILGILER

m 17 Ulkeye yaygin ofis agi ve dlinya ¢apinda
450 calisani bulunmaktadir,

m Orangefield Grubu Fortune 500 Sirketleri-
nin 100'den fazlasina hizmet vermektedir,

m 25 Milyar $ ve 4,000 SPV (6zel amaglh
sirket) yonetmektedir,

m [SAE 3402 (Avrupa) ve SOC 1 Seviye 11
(ABD) uyumludur,

m Yaratici dis kaynak ¢ozimleri saglamaktadr,

m ESG politikasi ve yiksek ic etigi (FCPA, Birle-
sik Krallik Risvet Yasasiyla uyumlu) bulun-
maktadir.

ORANGEFIELD TURKIYE MASAS|

Orangefield Tirkiye Masasi uzun yillardir de-
neyimli avukatlar, muhasebe elemanlari ve
mali musavirleri ile Tirk musterilerine kendi
bilgi ve deneyimini de katarak kaliteli hizmet
vermektedir.

Orangefiled Grubu farkli kulturlere yakin ol-
mak icin caba sarfetmekte, bu c¢abaninda
musterileri tarafindan kendilerine verilen de-
ger ve onemin bir goéstergesi olarak algilan-

digini bilmektedi. Bu distnceyle paralel
olarak, Turk musterilerine, Turkiyede uzun
yillar profesyonel deneyime sahip, Tirkce
anadili olan tek bir kontak araciligiyla hiz-
met vermektedir

Orangefield Grubu ayni zamanda ulusla-
rasi yapilarin hukuki éneminin farkindali-
giyla, hem hukuk hem de vergi danisman-
lartyla ¢6zim ortakliklari kurmakta ve bu
yapilarin kilttrel uyumunun da saglan-
masina 6nem vermektedir.

Orangefiled Grubu, ortak ¢ikarlarin ortak
bir anlayis ve dilden gectigi inanciyla Tark
musterilerine de en kaliteli hizmeti taah-
hit etmektedir.

Orangefield:group

Orangefield

40, avenue Monterey
L-2163 Luxembourg

Grand Duchy of Luxembourg
T: (+352) 49 67 67 1

didem.batum@orangefield.com
www.orangefield.com
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Sales-Lentz

SALES-LENTZ

Sales-Lentz Grubunun gegmisi 1948 yilina
kadar uzanir. O tarihten beri bir aile sirketi
olarak kalmistir ve bugtin Marc ve Jos Sales’a
aittir. Iki hissedar — Genel Mudurler, iki genel
direktor ve onbir direktérden olusan bir icra
komitesi sirketin iliskilerinin idare edilmesin-
den sorumludur.

Sales-Lentz dért ana bolimden olusmaktadir:
Seyahat, Tasimacilik, flibco.com ve Belcika'da
yerlesik bir bagli ortaklik olan Voyages
Léonard. ilk bélamle ilgili olarak, sirketin, Bel-
cika, Fransa ve pazar payinin yaklasik %24'Gnu
olusturan Liksemburg Buylk Dukalikta 22
seyahat acentesi bulunmaktadir. Musteriler,
dinyanin dért bir tarafindaki sonsuz sayida
varis yerleri arasindan sec¢im yapabilmekte-
dirler. s seyahatleriicin, Sales-Lentz, yerel kii-
cuk isletmelerden cok uluslu buyik sirketlere
kadar genis bir yelpazede, 350'den fazla he-
sabiidare eden, bir is seyahatleri uzmani olan
“Travel Pro'yu” gelistirdi.

Marc Sales
Hissedar, Genel Muddr

Tasimacilik sektord ile ilgili olarak, sirket filosu
Liksemburg'da kendi tiriiniin en biyuagudir
ve 230 genel servis araci, 93 otobis ve 102
miniblsten olusmaktadir. Ek olarak, Sales-
Lentz, konsept olarak seyahat edilen net me-
safeyi azaltmayi hedefleyen ekolojik sistemle-
re dayali Flexibus ve NightRider servislerinin
yani sira, ayni zamanda parti otobUsleri olarak
da bilinen Cool Bus ve Cult Experts'leri islet-
mektedir.

Buna ek olarak, Sales-Lentz, Frankfurt Tren
istasyonu, Frankfurt Ana Havaalani, Frankfurt
Hahn Havaalani, Charleroi Havaalani, Briksel,
Lille, Metz ve Portekiz arasinda diizenli bag-
lanti sunan flibco.com disiik maliyetli otobis
seferlerini isletmektedir.

Ocak 2011'de Luxembourgish sirketi, bir tur
sirketi olan Voyages Léonard S. A,'yi devrald.
32 otobdslik bir filo, ¢ seyahat acentesi ve
800'den fazla seyahat acentesinden olusan
Grinleri ve kataloglari ile Voyages Léonard,
Belgika'nin bir numarali Fransizca konusan
tur operatoraddar.

Sales-Lentz, kendi is alaninda “Liksemburg
ve Biyuk Bolge icin seyahat ve tasimacilikta
énde gelen sirket” olarak taninmayi hedefle-
mektedir. Sales-Lentz sirket kultGrindn bir
diger 6nemli bélim, cevre ve sosyal sorum-
lulugun korunmasiyla uzun vadeli ekonomik
basariyr birlestiren kurumsal sosyal sorumlu-
luktur (CSR). Sirketin bu konudaki taahhtda
Nisan 2013'de Yesil Hareket ve Yesil isletme
Odulii ile édullendirilmistir.

, = Sales-Lentz

Sales-Lentz

Z.A.E. Robert Steichen

4, rue Laangwiss

L-4946 Bascharage

Grand Duchy of Luxembourg
T: (+352) 23 626 367

marc.sales@sales-lentz.lu
www.sales-lentz.lu




Guy Schiltz
Direktor

- SCHILTZ ARCHITECTURES-
Schiltz INGENIEURS SA.

Arc h | tect u res- 1975 yilinda mimar ve insat mihendisi Guy  Yuksek motivasyonlu bir ekibe ve gelismis
SCHILTZ tarafindan kurulan sirketin faaliyet-  teknoloji Griin ekipmanlara dayali bu ca-

| n g é n | e U rS S A leri bes ana alanda yogunlasmistir: lismalar, tim 6nemli yabanci diller kullani-
of te larak gerceklestirilmektedir. Liksemburg
m Proje tasarimi, uygulama tasarimi, kalite ve  merkezli Sirketin, bagli bir kurulusu bulun-

miktar élcimanin yani sira mali denetle-  maktadir.

o RAT roT
meyi de iceren mimari hizmetler. 69
L 4

m Yapisaldan altyapr calismalarina  kadar
degisen insaat mihendisligi hizmetleri .

m Musterinin birilk yaklasim olarak glincel bir
durum gelistirmesine yardimci olan Danis-
manlik ve 6n tasarim calismalari,

m Sehir planlama, kentsel ve kirsal kalkinma
calismalarn

m Cevresel ve ekolojik arastirmalar, atik arit-
ma kavramlari
SCHILTZ
Agchitoctes
Ingénigurs- conseils
;-;}-:_H

Schiltz Architectures-Ingénieurs S.A.

15, rue des Ardennes
L-1133 Luxembourg
Grand Duchy of Luxembourg

T: (+352) 48 90 67
arinschi@pt.lu



S 18-22Kasim 2013
L d

fan Tiirkiye'ye Ticaret Heyeti

SES Astra AB
Tarkiye Ofisi

SES, dinya capinda ve Tirkiye'de yayincilik,
medya, telekom alanlarinda kurumsal ve dev-
let musterileriicin gtivenilir ve emniyetli uydu
iletisim ¢éztmleri saglayan dinya lideri bir
uydu operatoraddr.

SES diinya cevresindeki teleport ve ofis agly-
la tamamlanan 54 sabit uydu (durum: Eyll
2013) filosuna sahip lider uydu isletmecisidir.
Bu genis kapsamli alt yapi musterilerimizin
dinya nifusunun %99'una ulasmasini saglar
ve SES'i kiresel iletisim zincirinin tam orta-
sina yerlestirir. Turkiye icin SES 31,5° Dogu
yoéringe konumundan ASTRA 1G uydusunu
idare etmektedir.2013 yili sonunda yeni AST-
RA 5B uydusu Tirk pazarina hizmet vermek
lzere ayni yoringeye firlatilacaktir.

Ahmet Eren
Turkiye Ulke Mtdirti

SES TRT Turk, BSkyB, Canal+, Echostar, Sky,
Viacom, RTL, ARD/ZDF ve daha bircogu dabhil
olmak tzere Yayin endistrisi ve blyik mis-
terilere hizmet sunmakta 6zellikle basarilidir.
Ayrica SES Almanya’da (HD+) nihai tlketici
TV platformunu basariyla idare etmektedir.

SES Luksemburg merkezli olup, kendini isine
adamis bolgesel takimlar araciligiyla dinya
capinda faaliyet gostermektedir. Euronext Pa-
ris Liksemburg Menkul Kiymetler Borsasinda
(SESG) kote edilmistir.

Turkiye sektorimizde biytyen énemli bir
pazardir ve SES Tirk musteriler, Pazar ortak-
lart ve kuruluslarla yerel faaliyetlerini genis-
letmeyi istemektedir. SES, Turkiye icinde veya
disinda Televizyon isleri veya diger iletisim

¢ozUmlerini tedarik ve isletmek icin birlikte
cahsmakla ilgilenen stratejik Turk ortaklarla
islerini buytGtmeyi 6zellikle istemektedir.

BiZI IZLEYIN
WWW.SES.Com
Twitter.com/SES_Satellites

Facebook.com/SES.YourSatelliteCompany

Youtube.com/SESVideoChannel

SES Tuirkiye iletisim
Maya Akar Center, Swiss Offices

Buyukdere Cad. No. 100-102
80280 Esentepe, istanbul, Tirkiye

T:(+90) 2123189093 /94

ahmet.eren@ses.com
WWW.SES.COm

SES”

your satellite company

SES
Liksemburg Genel Merkez iletisim:

Chéteau de Betzdorf, L-6815 Betzdorf
Grand Duchy of Luxembourg

T: (+352) 710 725 278

thomas.merz@ses.com
WWW.SES.Com




Société Générale
Bank & Trust
Luxembourg—SGBT

Yenilik¢i bir gegmise ve kapasiteye sahip ol-
mas! nedeniyle, , SGBT, cesitli alanlarda hiz-
met veren bir banka konumuna yukselmistir.
Kurumsal musteriler igin ¢alismaya baslama-
siyla, kurumsal yatirimcilar (Menkul Kiymet
Hizmetleri) ile yiiksek gelirli bireyler (Bireysel
Bankacilik) igin, aktif seans odasiyla destekle-
nen hizmetler gelistirmistir.

BIREYSEL BANKACILIK

SGBT, Societe Generale global SG Bireysel
Bankacilik aginin bir Gyesidir ve Liksemburg,
isvicre, Monako, Singapur, Hong Kong, Yuna-
nistan ve Dubai’de Bireysel Bankacilik alanin-
da faaliyet gostermektedir.

Varlik mihendisligi ve varlik tahsisi konula-
rinda uzmanlasmis ekipleri sayesinde, SGBT,
varlikli musterilerine hem kapsamli hem de
kendi 6zel ihtiyaclarina gére uyarlanmis bir
yaklagim sunmaktadir.

Bu, SGBT'nin, cesitli ve degisik teklifleri, genis
bir yelpazede sundugu acik yapisal Griinler ve
asagida yer alan eksiksiz bir dizi stiin hizme-
tin sonucunda mumkdn olmustur:

m Varlik mihendisligi

m Varlik Yonetimi (istege bagl portfoy yoneti-
mi, yatirim danismanlik)

Seans odasina dogrudan erisim

Bankacilik hizmetleri ve yatirim danismanligi

Xavier Blouin
Yonetim Kurulu Uyesi

PAZAR FAALIYETLERI

SGBT, Liksemburg'da, kurumsal musteriler,
kurumsal yatinimcilar ve 6zel musteriler igin
ayrilmis, ozellikle aktif bir seans odasina sahip
bulunmaktadir. Burada, dinya genelindeki
aglari icin, SG Bireysel Bankaciligin uzmanlik
merkezinde, otuz kadar uzman, Yapilandi-
rilmis Urtin Céziimlerinde calismaktadir. Ya-
raticilikla yeniligi birlestirerek, bu uzmanlar,
dinyanin her yerinden yiksek gelirli bireyler
icin tamamen 6zel tasarim stratejiler tasarla-
maktadirlar.

KURUMSAL HIZMETLER

SGBT, yasam dongileri boyunca islerini ge-
nisletmeleri igin yerel sirketler ve biyik
6lcekli uluslararasi gruplara yardimci olabil-
mektedir. Kisiye 6zel tasarlanmis olan teklif,
glnluk nakit yonetimi ve Liksemburg'da ig
kurma ile ilgili danismanliktan, yapilandiril-
mis finansman ¢6zUmlerinin uygulanmasina
kadar, sirket ihtiyaclarinin mimkin olan en
genis dizenlemesini kapsamaktadir. Yerel
aracilik kapasitelerine ek olarak Societe Gene-
rale Grubunun uluslararasi agindan da yarar-
lanmaktadir:

m Ticari bankacilik
m Mali mihendislik

m Nakit yonetimi (Yurtigi ve uluslararasi)

MENKUL KIYMET
HIZMETLERI

Societe Generale Menkul Kiymet Hiz-
metleri  agina  entegre  edilmistir.

Liksemburg'da, Menkul Kiymet Hizmet-
leri, yatinmci ve kurumsal msterilerine,
tim buyuk piyasalarda ve her tarlt varhig
kapsayan menkul kiymet hizmetlerinin oA
genis bir yelpazesini sunmaktadir: |_71_|

®m Emanetgi ve saklama bankasi

Uclinci sahislar fon alim-satimi

piyasaya sirme servisi.

m Fon yonetimi (Euro-VL Luxembourg
SOCIETE

aracihgiyla)
GENERALE

Société Générale Bank & Trust

o

Société Générale Bank & Trust
Luxembourg - SGBT

11, avenue Emile Reuter
L-2420 Luxembourg

Grand Duchy of Luxembourg

T (+352) 47 93 11 208

xavier.blouin@socgen.com
www.sgbt.lu



18-22 Kasim 2013

r_ "
~
N>
L 4

Gommaar Timmermans
Genel Mudar

S | S A Polietilen piyasasinda 35 yillik gicld bir de-

O |CO m VAW neyimle, SOLICOM, 1999 yilinda Avrupa pa-
zarinda bir ilk olarak iskele giydirme ve biyik
hacimli ambalaj icin genis bir standart ve ates
geciktirici ikalin plastikle sikica sarilmis am-
balaj VeriSafe®'i gelistirmistir. Bu, cevrenin
kirlilige karsi korunmasi igin, iceride, mikem-
mel calisma kosullarini saglamak igin olus-
turulmustur. Gintimuzde bu uygulamalarda
pazar lideri olarak kabul edilebiliriz. VeriSafe
® filmler petrokimyasallar, gemi insasi, tah-
rip etme ve boya alaninda dinya capinda bir
referansa sahiptir ve bu alandaki en yuksek
gereksinimleri karsilamaktadir.

Solicom S.A.

1, rue de Steinfort

L-8371 Hobscheid

Grand Duchy of Luxembourg
T: (+352) 26 95 72 56

info@solicom-verisafe.com
www.solicom-verisafe.com




Streff

STREFF'in geleneksel faaliyeti, 6zel ve kurumsal
musteriler icin ev egyalarini tagimaktir. Diinya
capindaki tasima hizmetleri, kendi yerel piya-
salarinda lider olan ve mdusteriler tarafindan
beklenen en iyi hizmeti sunan ortak sirketlerle
isbirligi icinde gerceklestirilmektedir.

Ayrica firmamiz tam bir tagima hizmeti de
saglayabilmektedir. Bu hizmet teklifi, yeni
cevrelerine hizli ve etkin bir sekilde uyum sag-
lamak isteyen sirket personeli ve aileleri igin
oldugu kadar bireyler icin de gecerlidir.

isimizin bir baska énemli bélim ofis tagima-
ciligidir. Masterilerimizin islerine olabildigin-
ce az rahatsizlik vermek igin, kullanimi kolay
ve tasinacak esyalarin aktarimini hizlandira-
cak uygun ekipmana yatirim yaptik.

Streff, 2005 yilindan bu yana, arsiv lojistigi,
elektronik arsivieme ve her tirli belge ve veri
ortaminin imhasi da dahil olmak tzere her
tirld Veri Koruma Servisini sunmaktadir. Bu
nedenle, givenlik ve veri korumayi saglamak

Max Chorus
Genel Mudar

amaclyla Luksemburg Maliye Bakanligindan
PSF stattsint (mali sektér saglayicist) almig
bulunmaktayiz.

Streff, pencere veya balkon ya da 45 metre
uzunluga kadar dis asansor ile kat seviyesin-
de konteynir yiklemesi saglayan tek sirkettir.
Arsiv ve PC yiik arabalari, kasa ve tam dolu
dolaplar icin agir esya kaldiricilari, kullanilan
6zel ekipmanlardan sadece bir kagidir.

VYaklasik 165.000 m3 toplam kapasite ile Streff
5 adet depo calistirmaktadir. Burada muste-
rilerimiz icin konteynira ytklenmis mobilya
deposu, arsiv deposu ve evrak imha hizmetini
sunmaktayiz.

Bu durum, nakliyenin batunligind sagla-
yarak hasar riski ile birlikte tasima masrafini
azaltmakta, depo icinde veya disinda minfe-
rit fiziki temas olmaksizin bize teslim edilen
tim esyalarin yikleme, mihirleme, depola-
ma ve yeniden teslimine olanak vermektedir.

Paletlenmis ve ahsap konteynir disinda, ,
uzmanligimiz, tam ytklenmis celik nak-
liye konteynirlarinin (6 metreden (20
adim) 13,7 metreye (45 adim) kadar ve
her biri 30.000 kg.). 1si kontrollt depolar-
da muhafaza edilmesidir.

Streff'in butin personeli en yiksek kalite-
ye odaklanmistir. Yilda sekiz yizden faz-
la geri bildirim ile kalite standartlarimizi
strekli olarak kanitlamaktayiz. Aylk kalite
raporumuzu streff.lu adresinde bulabilir-
siniz.

Sirketimiz 2008 yilinda “Prix Luxembour-
geois de la Qualité” ile 6dullendirilmistir.

&

Streff

138, route d’Arlon
L-8008 Strassen
Grand Duchy of Luxembourg

T (+352) 31 09 21

max.chorus@streff.lu
www.streff.lu
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Transalliance

Transalliance, Tasimacilik ve Lojistik sek-
tortnde, buyltk bir Avrupali operatordir.
Liksemburg'da bulunan genel merkezinde,
bugin hemen hemen 4000 kisiyi istihdam
etmekte, , yaklasik 6.500 araglik bir filoyu ¢a-
listirmakta ve neredeyse 700,000 m2 bir depo
alanini yonetmektedir.

Transalliance Grup, bir sanayi referansi olarak,
musterilerin gitgide artan gereksinimlerine
daha iyi cevap verebilmek icin hem ekonomik
hem de ekolojik acidan degisimlere sirekli
ayak uydurmaya devam etmektedir.

Transalliance isletim sistemi, uluslararasi lo-
jistik ve tasimacilik sektériinde sunulan tim
hizmet yelpazesini kapsayan isletme Birimine
dayahdir.

TRANSALLIANCE TASIMA

Halen 6.500'den fazla arac ile birlikte 2.900
egitimli striclyl barindiran bir filonun faa-
liyet gostermekte oldugu sirket, asagidakileri
iceren emsalsiz hizmetleri sunabilmektedir:

m TUm kara ve demir yolu tasimacilik gereksi-
nimleriicin ¢oztmler

m Akis yonetimi

Francis Castelin

Genel Mudir—
Uluslararasi Boltim

m Paletlere yerlestirilmis yikin dagitimi
m Uzmanlagmig dagitim aglari
m Ozel filo

Genis kapsamli ulasim agi ve Avrupa ge-
neline yayillmis depolariyla, Transalliance,
Portekiz’den Rusya'ya, Birlesik Kralliktan
Turkiye'ye kadar genis bir kapsama alani sag-
lamaktadir.

TRANSALLIANCE LOJISTIK

Depo tasarimi ve yerlesimi ile ise baglayan
Transalliance, asagida yer alan konularda
ylksek degerli lojistik saglama ve istisnai bir
hizmet seviyesi sunmak 20 yili asan deneyi-
minden yararlanmaktad|r'

akis.

m Dagitim lojistigi: Maliyeti kesinlikle mini-
mumda tutar ve karliligin artmasini saglar

lama |§|em|er|nde guvenilirlik saglar.

TRANSALLIANCE TASARIM

Daha etkin bir tedarik zinciri ¢6zim icin de-
rinlemesine analiz ve danismanlik hizmetleri.

Tasarimdan uygulamaya, nakliye planinizin
optimum hale getirilmesinden &zel yapim
denetim, modelleme, fizibilite calismalari ve
proje yonetimine kadar tam hizmet yelpazesi.

= e

‘I'RANSALLIANCE

Sharing your ambitions

Transalliance

Z.l. Riedgen - Ancien Site WSA
L-3451 Dudelange

Grand Duchy of Luxembourg
T: (+352) 661 250 550

francis.castelin@transalliance.fr
www.transalliance.fr




Trustconsult S.A.

Alexandre Taskiran Ritsaert Trampe

Ortak & CFO - is Gelistirme Baskani
Mali Isler Genel Mtduirt

TrustConsult Grubu, Briksel, Liksemburg,
Cenevre, Hong Kong, Sanghay ve Istanbul
dahil olmak tzere birkag 6nemli ve kendi yet-
ki alanindaki subeleri ile sinir 6tesi Kurumsal
ve Vergi yapilanmasinda etkin, Liksemburg
menseli orta dlgekli 6zel bir Vakif Evi'dir.

Varlikh kisiler ve kurumsal gruplar adina, di-
zenlenmis veya diizenlenmemis tesebbusleri
kurup yonetmekteyiz.

Uluslararasi varligimizi yerel uzmanhk ve is-
lemlerle birlestirerek essiz bir hale gelmekte
ve hizli ve givenilir karar alimini saglayacak
kisiye 6zgii ve yanit vermeye istekli bir hizmet
sunacagimizi taahhit etmekteyiz.

-

o TrustConsult Group

Trust in motion

Trustconsult S.A.

127, rue de Muhlenbach
L-2168 Luxembourg
Grand Duchy of Luxembourg

T: (+352) 26 78 26 26

ritsaert.trampe@trustconsultgroup.com
alexandre.taskiran@trustconsultgroup.com
www.trustconsultgroup.com
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United International
Management S.A.

SIRKETIN GECMIS|

United Trust 2006 yilinda kurulan modern bir
mali hizmetler sirketidir. Misyonumuz islerini
saglam, seffaf sekilde yapmalari icin hizmet
verdigimiz musterilere mali bilgi ve taahht-
lerimizi sunmaktir.

United Trust, uluslararasi musterilerine Ema-
net ve Bankacilik hizmetleri sunan United
Grubun pargasidir. United Trust'in sundugu
hizmetler Kurumsal, Ozel Varlik ve Emanet
Hizmetleri, Fon Hizmetleri, Cevresel Piyasalar,
Risk Yonetiminin yani sira Denizcilik ve Hava-
cilik Hizmetlerini igerir.

UNITED TRUST _
KURUMSAL DEGERLER

Sirket olarak inancimiz seffafliktir. United
Trust icin iyi is yapmak is iliskisinin baslangi-
cindan itibaren mali menfaatlerimizi bir biri-
mize aclklayarak, musteri ile karsilikli isbirligi
anlamina gelir.

is yaptigimiz her kisi ile acik olarak calisiriz:
6zel sahislar ve sirket icerisindeki karar ali-
cilar; fonlarr baslatanlar ve yatirimcilar; mu-
hasebeciler ve avukatlar; vergi uzmanlari ve
danismanlar.

Sinan Sar
Madar

UNITED TRUST
HIZMET SUNUMU

United modiiler finansal hizmetler sunmakta-
dir. Bu msterilerin bireysel hizmetlere veya
komple bir pakete erismeleri icin esneklik
saglar. Biz sunlari sunuyoruz:

m Kurumsal Hizmetler
m Ozel Varlik ve Emanet Hizmetleri

®m Fon Hizmetleri

Gevresel Piyasalar
m Risk Yonetimi

m Denizcilik ve Havacilik Hizmetleri

Tum United ofisleri tamamen ruhsathdir ve
digerlerinin arasinda Liksemburg'da Finans
Gozetim Komisyonu, Birlesik Krallik'ta Fi-
nansal Etik Kurumu ve Hollanda'da Hollanda
Merkez Bankasi tarafindan denetlenmektedir.
United Fon Hizmetleri 2011 yilindan bu yana
islemler, kontroller ve hizmet kapasitesiyle il-
gili en yliksek endistri kalite standartlari olan
yeni SSAE 16 standardi, SOC | Tip Il kapsamin-
da faaliyet gostermektedir.

Takimlarimiz kendi yetki alanlarindaki uyum-
luluk ve diizenleyici kurumlarla ilgilenme hu-
susunda genis bir deneyime sahiptir. Misteri-
lerimiz icin bu en karmasik mali ve kurumsal
planlama durumlarinda ¢éztmler saglayip,
sorunsuz sekilde yuratebilecek bir takim ol-
dugu anlamina gelir.

UNITEDTRUST
SANAYI UZMANLIGI

United Trust emlaktan otel ve turizme, ta-
rima, danismanlik ve finansal piyasalara ve
Telekom’dan ulasim ve lojistige, celik, distri-
bitorlik ve insaata kadar uzanan sektérlerde
aktif olarak Tark kurumsal ve bireysel mis-
terilerle birlikte calisma konusunda saglam
ve uzun zamandir siregelen bir deneyime
sahiptir.

united trust

United International Management S.A.

5, Avenue Gaston Diderich
L-1420 Luxembourg

Grand Duchy of Luxembourg
T: (+352) 27448 - 1

info@united-itrust.lu
www.united-itrust.com




Wildgen,
Partners in Law

Kékeni 1920'lere kadar ulasan Wildgen, Part-
ners in Law, bugin artik Liksemburg’un en
blyuk ve en iyi hukuk firmalarindan biridir.

1980'li yillardan itibaren Wildgen is hukuku,
sirketler hukuku, vergi ve finans hukuku alan-
larina odaklanmis ve Liksemburg'un finans
piyasasindaki hizli ytkselis ile birlikte biyuk
bir gelisim sergilemistir.

Bir yandan bagimsizligini tamamen koruyan
Wildgen, diger yandan da yabanci lkelerde
goristagu kisiler ve yetkililer ile dinya ca-
pinda bir ag yaratmistir ve tim diinyadan uz-
manlarla birlikte calismaktadir.

Mevliide-Aysun Tokbag
Ortak

Birinci sinif hizmet sunan yaklasik seksen
kadar calisani ile Wildgen, kendini tamamen
musterilerinin basarisina adamistir ve mo-
dern dinyanin uzmanlhk degerlerine biyuk
6énem vermektedir: Ahlak ve entegrasyon,
proaktif davranis, cok dilli ve cok kaltarla per-
sonel ve esneklik.

Mdsterilerimiz, Wildgen'in arag yaratma, yo-
netim ve gelistirme alanlarindaki zengin de-
neyimine glven duymaktadir. Wildgen, hizli
bir blytme isteyen isletmeler icin ideal part-
nerdir. Avukatlarimiz, en karmasik finansal
proseddrlerin ve islemlerin Ustesinden gele-
cek duzeydedir.

Wildgen yillar icinde Avrupa, C.IS., A.B.D.,
Ortadogu ve Asya’da gucli bir musteri temeli
olusturmustur. Cok sayida ¢ok-uluslu kurulus,
yatirim, yatirim fonlari (ortak fonlar), emekli-
lik fonlari, 6zel sermaye fonlari, lider bankalar,
finans kurumlari ve sigorta hizmet sunuculari
musterilerimiz arasinda yer almaktadir.
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wildgen

PARTNERS IN LAW

Avocals a la Cour

Wildgen, Partners in Law

69, boulevard de la Pétrusse
L-2320 Luxembourg
Grand Duchy of Luxembourg

T: (+352) 40 49 60 1

lawyers@wildgen.lu
www.wildgen.lu




LUKSEMBURG DAN
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TICARET HEYET]
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Liksemburg Biyiik Dukaligi Ticaret
Odasi olarak, Tirkiye'ye yapilacak ti-
cari ziyarette, Liksemburg sirketlerini
sunmaktan gurur duyar ve yerel sir-
ketlerle ¢ok sayida verimli is baglan-
tist kurulmasini umariz. Liksemburg
Ticaret Odasi herhangi bir ticari, mali
veya sinai faaliyetle ilgilenen herkes
icin hizmet sunmaktadir. Daha fazla
bilgi igin litfen Ticaret Odasi Uluslara-
rasi iliskiler birimi ile irtibata geciniz.

CHAMBRE ot
COMMERCE
LUXEMBOURG

Liksemburg Biiyiik Dukalig
Ticaret Odasi

7, rue Alcide de Gasperi
-2981 Luxembourg

Grand Duchy of Luxembourg

T. (+352) 42 39 39 1
international@cc.lu

www.cc.lu / www.cc-tv.lu

Bu brosurdeki sirket profilleri, Liiksemburg Biiylik Dukaligi Ticaret Odasi biinyesinde

yer alan Uluslararasi iliskiler béliimii tarafindan saglanmustir.



Yararli Adresler:

DEVLET BAKANLIGI

4, Rue de la Congrégation - L-1352 Luxembourg
T: (+352) 2478-2478 - F: (+352) 46 17 20
www.etat.lu

DISISLERI BAKANLIG

5, Rue Notre Dame - L-2911 Luxembourg
T: (+352) 2478-2300 - F: (+352) 22 31 44
www.mae.lu

EKONOM, VE DIS TICARET
BAKANLICI

19-21, Boulevard Royal - L-2914 Luxembourg
T: (+352) 2478-4106 - F: (+352) 46 04 48
www.investinluxembourg.lu

MALIYE BAKANLIG

3, Rue de la Congrégation - L-1352 Luxembourg
T: (+352) 2478-2600 - F: (+352) 47 52 41

www.mf.public.lu

SURDURULEBILIR KALKINMA VE
ALTYAPI BAKANLIGI

4, place de I'Europe - L-1499 Luxembourg
T: (+352) 2478-4400 - F: (+352) 22 85 68

LUKSEMBURG BUYUK DUKALI-
Gl TICARET ODASI

7, Rue Alcide de Gasperi - L-2981 Luxembourg
T: (+352) 42 39 39-310 - F: (+352) 42 39 39-822
international@cc.lu

www.cc.lu

LUXEMBOURG FOR BUSINESS

19-21, Boulevard Royal - L-2914 Luxembourg
T: (+352) 2478-4116 - F: (+352) 22 34 85
info@luxembourgforbusiness.lu
www.luxembourgforbusiness.lu

FINANS iCIN LUKSEMBURG

12, Rue Erasme — L-1468 Luxembourg

T: (+352) 27 20 21-1 - F: (+352) 27 20 21-399
[ff@Iff.lu

www.luxembourgforfinance.lu

www.developpement-durable-infrastructures.public.lu

LUKSEMBURG BUYUK DUKALI-
GI TURKIYE BUYUKELCILIC

Bayan Arlette Conzemius, Blyiikelci

Resit Galip Caddesi 70/2 - TR - 06700
Gaziosmanpasa Ankara

T: (+90) 3124591 400 - F: (+90) 312 43 65 055
ankara.amb@mae.etat.lu
http://ankara.mae.lu/en

TURKIYE'NIN LUKSEMBURG
BUYUKELCILICI

M. Celalettin Kart, Biyikelci

49, rue Siggy vu Létzebuerg

[-1933 Luxembourg

T:(+352) 4432 81 - F: (+352) 44 32 81 134

ambassade.luxembourg@mfa.gov.tr
http://luksemburg.be.mfa.gov.tr/

WALLOON BOLGESI CiN
EKONOMIK VE TICARI
ATASE OFIS|

Sayin Eric Bletard

c/o Genel Belcika Konsoloslugu

Siraselviler Caddesi 39

TR - 34443 Taksim Istanbul

T: (+90) 212 2939 350 / (+90) 212 29 39 353
F: (+90 212 2435074
info@awex-istanbul.com
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